
 Seria stworzona we współpracy z czołowymi światowymi ekspertami od łowienia sandaczy i bassów zarówno z Europy, Stanów 
Zjednoczonych jak i Japonii. Ultra smukłe i eleganckie blanki tworzone na matach z wysokomodułowego carbonu 40T zapewniają najlepsze 
możliwe przekazywanie drgań, co przekłada się na niesamowitą czułość wędzisk. Blank został uzbrojony w system przelotek Fuji Torzite w wersji 
PRO, ich rozmieszczenie również zostało zaprojektowane przez projektantów tej legendarnej już japońskiej firmy. W podstawowych modelach 
Cazador wędki posiadają przelotki Fuji SIC. Pozostałe elementy m.in ergonomiczny uchwyt kołowrotka także noszą emblematy Fuji™, a całość 
wieńczy najwyższej klasy portugalski korek AAA. Całość sprawia, że wędziska z tej serii już w fazie testów absolutnie wyróżniały się wśród 
innych wędek - łowienie nimi jest precyzyjne, wygodne i zabójczo skuteczne. Modele z serii Cazador są produkowane w Korei i dostarczane są 
w komplecie ze sztywną tubą ochronną, oraz certyfikatem autentyczności. 

 Our top of the line series, designed together with some of the world’s best bass and walleye anglers. Ultra slim, elegant blanks made of 
high modulus 40T carbon transmit even the most cautious of bites straight to the handle, allowing you to set the hook with perfect timing, 
even at long distances. All Cazador Pro rods have been equipped with the Fuji™ Torzeite guide placement system, ensuring the best available 
technology in rod action and guide work. In the standard Cazador versions the guides are all Fuji SiC. Other components like the reel seat 
also bear the Fuji logo, and to top it off the handle is made with real AAA Portugal cork. All Cazador rods are made in Korea and come with  
a protective tube and Cazador certificate of authenticity. 

 Серия разработана в сотрудничестве с ведущими мировыми экспертами по ловле судака и большеротого окуня. 
Ультратонкие и элегантные бланки создаются на матах из высокомодульного карбона 40Т, что обеспечивает отличную 
передачу вибрации и невероятную чувствительность удилищ. Бланк, в версии PRO, оснащён проходными 
кольцами системы Fuji Torzite, их расположение так же было разработано дизайнерами этой легендарной 
японской компании. В основных моделях Cazador кольца имеют вставки Fuji SIC. Остальные элементы 
оснащения, такие как катушкодержатель, так же имеют логотип Fuji. И под конец, эргономичная 
рукоятка изготовлена из высококлассной португальской натуральной пробки класса 
ААА. Все удилища серии Cazador производятся в Корее и поставляются в 
комплекте с тубусом, а также имеют сертификат защиты подлинности.

Name Code Blank Guide Reel seat Cork Transport tube Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

CAZADOR 65 WAA418-195 40T & 4 AXIS Fuji™ SiC Fuji™ AAA Hard Shell In Neoprene Material 195 85 1 195 ≤ 8

CAZADOR 70 WAA418-214 40T & 4 AXIS Fuji™ SiC Fuji™ AAA Hard Shell In Neoprene Material 214 88 1 214 ≤ 8

CAZADOR PRO 65 WAA419-195 40T & 4 AXIS Fuji™ Torzite Fuji™ AAA Hard Shell In Neoprene Material 195 83 1 195 ≤ 8

CAZADOR PRO 70 WAA419-214 40T & 4 AXIS Fuji™ Torzite Fuji™ AAA Hard Shell In Neoprene Material 214 86 1 214 ≤ 8

2015

CAZADOR / CAZADOR PRO

FUJI TORZITE® TOP GUIDE

UNIQUE CARBON STRUCTURE
4 AXIS 
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FUJI TORZITE® GUIDE SYSTEM

FUJI® REEL SEAT / AAA CORK FOREGRIP

FUJI® REEL SEAT

FINE FINISH ROD END
QUATTRO GRID X SYSTEM

40T
HIGH CARBON
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 For over 25 years we have been designing fishing rods with the same passion that brought us, our testers and designers, to the angling industry in the first 
place- incorporating the vast knowledge and experience in our final products, we always strive for excellence. The Kendo Shine series is no different - actually, it’s 
one of the best rods we have ever made. 

The tournament pedigree of Kendo Shine rods can be felt right from getting your hands on one. All components carrying the Fuji symbol - reel seat, rings around 
Portugal class AAA cork have been fitted not only to stand for top quality - they are an integrated part of the rods superb action and lightness. The Torzite guides 
with which the rod has been fitted are truly a masterpiece from Fuji’s engineers - reducing line friction and mass to the minimum, while remaining extremely tough 
and durable. Carefully placed throughout the 40T Carbon blank, the final effect makes us proud to present you with a rod which takes light lure fishing for predators 
to a whole new level.

  Более двадцати пяти лет мы разрабатываем наши удилища, опираясь на наше увлечение рыболовным спортом, на опыт и знания наших разработчиков 
и экспертов. Результатом наших постоянных попыток совершенствования своей продукции является новая серия удилищ, которую мы с гордостью 
представляем. Kendo Shine – наше предложение для самых требовательных спиннингистов, для тех, кто ищет удилище самой высокой степени технического 
развития, которое позволит ловить даже крупных хищников на самые утончённые приманки.

Спортивный характер удилищ Kendo Shine чувствуется сразу, при первом прикосновении руки – компоненты, носящие логотип марки  Fuji, такие как 
катушкодержатель, а так же португальская пробка наивысшего класса ААА, свидетельствуют не только о прочности конструкции – все элементы, в 
конечном итоге, составляют единое, отлично отбалансированное удилище. Пропускные кольца Torzite, которыми оснащаются удилища Kendo, это 
показатель возможностей инженеров Fuji – максимальное сокращение трения лески, без потери антискручивающих свойств, вот особенности, которые 
отвечают мировым стандартам. В сочетании с бланком из карбона 40Т, мы создали удилище, которое выходит на совершенно новый уровень среди 
ультрабыстрых и невероятно лёгких удилищ.

 Od przeszło dwudziestu pięciu lat projektujemy nasze wędki czerpiąc z pasji do sportu jakim jest wędkarstwo, oraz z doświadczenia i wiedzy 
naszych projektantów/testerów. Owocem często wieloletnich prób doskonalenia jest końcowy produkt - o którym z dumą możemy powiedzieć, 
 że jest sprzętem godnym polecenia. Nie inaczej jest w przypadku wędek Kendo Shine - naszej propozycji dla najbardziej wymagających 
spinningistów, poszukujących wędek o najwyższym stopniu zaawansowania technologicznego, które pozwalają łowić nawet duże drapieżniki na 
bardzo finezyjne przynęty.

Zawodniczy charakter wędek Kendo Shine czuć od pierwszej chwili wzięcia wędki do ręki - komponenty noszące logo marki Fuji takie jak uchwyt 
do kołowrotka i pierścienie mocujące portugalski korek najwyższej klasy AAA, świadczą nie tylko o wytrzymałości konstrukcji - wszystkie stanowią 
niezbędne elementy nakładające się na końcową akcję i wyważenie wędziska. Przelotki Torzite, w które zostały uzbrojone wędki Kendo to popis 
możliwości inżynierów Fuji - maksymalnie zredukowane tarcie linki przy zachowaniu anty-splątaniowych właściwości to cechy, które stawiają je na 
czele światowej klasy. W połączeniu z blankiem z Carbonu 40T stworzyliśmy wędkę, która wchodzi na zupełnie nowy poziom wśród ultra szybkich, 
niesamowicie lekkich spinningów.

KENDO SHINE

2015

FUJI TORZITE® TOP GUIDE
T-KTTGHM 40T WOVEN CARBON MATT 

UNIQUE HM 40T SPIRAL CARBON 
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Name Code Blank Guide Reel Seat Cork Package Length 
(cm)

Weight 
(g) Sections T. length 

(cm)
Casting w. 

(g)

KENDO SHINE WAA422-183 40T High Carbon Fuji Torzite Fuji KSKSS/ASH AAA Cork Hard Shell In Neoprene Material 183 64 1 183 1-7 
WAA422-198 40T High Carbon Fuji Torzite Fuji KSKSS/ASH AAA Cork Hard Shell In Neoprene Material 198 66 1 198 1-7
WAA422-208 40T High Carbon Fuji Torzite Fuji KSKSS/ASH AAA Cork Hard Shell In Neoprene Material 208 71 1 208 1-8
WAA423-203 40T High Carbon Fuji Torzite Fuji KSKSS/ASH AAA Cork Hard Shell In Neoprene Material 203 66 2 106 1-7 
WAA423-221 40T High Carbon Fuji Torzite Fuji KSKSS/ASH AAA Cork Hard Shell In Neoprene Material 221 69 2 115 1-7
WAA423-234 40T High Carbon Fuji Torzite Fuji KSKSS/ASH AAA Cork Hard Shell In Neoprene Material 234 74 2 123 1-8

	

2015

FUJI TORZITE® GUIDE SYSTEM
FUJI T-KLTG

FUJI® SKSS  REEL SEAT

AAA CORK

FINE FINISH ROD END

FRONT & REAR GRIP 
FUJI® RINGS
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Treatment
ResinNano

Treatment
ResinNano

  Wyjątkowy kij spinningowy przeznaczony do połowu sandaczy na twistery, rippery i koguty. Dzięki zastosowaniu 
unikalnej technologii „NANO-RESIN” wytworzyliśmy spinning o połowę lżejszy od większości innych wędzisk, 
niespotykanie sztywny, nieprawdopodobnie szybki oraz doskonale przewodzący najlżejsze drgania. Niespotykanie 
niska waga wędziska pozwala na komfortowe połowy przez długie godziny spędzone nad wodą. Uzbrojenie stanowi 
uchwyt kołowrotka wyprodukowany przez Fuji oraz najwyższej klasy przelotki. Spinning dostępny w dwóch wersjach: 
Flash Zander – dwuczęściowy oraz  Explode Zander – jednoskładowy.

 Exceptional spinning rod designed for pike-perch fishing with soft plastic lures. Unique „NANO-RESIN” technology 
allows producing rarely stiff and unbelievably fast rods much lighter than others. During production process highest 
quality carbon matt and nano-resin were used giving in result unparalleled rod parameters. Inazuma Zander makes 
hooking faster and stronger (great vibrations conduction and practically no deflection). Extremely low weight allows 
fishing all the day comfortably. Finished with Fuji reel seat and high quality guides. Produced in two versions: one-piece  
– Explode Zander and folding – Flash Zander.

 Исключительный спиннинг для ловли судака на мягкие приманки. Уникальная технология 
„NANO-RESIN”позволяет изготавливать на редкость жёсткие и невероятно быстрые удилища кото-
рые намного легче других. В производственном процессе используются карбоновые волокна высо-
чайшего качества и связующее nano-resin что придаёт удилищу несравненные параметры. Inazuma 
Zander осуществляет подсечку быстрее и мощнее (отменная передача вибраций и практическое от-
сутствие прогиба). Свермалый вес позволяет рыбачить целый день без устали. Оснащается катушко-
держателем Fuji и высококачественными кольцами. Изготавливается в двух вариантах: Explode Zander  
- цельный бланк или составной - Flash Zander. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

INAZUMA 
X-PLODE 

ZANDER (CORK)

WAA069C-198 198 134 1 198 ≤ 35

WAA062C-198 198 136 1 198 ≤ 22

WAA062C-214 214 148 1 214 ≤ 22

WAA069C-215 215 144 1 215 ≤ 35

WAA064C-225 225 149 1 225 ≤ 28

WAA062C-229 229 150 1 229 ≤ 22

INAZUMA 
X-PLODE 

ZANDER (EVA)

WAA069E-198 198 110 1 198 ≤ 35

WAA062E-198 198 110 1 198 ≤ 22

WAA062E-214 214 120 1 214 ≤ 22

WAA069E-215 215 120 1 215 ≤ 35

WAA064E-225 225 123 1 225 ≤ 28

WAA062E-229 229 130 1 229 ≤ 22
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INAZUMA FLASH ZANDER
 Ta sama niesamowicie szybka akcja i wybitnie czuły blank, plus wygoda w transporcie 

- czyli Inazuma w wersjach dwu-składowych.

 The same lightning fast action and unmatched sensitivity plus easy transport- the 
Inazuma in two section versions. 

 Чувствительный бланк с невероятным быстрым строем, плюс удобство транс-
портировки – inazuma в двухчастной версии.

Treatment
ResinNano

Treatment
ResinNano

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

INAZUMA FLASH ZANDER 
(CORK)

WAA068C-210 210 137 2 110 ≤ 35

WAA063C-220 220 144 2 115 ≤ 28

WAA061C-229 229 150 2 119 ≤ 22

WAA068C-240 240 150 2 124 ≤ 35

WAA068C-270 270 174 2 139 ≤ 35

INAZUMA FLASH ZANDER 
(EVA)

WAA068E-198 198 124 2 103 ≤ 35

WAA068E-210 210 126 2 109 ≤ 35

WAA068E-240 240 140 2 124 ≤ 35

WAA061E-229 229 133 2 118 ≤ 22
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NIHONTO ULTRALIGHT PERCH
 Seria wędek do połowu drapieżników na lekkie i finezyjne przynęty. Wykonane  

z najwyższej klasy włókna węglowego, posiadają ergonomiczne uchwyty z pianki EVA, 
oraz super czułą, wklejaną szczytówkę, która sygnalizuje najmniejszy nawet kontakt 
ryby z przynętą. Dzięki różnym długościom, każdy znajdzie w serii wędkę dla siebie, bez 
względu na to czy łowi z łódki, czy z brzegu. 

 A series of hi modulus carbon rods dedicated for fishing predators with light. “finesse“ 
lures. These rods possess a ultra soft tip, which shows even the slightest bites, and the 
carbon blank transmits them right to the EVA handle. Thanks to the different lengths of rods 
in the series, you can pick out the one which best suits your fishing, whether from a boat or 
the bank.

 Серия удилищ для ловли хищников на лёгкие и тонкие приманки. Изготовлены из 
высококачественного угле волокна, имеют эргономичную рукоятку из пенки EVA и супер 
чувствительную вклеенную вершинку, которая сигнализирует даже о малейшем контакте 
рыбы с приманкой. Благодаря различным длинам в серии, каждый найдёт удочку для себя, 
не зависимо от того, ловите Вы с лодки или с берега.

INAZUMA FLASH PERCH
 Profesjonalne wędzisko okoniowe z wklejaną szczytówką, zbudowane na blanku wytworzonym 

w technologii „nano-resign”. Wklejana szczytówka stanowi dodatkowy, niezwykle czuły 
sygnalizator brań, sprawdzający się zwłaszcza w przypadku słabego żerowania ryb lub wyjątkowo 
delikatnego podskubywania przynęty. Kije dostępne są z w dwóch wersjach okładzin - z korkiem  
i pianką EVA.

 Professional, perch rod with inserted tip, produced in “nano-resin” technology. Special resin  consisting of na-
no-particles allows  producing  lighter and stiffer rods, better transmitting vibrations and enabling faster response to 
delicate  bites. Inserted tip is an additional, extremely sensitive bite indicator, useful especially, when predators are very 
difficult to catch. Rods are available in two handle versions  - with cork or EVA foam.

 Профессиональное окунёвое удилище с вклеенным хлыстиком, изготовленное по технологии «nano-resin». 
Использование специальной смолы, состоящей из наночастиц, позволяет создавать более лёгкие и жёсткие удилища, 
прекрасно передающие вибрацию и реагирующие даже на слабую поклёвку. Вклеенный хлыстик стал дополнением 
к чувствительной индикации поклёвки, что положительно сказывается при ловле рыбы, аккуратно пробующей 
приманку. Доступны удилища в двух версиях - рукоятка из натуральной пробки и рукоятка из неопрена (Eva).

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

INAZUMA FLASH PERCH (CORK) WAA060C-220 220 134 2 114 ≤ 18

WAA060C-240 240 141 2 123 ≤ 18

WAA060C-260 260 156 2 135 ≤ 20

INAZUMA FLASH PERCH (EVA) WAA060E-220 220 107 2 113 ≤ 18

WAA060E-240 240 112 2 123 ≤ 18

WAA060E-260 260 126 2 135 ≤ 20

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO ULTRALIGHT
 PERCH  (EVA)

WAA289-198 198 82 1 198 ≤ 8

WAA289-210 210 88 1 210 ≤ 8

WAA289-220 220 91 2 114 ≤ 8
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO TT ZANDER WAA271-220C 220 114 1 220 ≤ 18

CORK WAA271-240C 240 113 2 124 ≤ 20

WAA271-260C 260 127 2 134 ≤ 22

WAA271-2102C 210 98 2 108 ≤ 18

WAA290-198C 198 111 1 198 ≤ 15

WAA290-210C 210 127 1 210 ≤ 15

WAA290-220C 220 130 1 220 ≤ 15

NIHONTO TT ZANDER WAA271-220E 220 116 1 220 ≤ 18

EVA WAA271-240E 240 114 2 124 ≤ 20

WAA271-260E 260 128 2 134 ≤ 22

WAA271-2102E 210 101 2 108 ≤ 18

WAA290-198E 198 123 1 198 ≤ 15

WAA290-210E 210 136 1 210 ≤ 15

WAA290-220E 220 141 1 220 ≤ 15

NIHONTO TT ZANDER 
 Seria specjalistycznych wędek spinningowych do połowu sandaczy. Delikatne brania tych ryb wymuszają bardzo czułą obserwację szczytówki, dlatego 

często przy ich połowie stosowane są wędki z miękką, wklejaną szczytówką. Te jednak nie zawsze pozwalają na szybkie i silne zacięcie- co przy twardym pysku 
sandacza jest niezbędne do udanego holu. Dlatego wędki te posiadają nie wklejone, lecz puste w środku szczytówki (TT- Tip Tube), które idealnie ukazują brania, 
jednak nie sprawiają, że kij traci na sztywności, co przekłada się na możliwość błyskawicznego i mocnego zacięcia. 

 A rod series dedicated to target such cunning predators as zander and walleye. Often when fishing these species the most important thing is the reaction 
time after a barely visible bite. Zander possess a very hard mouth, which also means the hook set needs to be powerful enough to get the hook secure. While soft 
glass tips are often used to see the bites better, the TT stands for Tip Tube system, which means the tip is empty inside, thus being sensitive, but not soft. This 
gives you direcr contact with the bait and enables you to react on even the smallest visible bites with a powerful hookset.

 Серия специализированных спиннингов для ловли судака. Нежная поклёвка этой рыбы требует чувствительной 
сигнализации хлыстика, для этого часто используются удилища с мягкой вклеенной вершинкой. Однако 
это не всегда способствует быстрому и сильному зацепу, что при твёрдой пасти судака 
имеет важное значение, для удачного вываживания. Поэтому наши удилища не 
клеятся, а имеют  полые вершинки (TT- Tip Tube), которые идеально 
сигнализируют о поклёвке, но при этом не теряют своей 
жёсткости, что отражается на способности  
мгновенной и сильной подсечки.

2015
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

KARYUDO SPIN

WAA396-220 220 107 2 113 ≤ 24

WAA396-235 235 120 2 120 ≤ 26

WAA396-255 255 140 2 130 ≤ 28

WAA396-285 285 170 2 145 ≤ 30

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

KARYUDO MH SPIN
WAA397-240 240 154 2 123 10-30

WAA397-270 270 183 2 138 20-40

WAA397-300 300 242 2 155 20-40

NIHONTO PIKE SPIN  
 Mocny kij spinningowy wykonany z wysoko modulowanego włókna grafitowego. Szybki, sztywny i lekki, charakteryzuje się szczytową akcją i małym ugięciem. 

Polecany do wszystkich przynęt spinningowych, sprawdzi się w połowach większych drapieżników.

 Powerful spinning rod made of high modulus graphite fiber. Quick, stiff and lightweight, it features tip action and small deflection. Suitable for all spinning lures, 
it will perform well in larger predator hunting.

 Мощный спиннинг из высокомодульного углеволокна. Жёсткий и лёгкий бланк с быстрым строем и не большим прогибом. Рекомендуется к 
применению со всеми спиннинговыми приманкам. Прекрасно оправдает себя в ловле на больших хищников.

KARYUDO SPIN
 Seria spinningowych uniwersałów, przeznaczonych głównie do połowu szczupaka i okonia na 

średniej wielkości przynęty.

 A range of allround rods, desgned mainly for fishing pike and perch on medium size lures..

�  Серия универсальных спиннингов,  в основном предназна-
ченных для ловли щуки и окуня на приманки 
средних размеров.

KARYUDO MH SPIN
 Pomimo swojej lekkości jest to wędzisko o bardzo szybkiej akcji, 

przeznaczone do operowania nawet dużymi przynętami.

 Although light, this rod can take on large specimen of freshwater 
predators with a wide range of lures. 

�  Несмотря на небольшой вес, это удилище имеет очень бы-
стрый строй и предназначено для ловли с большими приманками.

2015

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO PIKE SPIN 

WAA266-210 210 140 2 125 10-30

WAA266-240 240 180 2 130 10-30

WAA266-270 270 200 2 139 10-30

WAA266-300 300 240 2 154 10-30
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO MEDIUM SPIN

WAA265-210 210 140 2 109 5-25

WAA265-240 240 170 2 124 5-25

WAA265-270 270 200 2 138 5-25

WAA265-300 300 230 2 153 5-25

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO FLASH SPIN

WAA264-215 215 90 2 114 ≤ 7

WAA264-235 235 105 2 124 ≤ 10

WAA264-255 255 110 2 130 ≤ 13

WAA264-275 275 130 2 144 ≤ 13

NIHONTO MEDIUM SPIN  
 Uniwersalny kij spinningowy wyprodukowany na bazie 

wysoko przetworzonego grafitu. Lekki i dynamiczny, pozwala 
na dalsze rzuty nawet lekkimi przynętami. Przeznaczony do 
połowu okoni, sandaczy i szczupaków przy pomocy większości 
przynęt sztucznych.

 Universal spinning rod manufactured of high quality 
graphite. Lightweight, stiff and quick, it features tip action and 
small deflection. Designed for predator hunting with majority 
of spinning lures both in rives and lakes.

��  Универсальное спиннинговое удилище, изготовленное 
из графита высокой степени обработки. Легкий и 
динамичный, позволяет дальше бросать даже легкие 
приманки. Рекомендуется для ловли окуня, судака и щуки 
на искусственные приманки..

NIHONTO FLASH SPIN  
 Finezyjny kij spinningowy wyprodukowany w technologii Nano-Resin  

z najwyższej jakości węgla. Niespodziewanie lekki, sztywny i szybki. Przeznaczony  
do połowu na miękkie przynęty uzbrojone w małe i średnie główki jigowe. Fantastycznie 
przewodzi drgania dzięki czemu wyczujemy nawet najdelikatniejszy skubnięcia przynęty.

 Advanced spinning rod in Nano Resin technology manufactured of the highest 
quality carbon. Surprisingly lightweight, stiff and quick. Designed for fishing with soft 
plastic lures armed with small and medium jig heads. Due to fantastic transmission of 
vibrations, the angler feels even the most delicate fish bites.

�  Изящное спиннинговое удилище, изготовленное по технологии  «Nano-
Resin» из высококачественного углеволокна. На удивление лёгкое, жёсткое и 
быстрое. Предназначено для ловли на мягкие приманки в комплекте с лёгки-
ми и средними джиг-головками. Прекрасно передаёт колебания, благо-
даря чему вы почувствуете даже самое деликатное подёргива-
ние приманки.
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2015

2015

2015

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO HEAVY  
LURE SPIN

WAA288-270 270 259 2 142 80-120

WAA288-300 300 281 2 155 80-120

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO MEDIUM  
LURE SPIN

WAA287-270 270 221 2 141 40-80

WAA287-300 300 255 2 154 40-80

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO LIGHT  
LURE SPIN

WAA286-240 240 187 2 126 15-40

WAA286-270 270 214 2 141 15-40

NIHONTO LURE SPIN
 Seria uniwersalnych mocnych spinningów do połowu dużych drapieżników- okazowych szczupaków, troci, łososi, głowacic i sumów. Blanki wykonane z wysoko 

modułowego grafitu charakteryzują się sztywnością umożliwiającą precyzyjne prowadzenie nawet dużych przynęt, jednak pod ciężarem wykazują głębokie ugięcie 
amortyzujące „odjazdy” w trakcie holu. Wszystkie wędziska wyposażono w wysokiej klasy przelotki i uchwyty do kołowrotka. 

 A series of powerfull spinning rods designed to take on trophy pike, salmon and catfish. The high-modulus carbon blanks incorporate a stiffness for precise lure 
presentation, with a progressive action needed for fighting large predators. All Nihonto Lure Spin rods are fitted with high quality braid-approved guides and heavy 
duty reel seats.

�  Серия универсальных мощных спиннингов для ловли больших хищников, таких как – форель, лосось, щука, таймень и сом. Бланки, изготовленные 
из высокомодульного карбона, отличаются жёсткостью, для более точной проводки даже крупных приманок, однако, при большой нагрузке имеют 
сильный прогиб, что создаёт амортизационный вылет, в процессе вываживания. Все удилища оснащены высококлассными пропускными кольцами и 
катушкодержателями.
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NIHONTO RED CUT FEELING
  Wszędzie tam gdzie potrzebny jest super czuły kijek, nasz „feeling” będzie niezastąpiony. Dzięki 

starannie zaprojektowanej rękojeści i wklejonej szczytówce, podnieśliśmy czułość wędki do maksi-
mum. Wędki te zostały wyposażone w nowy model przelotek, dzięki którym linka nie jest podatna na 
skręcanie. 

  These rods we’re designed to inform about even the most delicate of bites- allowing you to set the 
hook with perfect timing. The anti-tangle guide design allows for problem free fishing even with the 
lightest lines and/or braids.

 Будет незаменим там, где требуется супер-чувствительный бланк. Благодаря тщательно раз-
работанной рукояти и вклеенному хлыстику, удалось улучшить чувствительность уди-
лища до максимума, а оснащение новой моделью пропускных 
колец защитит леску или плетёнку от 
скручивания.

NIHONTO RED CUT DIAMOND
 Seria wędzisk o progresywnej akcji, polecane do łowienia na małe obrotówki i woblery. Wędki te 

zostały wyposażone w nowy model przelotek, dzięki którym linka nie jest podatna na skręcanie.

 Progressive action rods, designed for fishing small spinners and wobblers. Thanks to a special 
guide set up, casting is effortless and precise.

�  Серия удочек с быстрым строем, рекомендуются для ловли на малые блёсна 
и воблеры. Оснащение удилищ новой моделью пропускных ко-
лец предотвращает скручивание лески при 
забросе.

NIHONTO RED CUT SAPPHIRE 
 Szybka lekka i uniwersalna wędka do połowu ryb drapieżnych. Wędki te zostały wyposażone w nowy model przelotek, dzięki którym linka nie jest podatna na 

skręcanie.

 A lightweight spinning rod, with a EVA handle and tangle free guides, which allow great precision and distance in casting.

�  Очень лёгкое удилище, предназначенное для ловли хищной рыбы. Удилище оснащено новой моделью пропускных колец, благодаря которым леска 
не подвергается скручиванию.

2015

2015

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO RED CUT 
FEELING

WAA357-210 210 131 2 110 ≤ 9

WAA357-240 240 145 2 125 ≤ 10

WAA357-270 270 152 2 140 ≤ 11

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO RED CUT 
DIAMOND

WAA358-210 210 146 2 110 ≤ 13

WAA358-240 240 164 2 125 ≤ 15

WAA358-270 270 191 2 140 ≤ 17

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO RED CUT 
SAPPHIRE

WAA359-210 210 129 2 110 ≤ 17

WAA359-240 240 152 2 125 ≤ 28

WAA359-270 270 166 2 150 ≤ 30

2015
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NIHONTO RED CUT PIKE  
 Klasyczny kij szczupakowy, jednak o znacznie zmniejszonej wadze 

i usprawnionym uchwycie kołowrotka. Długie godziny z ciężkimi 
przynętami nie będą już tak męczące. Wędki te zostały wyposażone  
w nowy model przelotek, dzięki którym linka nie jest podatna na skręcanie.

 A classic pike rod, but with modern design, this lightweight yet very powerfull 
rod will give you complete comfort even during all-day spinning sessions.

�  Классическое удилище для ловли щуки. Облегчённый, но очень мощный 
бланк имеет современный дизайн и улучшенный катушкодержатель. Спиннинг 
оснащён проходными кольцами новой конструкции, предотвращающими скру-
чивание лески. 

NIHONTO RED CUT PERCH
 Okoniowe „wklejki” zawsze były bardzo mocnym punktem w ofercie Mikado. Seria Nihonto 

„Red Cut” Perch została opracowana na bazie legendarnej już serii Lexus Sapphir, jednak 
w najnowszym design’ie - z bardzo krótkim, dzielonym dolnikiem. Dzięki temu nawet najbardziej 
subtelne brania przekazywane są prosto do dłoni łowiącego, a nawet wielogodzinne łowienie jest 
lekkie i przyjemne.

 Lure fishing for perch has become very popular - and Mikado’s perch rods have always led the 
way when it came to finesse spinning for these beautiful fish. The Nihonto Red Cut Perch continues 
the tradition, but with the newest in rod building design - including a short EVA rod butt, which gives 
you perfect feeling of the most delicate bites. The surprisingly strong blanks allow for even big fish to be 
„wrestled” out of underwater obstacles.

�  Окунёвые удилища всегда были одной из ярких позиций, предлагаемых  MIKADO. Серия NIHONTO 
RED CUT PERCH была разработана на базе легендарной серии Lexus Sapphire, однако в последней раз-
работке присутствует короткий промежуток на рукоятке, благодаря чему, даже самая лёгкая поклёвка 
будет передаваться в руку ловящего, а многочасовая рыбалка будет лёгкой и приятной.

NIHONTO RED CUT X-TRA LITE
 Najbardziej finezyjne wędki w serii, pozwalają na łowienie najdelikatniejszymi przynętami, zachowując jednak zapas mocy niezbędny 

do holowania nawet większych „niespodziewanych przyłowów”. Świetnie sprawdziły się w testach przy połowie wzdręg i okoni metodą spin-
ningową na ultra delikatnym zestawie.

 The lightest rods in the series, dedicated to ultra light hardlures and spinners. These rods posess a sof, forgiving action, yet the surprisingly 
strong blanks allow for fighting even bigger „unexpected” fish.

�  Одно из наилучших удилищ в серии, позволяет ловить на самые лёгкие приманки, однако, имеет запас мощности, необходимый для 
вываживания крупного улова. Удилище прекрасно зарекомендовало себя при ловле краснопёрки и окуня, на мелкие приманки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO 
RED CUT 

PIKE  

WAA356-200 200 118 2 105 5-25

WAA356-220 220 126 2 115 5-25

WAA356-240 240 141 2 125 5-28

WAA356-260 260 157 2 135 5-28

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO 
RED CUT 

PERCH  

WAA355-180 180 99 2 95 3-15

WAA355-200 200 116 2 105 3-15

WAA355-220 220 123 2 115 3-15

WAA355-240 240 137 2 125 3-17

WAA355-260 260 148 2 135 3-20

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO 
RED CUT 

X-TRA LITE 

WAA354-180 180 97 2 95 up to 8

WAA354-200 200 101 2 105 up to 8

WAA354-220 220 112 2 115 up to 10 

WAA354-240 240 125 2 125 up to 10

WAA354-260 260 137 2 135 up to 12
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO 
ULTRALIGHT SPIN

WAA269-210 210 164 2 112 ≤  9

WAA269-240 240 174 2 127 ≤ 12

WAA269-270 270 190 2 142 ≤ 14

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO LIGHT 
SPIN

WAA270-210 210 168 2 112 5-18
WAA270-240 240 182 2 127 5-18
WAA270-270 270 198 2 142 5-18

NIHONTO ULTRALIGHT SPIN 
 Lekki, czuły i szybki kij spinningowy przeznaczony do połowu na 

mniejsze przynęty sztuczne. Wytworzony z wysokiej jakości grafitu, 
uzbrojony w rękojeść z naturalnego korka. Przeznaczony przede 
wszystkim do jigowania niewielkimi gumkami na lekkich główkach. 
Doskonale przewodzi drgania, pozwala wyczuć najlżejszy kontakt ryby 
z przynętą i wykonać błyskawiczne zacięcie.

 Lightweight, sensitive and quick spinning rod designed for fishing with 
smaller lures. Made of high quality graphite, fitted with the natural cork grip.  
Most of all, intended for jigging with small soft lures on light heads. Won-
derfully conducts vibrations, enables to feel even the slightest fish bites to 
make immediate hooking.

�  Легкий, быстрый и отзывчивый спиннинг, предназначеный для ловли 
на мелкие искусственные приманки. Изготовлен из высококачественного 
графита и оснащён ручкой из натуральной пробки. Предназначен, в 
первую очередь, для джигования с использованием лёгких джиг-головок. 
Прекрасно передаёт колебания, позволяет ощутить рыбу при малейшем её 
контакте с приманкой и сделать мгновенную подсечку.

NIHONTO LIGHT SPIN 
 Specyficzny kij spinningowy o wyjątkowo małym ugięciu. Lekki, sztywny i niesamowicie szybki. 

Wykonany z wysokiej jakości włókna grafitowego.

 Specific, spinning rod with exceptionally small deflection. Light, stiff and incredibly fast. Pro-
duced from high quality carbon fiber.

�  Специфичный спиннинг из высококлассного карбона со сверхмалым прогибом. Легкий, 
жёсткий и необычайно быстрый.
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SAKANA HANTA MEDIUM SPIN 
 Bardzo szybkie kije, w testach sprawdziły się podczas połowu boleni na 

dużych nizinnych rzekach, alternatywnie stanowią uniwersalny spinning do 
połowu szczupaków na wahadła i obrotówki.

 A line of very fast action rods, during tests proved great at catching pred-
ators like asp on quick retrieve lures. Alternatively good for allround light to 
mid size lure fishing.

�  Очень быстрое удилище, зарекомендовало себя в тестах при ловле 
жереха на больших равнинных реках, представляет собой универсаль-
ный спиннинг для ловли щуки на блесну и приманки средних размеров.

SAKANA HANTA LIGHT SPIN 
 Wędki cechujące się progresywną akcją, idealnie sprawdzą się do większości technik spinningowych, z wykorzystaniem różnych lżejszych przynęt takich jak 

obrotówki i woblery.

 A great all purpose light action rod, with progressive action and a lightweight construction.

�  Удилище характеризуется прогрессивным строем и лёгкой конструкцией, идеально подойдёт для большинства методов ловли, с использованием 
различных лёгких приманок.

SAKANA HANTA X-TRA LIGHT 
 Wędki wyróżniające się smukłym blankiem, zakończonym niezwykle czułą 

tzw. „wklejanką” ,  która przekazuje nawet najdelikatniejszy atak na przynętę.

 Ultra-light action rods with an incredibly soft tip, allowing you to set the 
hook on even the smallest bite.

�  Удилище отличается тонким бланком, оканчивающимся вклеенным 
кончиком, который передаёт даже мельчайшие колебания приманки.

2015

2015

2015

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SAKANA HANTA 
MEDIUM SPIN

WAA367-210 210 156 2 109 5-25

WAA367-240 240 181 2 124 5-25

WAA367-270 270 193 2 139 5-25

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SAKANA HANTA 
LIGHT SPIN

WAA366-210 210 112 2 109 5-20

WAA366-240 240 128 2 124 5-20

WAA366-270 270 139 2 139 5-20

Name Code Length 
(cm)

Weight 
(g) Sections T. length 

(cm) Casting w. (g)

SAKANA HANTA 
X-TRA LIGHT

WAA365-210 210 112 2 109 5-15

WAA365-240 240 127 2 124 5-15

WAA365-270 270 138 2 139 5-15
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SAKANA HANTA MEDIUM HEAVY SPIN
 Mocne, uniwersalne spinningi o szybkiej akcji, dedykowane do połowu szczupaków 

i innych słodkowodnych drapieżników.

 Durable, fast action rods with quality components, dedicated for fishing pike and other 
freshwater predators with soft and hard lures.

�  Мощный универсальный спиннинг с быстрым строем, предназначен для ловли 
щуки и других пресноводных хищников.

SAKANA HANTA HEAVY SPIN
 Seria mocnych spinningów do połowu dużych drapieżników na większość rodzajów 

przynęt. Lekki, a zarazem wytrzymały na przeciążenia blank charakteryzuje się zaskakująco 
„ciepłą” akcją, zaś dłuższy dolnik poprawia właściwości rzutowe.

 A series of heavier spinning rods, designed for fishing pike and other large fresh-water 
predators with most popular types of lures.

�  Серия мощных спиннингов для ловли крупных хищников на различные типы при-
манок. Лёгкий и в то же время прочный к перегрузкам бланк характеризуется отлич-
ным строем, а удлинённая рукоятка поможет осуществить качественный заброс.

SAKANA HANTA PERCH SPIN 
 Wędki o ultra nowoczesnej stylizacji- dzięki ergonomicznej, krótkiej dzielonej 

rękojeści i wklejanej szczytówce nawet najdelikatniejsze brania są idealnie widoczne 
oraz wyczuwalne w ręce. Obowiązkowa pozycja w arsenale tych, którzy nastawiają 
się na pasiaste drapieżniki łowiąc z łodzi lub pontonu.

 A combination of the newest trends in spinning rod design, this series of rods, 
thanks to a soft tip and a short handle  gives you extraordinary feel of everything that 
goes on underwater, right down to the bite. A must for those targeting perch and 
other small to medium-size predators.

�  Ультрасовременные эргономичные специализированные  удилища. Благо-
даря короткой ручке и вклеенному кончику, спиннинг даёт возможность ощу-
тить в руке всё, что происходит под водой, вплоть до нежной поклёвки. Обяза-
тельный атрибут для тех, кто ориентирован на ловлю полосатых хищников, как 
с лодки, так и с платформы.

2015

2015

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SAKANA HANTA 
HEAVY MEDIUM 

SPIN

WAA368-210 210 126 2 109 10-30

WAA368-240 240 136 2 124 10-30

WAA368-270 270 148 2 139 10-30

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SAKANA HANTA 
HEAVY SPIN

WAA369-250 250 233 2 128 ≤ 60

WAA369-275 275 263 2 141 ≤ 60

WAA369-305 305 295 2 156 ≤ 60

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SAKANA HANTA 
PERCH SPIN

WAA370-210 210 125 2 108 ≤ 9

WAA370-229 229 132 2 118 ≤ 13

2015
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length 
(cm)

Casting 
w. (g)

DA VINCI ZANDER
WAA147-240 240 176 2 127 10-30
WAA147-270 270 209 2 143 10-30
WAA147-300 300 241 2 155 10-30

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length 
(cm)

Casting 
w. (g)

DA VINCI PIKE
WAA146-210 210 149 2 113 5-25
WAA146-240 240 166 2 129 5-25
WAA146-270 270 193 2 143 5-25

DA VINCI PIKE 
 Lekki i szybki spinning węglowy przeznaczony do połowu na przynęty gu-

mowe oraz średnie woblery i błystki. Specyficznie ułożona warstwa wzdłużnych 
włókien pozwala na niespotykanie czułą  „komunikację” rękojeści ze szczytową 
przelotką, w efekcie czego wędkarz wyraźnie czuje najdelikatniejszy kontakt 
ryby z przynętą. Wędzisko w pełni pokazuje swoje możliwości na stojących, 
głębszych wodach podczas łowienia ospałych drapieżników techniką „z opadu”.

 A light and fast carbon spinning designed for fishing with soft lures, medi-
um-sized wobblers and spinners. The specifically constructed layer of length-
wise fibres means that the handle and the tip guide “communicate” well, so the 
angler can feel it immediately when a fish makes contact with the lure. The rod 
shows its full range in still, deeper waters when you fish for lazy predators using 
the “fall” technique.

 Лёгкий и быстрый карбоновый спиннинг для ловли на мягкие при-
манки, воблеры среднего размера и вращалки. Специфичная конструк-
ция бланка обеспечивает хорошую проводимость импульсов от кончика 
к рукояти, что позволяет рыболову мгновенно ощущать контакт рыбы с 
приманкой. Удилище показывает всё, на что оно способно в спокойных глу-
боких водах когда ленивого хищника ловят техникой свободного падения.

DA VINCI ZANDER 
 Mocny i jednocześnie lekki oraz szybki spinning węglowy przeznaczony 

przede wszystkim do połowu na średnie i duże przynęty miękkie. Mała 
zbieżność blanków oraz połączenie typu „spigot” dodatkowo usztywniają 
wędzisko. Polecany do agresywnego prowadzenia przynęty przy połowie 
sandaczy techniką „z opadu”. Sprawdzi się również w połowach szczupaków 
przy pomocy woblerów na płytkich rozlewiskach.

 This powerful yet light and fast carbon spinning rod is designed mainly for 
fishing with medium-sized and large soft lures. Well-fitted blanks and “spigot” 
type joints make the rod even stiffer. We recommend it for aggressive lure cast-
ing when you fish for zander using the “fall” technique. It will also do great in 
pike fishing in shallow  pools with wobblers.

 Этот мощный, лёгкий и быстрый спиннинг создан главным образом 
для ловли на сренеразмерные и крупные мягкие приманки. Хорошо подо-
гнанные колена и соединение типа “spigot” сделали бланк даже жестче. Мы 
рекомендуем его для агрессивного заброса приманки при ловле судака с 
использованием техники свободного падения. Также он будет хорош при 
ловле щуки в неглубоких водоемах на воблеры.

LEXUS SAPPHIRE SPIN
 Rewelacyjny kij spinningowy do bardzo delikatnych połowów. Niesamowicie lekki i sztywny, o wybitnie szczytowej akcji. Bardzo szybki i czuły.  

Wykonany z węgla IM-9, uzbrojony w unikalne, trochoidalne przelotki SiC.

 Perfect, rare spinning rod. Extremely light and stiff, absolutely tip action. Very fast. Made of carbon fibre IM-9. Finished with unique, triangle shaped guides,  
to decrease line friction. Extremely thin tip allows to observe all kinds of bites.

 Поразительное спиннинговое удилище для деликатной рыбной ловли. Необычайно легкое и жесткое, с чрезвычайно хорошим строем. Очень 
быстрое и чувствительное. Выполнено из высокомодульного углеволокна IM-9, оснащено  уникальными треугольными пропускными кольцами SIC.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

LEXUS SAPPHIRE SPIN

WA223-220 220 150 2 117 ≤ 7

WA223-240 240 160 2 126 ≤ 10

WA223-260 260 170 2 136 ≤ 13

WA223-280 280 190 2 147 ≤ 13
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DIAMOND
 Rewelacyjny kij spiningowy przeznaczony do połowu na małe i średnie przynęty. Niesamowicie lekki i sztywny, wykonany z najwyższej jakości włókna węglo

wego IM-9, uzbrojony w przelotki SiC. Chromowane blanki wzmocniono oplotem z taśmy kevlarowej. Niezwykle czuły i delikatny kij z wklejoną węglową szczytów
ką. Niezastąpiony w połowach sandaczy i okoni, polecany do połowu na gumowe przynęty, zarówno na stojących jak i płynących wodach.

 Perfect spinning rod designed to use with small and medium lures. Uncommonly light and stiff, made of the highest quality, IM-9 carbon. Features SiC guides. 
Chrome coated blanks were additionally reinforced with kevlar tape. Extremely sensitive and delicate rod with full carbon tip inserted. Indispensable in perch and 
pike-perch hunting. Recommended to use with mini and micro soft lures.

 Спиннинг экстра класса. Предназначен для ловли на малые и средние приманки. Невероятно легкий и жесткий, выполненный из высокомодульного 
углеволокна высшего качества IM-9, оснащен пропускными кольцами SIC. Хромированные бланки усилены оплеткой из кевларовой ленты. Цельный 
кончик изготовлен из высокомодульного графита. Незаменим для ловли судаков и окуней на силиконовые приманки, как в стоячих, так и медленно 
текущих водах.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DIAMOND
WA138-210 210 150 2 111 ≤ 7

WA138-240 240 160 2 126 ≤ 10

WA138-270 270 170 2 140 ≤ 12

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR PERCH SPIN
WA886-210 210 146 2 114 5-25

WA886-240 240 172 2 129 5-25

WA886-270 270 183 2 144 5-25SCR ZANDER SPIN  
 Lekki i mocny kij spinningowy wyprodukowany z wysoko przetworzonego włókna węglowego. Charakteryzuje się szczytową akcją i wyjątkowo  

małym ugięciem.

 Light and powerful spinning rod made of high modulus carbon fiber. Extremely tip action and small deflection.

 Лёгкий и мощный спиннинг из высокомодульного карбона. Имеет малый прогиб и сверх быстрый строй.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR ZANDER SPIN
WA887-240 240 171 2 129 10-30

WA887-270 270 197 2 144 10-30

WA887-300 300 234 2 161 10-30SCR PERCH SPIN 
 Lekki i mocny kij spinningowy wyprodukowany z wysoko przetworzonego włókna węglowego. Charakteryzuje się szczytową akcją i wyjątkowo  

małym ugięciem.

 Light, stiff and fast spinning rod produced of high modulus carbon fiber. Recommended for fishing with soft lures and small spinners, spoons  
or wobblers.

 Лёгкий, быстрый и жёсткий спиннинг из высокомодульного карбона. Рекомендуется для ловли на мягкие приманки, некрупные блёсны и воблеры.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR LIGHT 
SPIN

WA888-210 210 168 2 112 5-18

WA888-240 240 185 2 128 5-25

WA888-270 270 218 2 142 5-25

SCR LIGHT SPIN  
 Lekki i szybki kij spinningowy wyprodukowany z wysoko przetworzonego 

włókna węglowego. Przeznaczony do połowu okoni, sandaczy i szczupaków.

 Light and fast spinning rod produced of high modulus carbon material. 
Recommended for fishing for perch, pike-perch and pike.

 Лёгкий и быстрый спиннинг из высокомодульного карбона. Рекомендуется 
для ловли окуня, судака и щуки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR MEDIUM SPIN WA889-240 240 202 2 130 10-30

SCR MEDIUM SPIN  
 Uniwersalny kij spinningowy wytworzony z wysoko modułowego włókna 

węglowego. Lekki i sztywny, polecany do połowu wszystkich drapiezników.

 Universal spinning rod made of high modulus carbon fiber. Light and stiff.  
Recommended for fishing for all predators.

 Универсальный спиннинг из высокомодульного карбона. Лёгкий и жёсткий. 
Рекомендуется для ловли всех хищников.

SCR LIGHT SPIN

SCR MEDIUM SPIN
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE MEDIUM SPIN
WAA239-210 210 158 2 109 7-25
WAA239-240 240 191 2 125 7-25
WAA239-270 270 221 2 138 7-25

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE LIGHT SPIN
WAA238-210 210 226 2 109 5-17

WAA238-240 240 240 2 125 5-23

WAA238-270 270 260 2 138 5-25

X-PLODE LIGHT SPIN
 Uniwersalny kij spinningowy wyprodukowany z wysokiej jakości węgla. Lekki i sztywny, o szybkiej akcji i małym ugięciu. Przeznaczony do małych i średnich 

przynęt przy zastosowaniu wszystkich technik spinningowych.

 Universal spinning rod made of high quality carbon. Lightweight and stiff, features quick action and small deflection. Designed for small and average lures, may 
be used for all spinning techniques.

�  Универсальный спиннинг, изготовленный из высококачественного углеволокна. Легкий и жесткий, с быстрым строем и небольшим прогибом. 
Предназначен для всех методов спиннинговой рыбалки с использованием малых и средних приманок.

X-PLODE MEDIUM SPIN  
 Uniwersalny spinning wytworzony z włókna węglowego. Charakteryzuje się szczytową akcją i średnim ugięciem. Przeznaczony do połowu drapieżników  

na wszystkie przynęty spinningowe jak cięższe gumy, woblery czy błystki.

 Universal spinning rod made of the carbon fiber. Features tip action and average deflection. Designed for predator hunting with all spinning lures such as 
heavier soft lures, wobblers or spoons.

�  Универсальный спиннинг, изготовленный из углеволокна. Характеризуется быстрым строем и средним прогибом. Предназначен для ловли хищников 
на все виды спиннинговых приманок, как на воблеры, так и  на блёсна.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE PERCH SPIN
WAA237-180 180 103 2 94 ≤ 10
WAA237-210 210 125 2 109 ≤ 10
WAA237-240 240 135 2 125 ≤ 10

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE ULTRA FINE SPIN
WAA236-204 204 120 2 105 ≤ 8

WAA236-230 230 122 2 119 ≤ 8

WAA236-240 240 135 2 125 ≤ 8

X-PLODE ULTRA FINE SPIN 
 Wyjątkowo finezyjny kijek spinningowy przeznaczony do najlżejszych połowów. Wyprodukowany z najwyższej jakości grafitu charakteryzuje się niespotykanie 

sztywną akcją i minimalnym ugięciem. Bardzo czuły, doskonale przewodzący drgania blank umożliwia natychmiastowe zacięcie delikatnych brań ostrożnych ryb. 
Polecany do połowu na najmniejsze przynęty, świetnie sprawdzi się przy polowaniu na pstrągi i okonie.

 Exceptionally refined spinning rod best for the lightest fishing. Made of the highest quality graphite, offers outstandingly stiff action and minimum deflection. 
Exquisitely sensitive blank, perfectly conducts vibrations and enables immediate hooking when even the most delicate bites of wary fish are detected. Recommended 
for the micro and mini lures, most suitable for trout and perch hunting.

�  Чрезвычайно тонкое спиннинговое удилище, предназначенное для лёгкой рыбалки. Изготовлено из высококачественного графита, 
характеризуется необычно жестким строем и минимальным прогибом. Очень чувствительный бланк, мгновенно передаёт 
вибрации при деликатной поклёвке. Рекомендуется для ловли форели и окуня на мелкие приманки.

X-PLODE UL PERCH SPIN 
 Lekki, sztywny i szybki kij okoniowo-pstrągowy wyprodukowany z najwyższej jakości włókna węglowego. Polecany do najlżejszych połowów na małe gumki, 

woblery i błystki. Polecany również do techniki bocznego troka.

 Lightweight, stiff and quick rod for perch and trout fishing made of the highest quality carbon fiber. Best suitable for the lightest fishing with mini soft lures, 
wobblers and spoons. Also recommended for drop shot fishing.

�  Лёгкий, жёсткий и быстрый спиннинг для ловли форели и окуня, изготовленный из высококачественного углеволокна. Рекомендуется для ловли на 
мелкие резиновые приманки и блёсна. Так же рекомендуется для техники боковой проводки.

www.mikado.pl24

01 WĘDKI SPINNINGI • RODS SPINNING RODS • УДОЧКИ СПИННИНГИ



Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TSUBAME HH SPIN WAA208-300 300 322 2 158 25-70

TSUBAME MS SPIN
 Kij spinningowy o średnio-szczytowej akcji, wykonany z włókna węglowego. Ugięcie następuje jedynie w 1/3 długości wędziska licząc od szczytówki.  

Wysoka elastyczność blanku zapewnia dynamiczne, długie rzuty przynętą. Polecany przede wszystkim do połowu większymi gumami oraz woblerami.

 This spinning rod with medium tip action is made of carbon fibre. It only bends in the 1/3 of its length from the top. The blank is highly elastic  which allows for 
dynamic, long casts of the lure. It is especially recommended for fishing with larger soft lures and wobblers.

 Этот карбоновый спиннинг имеет средний концевой строй. 
Он гнётся только в первой трети длины бланка от вершинки. 
Бланк очень эластичен, что позволяет делать дальни динамич-
ные забросы приманки. Спиннинг особенно хорош для ловли на 
крупные мягкие приманки и воблеры.

TSUBAME HH SPIN
 Potężny kij spinningowy przeznaczony do połowu dużych drapieżników na ciężkie przynęty. Doskonale sprawdza się podczas obławiania rzek o wyjątkowo 

silnym uciągu. Wyprodukowany z najwyższej jakości węgla, uzbrojony w duże, mocne przelotki oraz rękojeść z pełnego korka. Charakteryzuje się wybitnie szczytową 
akcją i minimalnym ugięciem.

 A powerful spinning rod perfect for fishing for large predators with heavy lure. Proves very effective in rivers with an exceptionally fast stream. Made with the 
highest quality carbon, finished with big and strong guides and full-cork handle. Remarkable tip action and minimal bend.

 Мощный спиннинг отлично подходящий для ловли крупных хищников на тяжёлые приманки. Доказал высокую эффективность в реках с необычайно 
быстрым течением. Изготовлен из карбона высочайшего качества, оснащён крупными и прочными кольцами и рукоятью из цельной пробки. Примеча-
тельный концевой строй и минимальный прогиб.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TSUBAME MS SPIN
WAA206-210 210 130 2 110 5-25

WAA206-240 240 200 2 124 5-25

WAA206-270 270 226 2 140 5-25
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TSUBAME UL SPIN
WAA205-240 240 143 2 125 ≤ 13

WAA205-260 260 166 2 135 ≤ 15

WAA205-280 280 182 2 146 ≤ 17

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TSUBAME MH SPIN 
WAA207-210 210 140 2 112 10-30
WAA207-240 240 223 2 127 10-35
WAA207-270 270 233 2 142 10-40

TSUBAME UL SPIN
 Specjalistyczny kij spinningowy przeznaczony do najlżejszych połowów. Specyficzna 

konstrukcja cienkich węglowych blanków z połączeniem typu spigot powoduje 
wyjątkową sztywność i lekkość wędki podczas gdy wklejana węglowa szczytówka pełni 
rolę niezwykle czułego sygnalizatora brań. Najwyższej jakości przelotki o powiększonych 
przekrojach ułatwiają dalsze rzuty mikroprzynętami oraz minimalizują przyklejanie 
się żyłki do blanku w czasie deszczu. Finezyjny kijek polecany przede wszystkim do 
połowów na paprochy oraz metodą bocznego troka.

 A specialist spinning rod designed for the lightest fishing. The specific construction 
of thin carbon blanks along with a “spigot” joint makes the rod very stiff and light, while 
the carbon tip can detect even the most delicate bites. The highest-quality guides with 
enlarged diameters make farther casts with microlures easier and prevent the line from 
sticking to the blank during rain. This sophisticated rod is especially recommended for 
fishing with light and small soft lures.

 Специальный спиннинг для ультралайтовой ловли. Особая конструкция с тон-
ким бланком и соединением типа “spigot” делает удилище очень жёстким и лёгким, 
в то время как карбоновый кончик фиксирует самые деликатные поклёвки. Высо-
кокачественные кольца увеличенного диаметра позволяют забрасывать микро 
приманки дальше и предотвращают залипание лески к бланку удилища во время 
дождя. Это высокотехнологичное удилище особенно рекомендуется для ловли на 
лёгкие и маленькие мягкие приманки.

TSUBAME MH SPIN
 Mocny a jednocześnie szybki i lekki kij spinningowy wytworzony z doskonałego 

grafitu. Klasyczna akcja z niewielkim ugięciem predysponuje je do połowu woblera-
mi oraz błystkami średnich i dużych rozmiarów. W potocznym języku często określany 
jako typowy kij „szczupakowy”, doskonale sprawdzi się także w połowach innych dra-
pieżników jak sandacze, sumy na stojącej wodzie oraz trocie na mniejszych uciągach.

 Strong but fast and light spinning rod made of excellent graphite. Classic action 
with small bend makes it perfect for fishing with wobblers as well as medium-sized and 
large spinners. Often referred to as a typical “pike rod” but it will prove just as effective for 
other predators such as zander and catfish in still waters or slow flows.

 Прочный но быстрый спиннинг изготовленный из превосходного углеволокна.  
Классический строй с лёгким прогибом делает его превосходным для ловли как 
на воблеры, так и на средние и крупные вращалки. Часто позиционируется как ти-
пичная щучья палка, но также эффективен для ловли других хищников – судаков и 
сомов в стоячих и медленно текущих водах.

www.mikado.pl26

01 WĘDKI SPINNINGI • RODS SPINNING RODS • УДОЧКИ СПИННИНГИ



ALMAZ ZANDER
 Mocny kij sandaczowy wytworzony z wysokogatunkowego włókna węglowego. Wzmocnione 

blanki o pogrubionych ściankach oraz połączenie typu spigot dodatkowo usztywniają konstrukc-
ję umożliwiając błyskawiczne zacięcie. Wklejona, cienka węglowa szczytówka pokazuje nawet de-
likatne brania. Wędzisko przeznaczone do połowu w głębokich zbiornikach zaporowych i na rzekach 
o dużym uciągu.

 A strong zander rod made of hi-carbon fibre. Reinforced blanks with thicker walls and a spigot 
type connection further stiffen the construction, enabling you to hook immediately. A thin tip sec-
tion allows you to see even the slightest of bites. Recommended for fishing in deep lakes and rivers 
with fast flow.

 Прочный судаковый спиннинг из высокомодульного карбона. Усиленные бланки с утол-
щенными стенками и соединением типа «spigot» дополнительно делающим конструкцию бо-
лее жёсткой, дают вам возможность сделать немедленную подсечку. Тонкая концевая секция 
позволяет вам фиксировать самые осторожные поклёвки. Рекомендуются для ловли в глубо-
ких озёрах реках с быстрым течением.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ALMAZ ZANDER
WAA181-240 240 185 2 124 ≤ 35

WAA181-270 270 206 2 139 ≤ 35

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length 
(cm)

C. W. (g)

ALMAZ SENSI 
SPIN

WAA178-240 240 126 2 124 ≤ 28

WAA178-270 270 167 2 140 ≤ 28

ALMAZ SENSI SPIN 
 Specyficzny kij spinningowy przeznaczony do połowu na rippery 

i twistery. Wykonany w całości z najwyższej jakości grafitu. Lekki, sztywny 
i szybki.  Blanki o dużej zbieżności w połączeniu z wklejoną, węglową szczytówką 
pozwalają na doskonałe przewodzenie drgań oraz idealną sygnalizację 
najdelikatniejszych brań. Idealne narzędzie do połowu ostrożnych sandaczy 
i szczupaków na stojących wodach.

 This specific spinning rod is designed for ripper and twister fishing. Made with the 
highest-quality graphite, it is light, stiff and fast. With well-converged blanks along with 
a carbon tip action, the vibrations are conducted perfectly and even the slightest bites 
are signalled immediately. It is perfect for catching wary zanders and pikes in still waters.

 Этот специальный спиннинг рассчитан на ловлю с мягкими приманками. Будучи из-
готовленным из карбона высочайшего класса оно легко, жёстко и быстро. Бланк со значи-
тельной конусностью, с концевым строем карбонового кончика превосходно передаёт ви-
брации  и даже самые тонкие поклёвки. Спиннинг превосходен для поимки бесчисленных 
судаков и щук в тихих водах.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length 
(cm)

C. W. (g)

ALMAZ CDX SPIN
WAA179-210 210 174 2 110 5-25

WAA179-240 240 180 2 125 5-25
WAA179-270 270 237 2 141 5-25

ALMAZ CDX SPIN 
 Lekki, sztywny i szybki spinning wykonany z wysoko przetworzonego włókna węglowego. 

Charakteryzuje się minimalnym ugięciem i dużą zbieżnością blanków pozwalającą na lepsze 
przekazywanie energii z rękojeści w kierunku szczytówki wędziska. Specyficzne wyważenie 
powoduje, że wędzisko genialnie pokazuje swoją naturę przy zastosowaniu lekkich i średnio 
ciężkich kołowrotków.

 A light, stiff and fast spinning rod made with highly-processed carbon fibre. It has a minimal 
bend and well-aligned blanks, which make the transmission of energy from the handle towards 
the tip section of the rod easier. With its specific balance, this rod shows its true nature when 
you use it with light and medium-weight reels. 

 Лёгкий, жёсткий и быстрый спиннинг из высокомодульного карбона. Бланк имеет 
минимальный изгиб и хорошо подогнанные колена, что обеспечивает легкую передачу 
энергии от рукоятки к кончику. Со своим особым балансом это удилище показывает свой 
настоящий характер при комплектации лёгкими и средними катушками. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ALMAZ MKM SPIN
WAA180-210 210 126 2 111 10-30
WAA180-240 240 200 2 127 10-30
WAA180-270 270 246 2 142 10-30

ALMAZ MKM SPIN 
 Lekki, sztywny i szybki spinning wytworzony z wysokiej jakości grafitu. Typowa konstrukcja 

blanków o małym przekroju i niewielkiej zbieżności, pozwalająca na zachowaniu mocy wędzis-
ka przy mniejszej masie własnej. Przeznaczony do połowu drapieżników na średniej wielkości 
przynęty miękkie, woblery i błystki.

 A light, stiff and fast spinning rod made with high-quality graphite. We were able to retain 
the power of the rod yet make it lighter thanks to the typical construction of blanks with a small 
cross section. It is designed for fishing predators using medium-sized soft  lures, wobblers, spin-
ners and spoons.

 Лёгкий, жёсткий и быстрый спиннинг из высокомодульного карбона. Мы смогли 
сохранить мощь удилища, сделав его при этом более лёгким благодаря особой 
конструкции бланка с малой длиной стыка колен. Спиннинг оптимален для ловли 
хищников на среднеразмерные мягкие приманки, воблеры и блёсны.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISHFINDER HEAVY JIG
WA565-230 230 240 2 120 ≤ 45

WA565-260 260 280 2 135 ≤ 50

WA565-290 290 300 2 150 ≤ 55

FISHFINDER HEAVY JIG
 Wyjątkowo sztywny i mocny kĳ spinningowy wykonany z włókna węglowego. Lekki,  

o minimalnym ugięciu. Przeznaczony do połowów przy użyciu woblerów, kogutów bardzo 
dużych jigów.

 Extremely stiff and strong spinning rod made of graphite fibers. Light, small deflection. 
Designed for wobblers and heavy jigs.

 Исключительно жесткое и прочное удилище из высокомодульного углеволокна. 
Легкое с очень малым прогибом. Предназначается для ловли с использованием вобле-
ров и больших джиг-головок.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ESSENTIAL TOUCH
WAA076-210 210 171 2 111 10-30
WAA076-240 240 189 2 127 10-30
WAA076-270 270 286 2 142 10-30

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ESSENTIAL PERCH
WAA079-220 220 149 2 114 ≤ 8
WAA079-280 280 183 2 144 ≤ 13

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ESSENTIAL FEELING WAA078-270 270 149 2 140 ≤ 15

ESSENTIAL TOUCH 
 Specyficzny kij spinningowy o wyjątkowo małym ugięciu. Lekki, 

sztywny i niesamowicie szybki. Wykonany z wysokiej jakości włókna 
grafitowego.

 Specific, spinning rod with exceptionally small deflection. Light, stiff 
and incredibly fast. Produced from high quality carbon fiber.

 Специфичный спиннинг из высококлассного карбона со 
сверхмалым прогибом. Легкий, жёсткий и необычайно быстрый. 

ESSENTIAL FEELING 
 Lekka i szybka wklejanka wytworzona z wysoko modulowanego grafitu. Przeznaczona do połowu 

najmniejszymi przynętami gumowymi, polecana również do techniki „bocznego troka”.

 Light and fast spinning rod with tip part inserted. Produced from hi-carbon material.  
Recommended for fishing with light and small soft lures.

 Лёгкий и быстрый карбоновый спиннинг с вклеенным кончиком. Рекомендуется  для ловли 
на небольшие и лёгкие пластиковые приманки.

ESSENTIAL PERCH
 Lekka, finezyjna wklejanka węglowa o szczytowej, szybkiej akcji. Doskonała do połowu techniką „bocznego troka”.  

Polecana również do spinningowania mikro jigami.

Light, finesse spinning rod with tip, fast action. Made of high quality graphite. Perfect tool for fishing with the smallest jigs and jig heads.

Лёгкий и изысканный карбоновый спиннинг с быстрым концевым строем. Прекрасный инструмент для ловли на самые малые джиги.
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ESSENTIAL SKIM 
 Uniwersalne wędzisko spinningowe wykonane z wysokiej jakości włókna węglowego. Przeznaczone do połowu wszystkimi rodzajami lekkich i średnich przynęt. 

Polecane zarówno do połowu z łodzi jak i z brzegu.

 Universal, spinning rod made of high quality carbon fiber. Predestinated for all kinds of spinning lures. Intended for boat fishing as well as from the river bank.

 Универсальный спиннинг из высококлассного карбона. Годится для ловли на приманки всех типов как с лодки, так и с берега.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ESSENTIAL SKIM
WAA075-210 210 163 2 111 5-20

WAA075-240 240 184 2 126 5-20

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI HEAVY SPIN WA950-270 270 241 2 141 ≤60

SENSEI HEAVY SPIN 
 Mocny i sztywny kij  przeznaczony do ciężkiego spinningu. Wykonany z wysoko przetworzonego włókna węglowego. Polecany do połowu większych 

drapieżników. Sprawdza się też jako kij trociowy.

 Powerful and stiff rod designed for heavy spinning method. Made of high modulus carbon fibers. Recommended for hunting for big predators. Also can be 
used for salmon fishing.

 Мощный и жёсткий спиннинг из высокомодульного карбона для тяжёлого спин- нинга. Рекомендуется для ловли крупных хищников. Можно исполь-
зовать и дляловли лосося

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

AMBERLITE LIGHT SPIN
WAA296-210 210 134 2 110 5-18

WAA296-240 240 163 2 130 5-22

WAA296-270 270 219 2 150 5-23

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

AMBERLITE MEDIUM SPIN
WAA298-210 210 137 2 110 5-25
WAA298-240 240 171 2 130 5-25
WAA298-270 270 206 2 150 5-25

AMBERLITE LIGHT SPIN 
 Lekki i szybki spinning charakteryzujący się małym ugięciem i szczytową akcją. Wyprodukowany z wysoko modułowego włókna grafitowego. Uzbrojony 

w rękojeść z naturalnego korka oraz wysokiej klasy przelotki. Polecany do połowu małymi i średnimi przynętami spinningowymi.

 Lightweight and quick spinning rod featuring small deflection and tip action. Made of the high modulus graphite fiber. Fitted with natural cork grip and high 
class guides. Recommended for fishing with small and average sized spinning lures.

 Легкий и быстрый спиннинг характеризуется небольшим прогибом и быстрым строем. Изготовлен из модульн го графитового волокна. Оснащён 
ручкой из натуральной пробки и высококачественными пропускными кольцами. Рекомендуется для использования с малыми и средними спиннинговыми 
приманками.

AMBERLITE MEDIUM SPIN 
 Lekki i sztywny kij spinningowy, charakteryzujący się niewielkim ugięciem i szczytową akcją. Wyprodukowany z wysoko przetworzonego włókna węglowego. 

Uzbrojony w rękojeść z naturalnego korka oraz wysokiej klasy przelotki. Polecany do połowu większych drapieżników średnimi i ciężkimi przynętami spinnin-
gowymi.

 Lightweight and stiff spinning rod featuring small deflection and tip action. Made of the highly processed carbon fiber. Fitted with the natural cork grip and high 
class guides. Best recommended for heavier predator fishing with average and heavy spinning lures.

 Лёгкое и жесткое спиннинговое удилище, характеризуется небольшим прогибом и быстрым строем. Изготовлен из высокомодульного углеволокна. 
Оснащён ручкой из натуральной пробки и высококачественными пропускными кольцами. Рекомендуется для ловли крупных хищников на спиннинговые 
приманки среднего и тяжелого класса.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI MEDIUM SPIN WA949-210 210 184 2 110 5-25

WA949-240 240 198 2 125 5-25

WA949-270 270 216 2 140 5-25SENSEI MEDIUM SPIN 
Mocny, sztywny i szybki, węglowy kij spinningowy o bardzo małym ugięciu.Przeznaczony do cięższych połowów spinningowych oraz do lekkiego trollingu.

Powerful, stiff and fast, carbon spinning rod with very small deflection. Recommended for heavy spinning methods and light trolling.

Мощный, жёсткий и быстрый карбоновый спиннинг с очень малым прогибом. Рассчитан для тяжёлого спиннинга или лёгкого троллинга.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI SUPER SPIN
WA951-220 220 170 2 106 ≤25

WA951-250 250 183 2 130 ≤25

WA951-280 280 196 2 136 ≤25

SENSEI SUPER SPIN 
 Lekki i mocny spinning przeznaczony do połowu większych drapieżników. Wykonany z wysokiej klasy włókien węglowych, uzbrojony w doskonałej jakości 

przelotki. Polecany do połowu na większe gumy i średnie wobblery oraz błystki.

 Light and powerful spinning rod designed for hunting for bigger predators. Made of high class carbon material, finished with excellent quality guides. Recom-
mended for heavy jig heads as well as medium wobblers or spinners.

 Лёгкий и мощный спиннинг для охоты на хищников что покрупнее. Изготавливается из карбона высокого класса и оснащается отличными кольцами. 
Рекомендуется для тяжелого джига, средних воблеров или блёсен

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI LIGHT SPIN
WA948-210 210 176 2 109 5-18

WA948-240 240 185 2 124 5-22

WA948-270 270 198 2 141 5-26SENSEI LIGHT SPIN
 Uniwersalne wędzisko spinningowe wytworzone na bazie wysoko przetworzonego włókna węglowego. Lekkie i sztywne, charakteryzuje sie małym ugięciem. 

Polecane do większości przynęt spinningowych.

 Universal spinning rod made of high modulus carbon fibers. Light and stiff, fast with small deflection. Recommended for most of spinning lures and all kinds 
of predators.

 Универсальный спиннинг из карбона. Лёгкий и быстрый с малым прогибом. Годит ся для ловли всех видов хищников на большинство  
используемых приманок.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI FEELING
WA945-210 210 127 2 110 ≤8

WA945-240 240 147 2 124 ≤12

WA945-270 270 158 2 140 ≤ 15

SENSEI FEELING
 Ultralekki i niesamowicie szybki spinning z wklejoną szczytówką. Wykonany z doskonałego włókna węglowe-

go. Polecany do połowu okoni i sandaczy.

 Ultra light and extremely fast spinning rod with tip inserted. Made of  excellent quality carbon materials. 
Recommended for perch and pike-perch fishing.

 Спиннинг и отменного карбона с вклеенным кончиком тестовым диапазоном ультра лайт и строем 
экстра фаст. Рекомендуем для ловли окуня и судака.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI 
ULTRAFAST SPIN

WA947-220 220 132 2 114 ≤8

WA947-240 240 138 2 124 ≤10

WA947-260 260 151 2 134 ≤12

WA947-280 280 171 2 144 ≤13

SENSEI ULTRAFAST SPIN
 Niesamowicie szybki, lekki i sztywny spinning wykonany z najwyższej jakości włókien 

węglowych. Przeznaczony do połowu miękkimi przynętami oraz małymi błystkami czy 
woblerami. Doskonale przenosi drgania, pozwala też na błyskawiczne zacięcie.

 Extremely fast, light and stiff spinning rod made of the highest quality carbon fiber. 
Recommended for fishing with soft lures as well as small spinners or wobblers. Perfectly 
transfers vibrations allowing immediate reaction.

 Невероятно легкий и быстрый спиннинг, выполненный из глубоко переработан-
ного графитового волокна. Прекрасно передает вибрации, рекомендуется для ловли 
при капризном клеве хищников.

SENSEI ULTRAFAST SPIN

SENSEI FEELING
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI NEEDLE UL SPIN
WA946-240 240 134 2 124 ≤11

WA946-270 270 153 2 139 ≤14

SENSEI NEEDLE UL SPIN
 Wyjątkowo lekki i szybki, delikatny spinning węglowy. Charakteryzuje się wklejaną szczytówką 

i bardzo małym ugięciem. Przeznaczony do najlżejszych połowów.

 Exceptionally light and fast, very sensitive rod produced of carbon materials. With inserted tip 
and very small deflection designed for the lightest methods of spinning.

 Необычайно лёгкий, быстрый и очень чувствительный карбоновый спиннинг. Имеет 
вклеенный кончик и очень малый прогиб. Годится для самого лёгкого спиннинга.

TACHIBANA MASTER ZANDER SPIN
 Lekki, sztywny i szybki spinning polecany do połowu sandaczy na miękkie przynęty gumowe. Wykonany z najwyższej jakości grafitu, doskonale przewodzi 

drgania. Polecany zwłaszcza do połowu techniką „z opadu”.

 Light, stiff and fast spinning rod created for fishing with soft lures. Dedicated especially for pike-perch. Produced of the highest quality graphite, perfectly 
transmits vibrations. 

 Лёгкий, жёсткий и быстрый спиннинг для ловли на мягкие приманки. Специально предназначен для судака. Изготавливается из высокомодульного 
карбона и прекрасно передаёт вибрации.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TACHIBANA MASTER 
ZANDER SPIN

WAA034-240 240 188 2 124 ≤ 40

WAA034-270 270 224 2 139 ≤ 40

TACHIBANA SPIN 
 Mocne, dynamiczne o szczytowej akcji spinningi wykonane na smukłych blankach  

z wysoko przetworzonego grafitu. Przeznaczone do połowu drapieżników w różnego typu 
łowiskach przy użyciu szerokiej gamy sztucznych przynęt. Precyzyjnie wykonane, uzbro-
jone w komponenty wysokiej jakości: przelotki klasy SiC, wygodne uchwyty oraz rękojeści 
z naturalnego korka.

 Slim, strong and fast spinning rod made of high quality carbon fibers. Designed for 
hunting for predators in different types of waters. Features cork handle, comfortable reel 
seat and quality SiC rings. Precisely manufactured, dedicated for all types of lures.

 Многоцелевой спиннинг из высокомодульного карбона. Разработан под наибо-
лее популярные приманки используемые на всех хищников. Оснащается комфортной 
пробковой рукоятью, прецизионным катушкодержателем и кольцами SiC.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TACHIBANA MEDIUM 
LIGHT SPIN

WAA025-210 210 156 2 111 7-15

WAA025-240 240 197 2 126 7-17 

WAA025-270 270 271 2 142 7-17 

TACHIBANA MEDIUM 
SPIN

WAA026-210 210 160 2 111 10-30

WAA026-240 240 207 2 126 10-30

WAA026-270 270 273 2 142 10-30

TACHIBANA MEDIUM 
HEAVY SPIN

WAA027-240 240 229 2 126 20-40

WAA027-270 270 287 2 139 20-40

WAA027-300 300 323 2 155 20-40
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

MIKAZUKI MEDIUM SPIN WAA045-240 240 196 2 126 5-25

MIKAZUKI MEDIUM 
HEAVY SPIN

WAA047-210 210 142 2 111 10-30

WAA047-240 240 198 2 126 10-35

WAA047-270 270 214 2 141 10-40

MIKAZUKI SPIN 
 Wszechstronne spinningi wykonane z wysoko przetworzonego włókna węglowego charakteryzujące się szybką szczytową akcją i niewielkim ugięciem. Kije te 

doskonale sprawdzą się przy połowie drapieżników na gumowe imitacje rybek, woblery, błystki i cykady. Standardem jest uzbrojenie w przelotki klasy SiC, korkowe 
rękojeści i precyzyjne uchwyty kołowrotka.

 Multipurpose, spinning rods made of high modulus carbon fiber. Designed for the most popular lures used for all predators. Finished with the SiC class rings, 
cork handle and precision reel seat.

 Многоцелевой спиннинг из высокомодульного карбона. Разработан под наиболее популярные приманки используемые на всех хищников. Оснащает-
ся комфортной пробковой рукоятью, прецизионным катушкодержателем и кольцами SiC.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T.length (cm) Casting w. (g)

DESIRE SALMON

WAA127-270 270 222 2 142 25-70

WAA127-300 300 286 2 156 25-70

WAA127-330 330 352 2 169 40-100

WAA127-360 360 295 2 183 40-100

DESIRE SALMON
 Mocny, lekki i sztywny kij spinningowy wytworzony z włókna węglowe-

go. Wyjątkowo szybkie wędzisko o szczytowej akcji i minimalnym ugięciu. Polecane  
do połowu dużych i silnych drapieżników jak łososie czy sumy.

 Strong, light and stiff spinning rod. Made of carbon fiber. Extremely fast rod with tip action and 
minimal deflection. Constructed for hunting for big and strong predators like salmon or catfish.

 Прочный, лёгкий и жёсткий спиннинг из карбона. Удилище сверх быстрое с концевым строем 
и минимальным прогибом. Сконструировано для охоты на больших и сильных хищников, таких 
как лосось или сом. 
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T.length (cm) Casting w. (g)

DESIRE DROP SHOT WAA130-195 195 118 2 120 5-25DESIRE DROP SHOT
 Specyficzny, lekki i finezyjny kijek grafitowy o błyskawicznej akcji. Polecany przede wszystkim fanom metody „drop shot” oraz „bocznego troka”.

 Specific, light and finesse rod with fast, tip action. Made of grphite fiber. Designed for “drop shot” method. May be also useful when fishing with small jigs. 

 Специфичное лёгкое и изысканное удилище из высокомодульного карбона с быстрым, концевым строем. Создано для ловли методом свободного 
падения или ловли с боковым поводком. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DESIRE SANDRE
WAA125-210 210 151 2 110 5-25

WAA125-240 240 190 2 126 5-25

WAA125-270 270 203 2 142 5-25

DESIRE SANDRE
 Mocny spinning węglowy o średniej akcji i średnim ugięciu. Polecany do połowu 

na lekkie i średnie główki jigowe.  Doskonale sprawdzi się w obławianiu większych 
rzek i głębszych jezior.

 Powerful, carbon made spinning rod with medium action and medium deflec-
tion. Recommended for fishing with light and medium jig heads. Designed for rivers 
and deep lakes.

 Мощный карбоновый спиннинг со средним строем и средним прогибом. 
Рекомендуется для ловли на лёгкие и средние джиги в реках и глубоких озёрах.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DESIRE HUNTER
WAA126-210 210 152 2 112 10-30

WAA126-240 240 199 2 128 10-40

WAA126-270 270 207 2 144 10-40

DESIRE HUNTER
 Uniwersalny spinning węglowy o średniej akcji i średnim ugięciu. Mocne i dynamiczne 

wędzisko przeznaczone do połowu wszystkimi rodzajami przynęt spinningowych.

 Universal spinning rod with medium action and medium deflection. Powerful and dy-
namic rod predestinated for fishing with all kinds of spinning lures.

 Универсальный спиннинг со средним строем и средним прогибом. Мощное и ди-
намичное удилище создано для ловли на все виды спиннинговых приманок. 
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FISH HUNTER LIGHT SPIN 
 Mocne kompozytowe spinningi o średnio szybkiej akcji i głębokim ugięciu doskonałe do 

połowu drapieżników na średniej wielkości przynęty.

 Strong rods made of composites. Dedicated for spinning. Flexible,  medium action and me-
dium deflection. Recommended for medium lures.

 Прочный спиннинг из композитов. Гибкое, со строем «medium» и средним прогибом. 
Рекомендуется для среднеразмерных приманок.

FISH HUNTER MEDIUM SPIN
 Kompozytowe spinningi opracowane do połowu na większe przynęty, mocne i szyb-

kie uzbrojone w dobre przelotki, precyzyjny uchwyt kołowrotka i rękojeść z pianki eva. 

 Composite, spinning rods engineered for use with heavy lures. Strong and fast, 
finished with quality guides, precise reel seat and foam handle. 

 Прочный и быстрый композитный спиннинг спроекторованный для 
работы с тяжёлыми приманками. Оснащается высококлассными кольцами, 
катушкодержателем и рукоятью из пены.

FISH HUNTER HEAVY SPIN
 Spinningi do połowu okazowych drapieżników na ciężkie przynęty. 

Mocne i sztywne, uzbrojone w przelotki odporne na tarcie wywołane  
stosowaniem plecionek.

 Spinning rod dedicated for big predators. Recommended for heavy lures. Strong and 
stiff rod finished with quality guides.

�  Спиннинг предназначенный для ловли крупных хищников на тяжёлые приман-
ки. Прочный и жёсткий бланк оснащается кольцами выдерживающими воздействие 
плетёнки. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISH HUNTER LIGHT 
SPIN

WAA005-210 210 138 2 110 10-30

WAA005-240 240 160 2 125 10-35

WAA005-270 270 195 2 140 10-40

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISH HUNTER 
MEDIUM SPIN 

WAA006-210 210 126 2 110 15-40

WAA006-240 240 148 2 125 15-45

WAA006-270 270 165 2 140 15-50

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISH HUNTER 
HEAVY SPIN

WAA007-210 210 215 2 111 15-50

WAA007-240 240 245 2 125 20-55

WAA007-270 270 265 2 140 20-60

www.mikado.pl36

01 WĘDKI SPINNINGI • RODS SPINNING RODS • УДОЧКИ СПИННИНГИ



www.mikado.pl 37

01WĘDKI JERK • RODS JERK RODS • УДОЧКИ CПИННИНГИ ДЛЯ ЛОВЛИ НА ДЖЕРКБЕЙТЫ

SAKANA HANTA JERK 
 Wędki z uchwytem pod multiplikator (tzw. Pazurem), zaprojektowane 

pod kątem łowienia lżejszymi i średnimi przynętami bezsterowymi, - seria 
LIGHT JERK jest wręcz stworzona do miękkich i twardych swimbaitów, JERK za 
to obsłuży nam przynęty nawet ponad 15 cm, także te ze sterem, w trollingu.

 This series of high modulus carbon casting rods consist of two rod types, 
each in 3 different lengths - the LIGHT JERK rods are perfects for twitching soft 
and hard swimbaits, while the JERK rods perform great under larger lipless 
hard lures.

�  Удилища, с креплением под мультипликатор (т.н. Когтем), предназна-
чены для ловли более лёгкими и средними безлопастными приманка-
ми. Серия LIGHT JERK создана под такие приманки как мягкие и твёрдые 
свимбэйты, а так же справится и с 15 сантиметровыми лопастными при-
манками, при тролинге.

2015

Name Code Length 
(cm)

Weight 
(g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SAKANA 
HANTA JERK

WAA373-195 195 145 2 101 ≤ 60

WAA373-210 210 163 2 109 ≤ 60

WAA373-225 225 176 2 117 ≤ 60

Name Code Length 
(cm)

Weight 
(g) Sections T. length 

(cm)
Casting w. 

(g)

SAKANA HANTA 
LIGHT JERK

WAA372-195 195 146 2 101 ≤ 40

WAA372-210 210 157 2 109 ≤ 40

WAA372-225 225 163 2 117 ≤ 40

2015



ESSENTIAL SPECIAL JERK 
 Mocny, węglowy spinning o średniej akcji i średnim ugięciu. Przeznaczony do połowu na większość przynęt spinningowych, takich jak błystki, woblery  

czy gumy.

 Powerful, carbon spinning rod with medium action and medium deflection. Designed for fishing with most of spinning lures like spoons, spinners, wobblers 
or jig head.

 Мощный карбоновый спиннинг со средним строем и средним прогибом. Рассчитан для ловли на большинство спиннинговых приманок, таких как 
колебалки, вращалки воблеры или джиги.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ESSENTIAL SPECIAL JERK WAA083-190 190 141 1 191 ≤ 90

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

MIKAZUKI JERK
WAA049-180 180 / 6’ 184 2 96 ≤ 60

WAA049-210 210 / 7’ 206 2 111 ≤ 60

WAA049-240 240 / 8’ 238 2 126 ≤ 60

MIKAZUKI JERK 
 Specjalistyczne wędziska przeznaczone do współpracy z multiplikatorem służące do połowów drapieżników metodą jerkową. Sztywne, szybkie i mocne 

uzbrojone w wysokiej jakości komponenty gwarantują sprawny hol nawet dwucyfrowych drapieżników

 Special rods designed for baitcasting. Stiff, fast and strong, features high quality components. Recommended for fishing with all kinds of wobblers, allow 
efficient landing of big predators.

 Специализированное удилище для джерковой ловли. Жёсткое, быстрое и прочное оснащается высококачественными компонентами. Позволяет ло-
вить на все типы воблеров и эффективно вываживать крупных хищников.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO ML TELESPIN WAA267-210 210 100 5 61 5-25

WAA267-240 240 110 6 62 5-25

WAA267-270 270 113 7 65 5-25

WAA267-300 300 130 7 66 5-25

NIHONTO ML TELESPIN
 Świetny spinning teleskopowy stanowiący doskonałą alternatywę dla wędzisk dwuczęściowych. Wytworzony z najwyższej jakości włókna węglowego, lekki, 

sztywny i szybki.Bazą do produkcji tej wędki są blanki o bardzo małej średnicy i małej zbieżności dzięki czemu uzyskano specyficzną akcję jak dla teleskopu oraz 
wyjątkowo mała wagę kija. Polecany do połowu na większość przynęt spinningowych.

 Excellent telescopic spinning pole that is an attractive alternative for the two-part rods. Made of the highest quality carbon fiber, it is lightweight, stiff and 
quick. Slightly converged blanks with very small diameter provides specific action of this rod. Best recommended for fishing with most of spinning lures.

�  Отличный телескопический спиннинг, представляет собой прекрасную альтернативу двухчастным удилищам. Производится 
из высококачественного углеродного волокна, имеет легкий, жесткий и быстрый бланк. Основой для производства 
послужило использование заготовок очень малого диаметра и точного схождения в месте соединения, 
благодаря чему мы имеем прекрасное телескопическое удилище с экстремально низкой массой. 
Полезен для ловли на большинство спиннинговых приманок.

NIHONTO MH TELESPIN
 Uniwersalny spinning teleskopowy wytworzony z wysoko modulowanego 

włókna węglowego. Lekki i szybki, charakteryzuje się szczytową akcją 
i krótką długością transportową dzięki czemu jest wyjątkowo łatwy 
w przechowywaniu i przewożeniu. Polecany do połowu wszystkimi rodzajami 
przynęt spinningowych małej i średniej wielkości.

 Universal spinning telescopic rod made of high modulus carbon fiber. 
Lightweight and quick, it features tip action and short transport length, there-
fore it is exceptionally easy to store and carry. Recommended for fishing with 
all types of small and medium sized spinning lures.

�  Универсальный телескопический спиннинг с быстрым строем, 
изготовленный из высокомодульного углеволокна. Малый вес и не 
большой транспортировочный размер делают его удобным для хранения 
и транспортировки. Подойдёт для ловли на все виды спиннинговых 
приманок, малой и средней величины.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO MH TELESPIN WAA268-210 210 100 5 61 10-40

WAA268-240 240 110 6 62 10-40

WAA268-270 270 113 7 65 10-40

WAA268-300 300 130 7 66 10-40
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PURPLE RAIN TELESPIN
 Uniwersalny, lekki spinning teleskopowy wytworzony z doskonałego 

włókna węglowego IM9+. Charakteryzuje się wybitnie szczytową akcją  
oraz bardzo małym ugięciem. 

 Universal, light, telescopic spinning rod made of excellent carbon fiber.  
Extremely tip action and very small deflection.

 Универсальный, легкий телескопический спиннинг, выполненный 
из высокомодульного углеволокна IMХ-9+. Характеризуется 
исключительным быстрым строем и очень малым 
прогибом.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

PURPLE RAIN TELESPIN WA467-210 210 155 6 62 ≤ 20

≤ 20 WA467-240 240 170 7 64 ≤ 20

WA467-270 270 185 8 65 ≤ 20

PURPLE RAIN TELESPIN WA465-210 210 162 6 62 10-40

10-40 WA465-240 240 180 7 64 10-40

WA465-270 270 198 8 65 10-40

WA465-300 300 214 8 69 10-40

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ALMAZ TELE SPINING

WAA182-210 210 148 6 95 10-40

WAA182-240 240 154 7 63 10-40

WAA182-270 270 185 8 65 10-40

WAA182-300 300 192 8 68 10-40

ALMAZ TELE SPINNING
 Uniwersalny, teleskopowy kij spinningowy wyprodukowany z wysoko 

modulowanego grafitu. Lekki i dynamiczny, wyposażony w rękojeść z por-
tugalskiego korka oraz wysokiej jakości przelotki. Polecany do połowu na 
gumy, błystki i woblery. Specyficzna akcja typu „B” pozwala na dalekie 
i płynne rzuty wykorzystując energię przekazywaną przynęcie oraz poz-
wala na bezpieczny hol większych ryb przy użyciu cieńszych żyłek. Krótka 
długość transportowa ułatwia przewożenie i przechowywanie kija.

 Universal telescopic spinning rod made of high-modulous graphite. 
Light and dynamic, complete with a handle made of Portuguese cork and 
high quality guides. Great for fishing with soft  lures, spinners and wobblers. 
Specific, type “B” action helps make your casts smooth and far and makes 
the landing of bigger fish safer even when using a thin line. Short transport 
length makes transport and storage much easier.

 Универсальный спиннинговый телескоп из высокомодульного графи-
та. Лёгкий и динамичный, отделанный португальской пробкой и кольцами 
высокого класса. Очень хорош для ловли на мягкие приманки, вращалки и 
воблеры. Специфичный строй типа “B” помогаем вам выполнять забросы 
мягче и дальше и позволяет вываживать более крупную рыбу безопаснее 
даже на более тонкую леску. Малая транспортная длинна облегчает транс-
портировку и хранение.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DESIRE MINI
WAA129-210 210 150 7 53 15-45

WAA129-240 240 198 8 53 15-45

WAA129-270 270 242 9 55 15-45

DESIRE MINI
 Lekkie, sztywne i szybkie spinningi teleskopowe wykonane z wysokiej 

jakości włókna węglowego. Charakteryzują się wyjątkowo krótką 
długością transportową i niespotykaną w teleskopach, szybką akcją.

 Light, fast and stiff telescopic rods produced of high quality carbon 
fiber. Extremely short transport length allow carrying even in a suitcase. 

 Лёгкий, быстрый и жёсткий телескоп из высокомодульного кар-
бона. Сверх малая транспортная длина позволяют переносить его 
даже в дипломате.
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MIKAZUKI TELESPIN 
 Wytrzymałość, szybka akcja, niska masa własna, niewielka długość transportowa oraz klasowe uzbrojenie to tylko podstawowe zalety doskonale spasowanych 

węglowych wędzisk Telespin serii Mikazuki. Wędziska te z powodzeniem obsłużą przynęty stosowane przy połowie okoni, szczupaków i sandaczy. Standardem jest 
uzbrojenie w przelotki klasy SiC, korkowe rękojeści i precyzyjne uchwyty kołowrotka.

 Range of telescopic rods with guides with perfectly fitted parts. Made of high quality graphite. Durable and light.  Fast action and short transportation length. 
Finished with high quality components. Dedicated for all types of lures used for predators.

 Семейство надёжных и лёгких телескопических спиннингов с превосходной подгонкой частей. Изготавливаются из высококачественного карбона и 
оснащаются качественными компонентами. При этом имеют короткую транспортную длину и быстрый строй.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

MIKAZUKI TELESPIN WAA048-210-25 210 151 6 59 3-25

WAA048-240-25 240 192 7 64 3-25

WAA048-270-25 270 212 7 69 3-25

MIKAZUKI TELESPIN H WAA048-210-45 210 189 6 59 ≤ 45

WAA048-240-45 240 240 7 65 ≤ 45

WAA048-270-45 270 255 7 70 ≤ 45

TSUBAME TELESPIN
 Lekkie, sztywne i szybkie, teleskopowe wędzisko spinningowe 

wytworzone z najwyższej jakości, wysoko modułowego włókna 
węglowego. Dzięki odpowiednio zaprojektowanej zbieżności 
poszczególnych blanków w połączeniu z zastosowanym materiałem 
i doskonałym wyważeniem kija otrzymujemy teleskopowy spinning 
o szczytowej akcji, tak trudnej do osiągnięcia w przypadku tego 
rodzaju wędek. Przeznaczony do połowu na wszystkie rodzaje przynęt, 
nie wyłączając niewielkich ripperów czy twisterów.

 A light, fast and stiff telescopic spinning rod made with highest 
quality, high modulous carbon fibre. Thanks to the unique system of  
blanks being adequately aligned and the perfect balance of the rod, 
this telescopic spinning has great tip action, which is very difficult to 
get in such rods. Recommended for fishing with all kinds of lures, even 
small ripper and twisters.

  Лёгкое, быстрое и жёсткое спиннинговое удилище из 
высокомодульного карбона высочайшего класса. Благодаря 
уникальной системе сочленения колен и прекрасному балансу 
удилища этот телескопический спиннинг имеет великолепный 
концевой строй который очень сложно достичь в телескопах. 
Рекомендуется для ловли со всеми типами приманок, даже 
маленькими мягкими приманками. 

FISH HUNTER TELESPIN
 Teleskopowa odsłona mocnych kompozytowych spinningów, które 

z powodzeniem obsłużą wszystkie sztuczne przynęty stosowane przy 
połowie szczupaków, okoni, sandaczy i boleni.  

 Range of telescopic, spinning rods made of composites. Recommen-
ded for all kinds of lures used to hunt for different predators.

 Это семейства композитных телескопических спиннингов реко-
мендуется для универсального применения при ловле различных 
хищников.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISH HUNTER TELESPIN
WAA008-210 210 173 6 50 10-20

WAA008-240 240 205 6 56 10-25

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TSUBAME TELESPIN WAA209-210 210 142 6 57 5-25

WAA209-240 240 204 7 62 5-25

WAA209-270 270 222 7 67 5-25
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SCR HEAVY FEEDER 
 Mocny i sztywny feeder wykonany z wysoko modułowego włókna węglowego. Dzięki zastosowaniu połączeń typu put-over możliwe było powiększenie 

średnicy poprzecznej środkowego i szczytowego elementu, co w efekcie wzmocniło i usztywniło całe wędzisko.

 Powerful and stiff feeder made of high modulus carbon fiber. Applying put-over system of parts connection allows increasing diameter of medium and top 
sections. In result we received stronger and stiffer rod.

 Мощный и жёсткий фидер из высокомодульного карбона. Применение конструкции стыка «низ в верх» позволяет увеличить диаметр серединной и 
верхней секций. И в результате получаем более прочное и жёсткое удилище.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR HEAVY 
FEEDER 

WA891-360 360 284 3+3 131 100-150

WA891-390 390 141 3+3 141 100-150

SCR FEEDER 
 Lekki, sztywny i szybki feeder wytworzony z wysoko modułowego włókna węglowego. 

Polecany do połowu na większych rzekach o dużych uciągach.

 Light, stiff and fast feeder made of high modulus carbon fiber. Recommended for  big, 
deep and fast rivers.

 Лёгкий, жесткий и быстрый фидер из высокомодульного карбона. Рекомендуется 
для ловли в больших, глубоких и быстрых реках.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR FEEDER 
WA890-360 360 279 3+3 130 ≤140

WA890-390 390 290 3+3 142 ≤140

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ULTRAVIOLET 
TWIN FEEDER

WA298-33/39 330/390 270 4+5 116 ≤ 110

WA298-36/42 360/420 290 4+5 126 ≤ 110

ULTRAVIOLET TWIN FEEDER
 Lekki i sztywny feeder wykonany z włókna węglowego MX-9 wz-

mocnionego kevlarem. Charakteryzuje się szybką akcją i małym ugięciem. 
Posiada możliwość dołączenia 60-cio centymetrowego elementu, dzięki 
czemu otrzymujemy dłuższą wędkę. Świetny feeder polecany do połowu 
na średnich i dużych uciągach. Wyposazony w pięć szczytówek.

 Light and stiff feeder made of MX-9 carbon reinforced with kevlar. Fast 
action and small deflection. Additional 60-cm element can be easy adjust-
ed to make the rod longer. Perfect feeder, recommended to fish in medium 
and fast flows. Equipped with 5 spare tips.

 Чувствительный и прочный фидер оснащаемый переставным ко-
леном в 60 см, что позволяет при изменении длины ловить как с бере-
га, так и с лодки. Имеет превосходную отделку из высококачественных 
компонентов.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ULTRAVIOLET 
HEAVY FEEDER

WA319-360 360 315 3+3 125 ≤ 120

WA319-390 390 325 3+3 135 ≤ 120

WA319-420 420 390 3+3 145 ≤ 120

ULTRAVIOLET HEAVY FEEDER
 Mocny feeder wykonany z wysoko przetworzonego włókna węglowego MX-9, uzbrojony w przelotki SiC. Charakteryzuje się szczytową akcją i minimalnym 

ugięciem. Przeznaczony do połowu na średnich i mocnych uciągach, przy użyciu średnich i ciężkich koszyczków zanętowych.

 Strong feeder made of high modulus carbon MX-9, finished with SiC guides. Tip action, small deflection. Designed for medium and fast rivers. Recommended 
for medium and heavy feeders.

 Мощный фидер, выполнен из высокомодульного углеволокна IM-9. Оснащен пропускными кольцами SIC. Характеризуется отличным строем и 
минимальным прогибом. Предназначен для ловли на реках со средним и сильным течением с использованием средних и малых кормушек.

ULTRAVIOLET LIGHT FEEDER
 Lekki feeder wykonany z wysoko przetworzonego włókna węglowego, uzbro-

jony w przelotki SiC. Szybki i sztywny, charakteryzuje się małym ugięciem. Polecany 
do połowu na małych i średnich uciągach. 

 Light feeder made of high modulus carbon IMX-9+, finished with SiC guides. 
Fast and stiff, tip action, small deflection.  
Recommended for slow and medium rivers.

 Легкий фидер, выполненный из высокомодульного углеволокна. Оснащен 
пропускными кольцами SIC. Характеризуется жестким строем и минимальным 
прогибом. Рекомендуется для ловли на реках с малым и средним течением.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ULTRAVIOLET 
LIGHT FEEDER 

WA318-360 360 250 3+5 126 ≤ 90

WA318-390 390 255 3+5 136 ≤ 90

WA318-420 420 263 3+5 146 ≤ 90

MIKAZUKI TWIN FEEDER
 Czułe i mocne wędziska do połowów metodą drgającej szczytówki, które w standardzie wyposażono w „dopalacz” umożliwiający zmianę ich długości  

o 60 centymetrów. Rozwiązanie to pozwala wygodnie łowić tymi kijami zarówno z brzegu jak i z łódki. Doskonałe wykończenie w wysokiej jakości komponenty oraz 
niepowtarzalny design.

 Sensitive and strong rods designed for fishing with feeders. Equipped with additional part allowing to change their length by 60 cm, so they can be used for 
fishing from the rivers bank as well as from the boat. Perfectly finished with high class components.

 Чувствительный и прочный фидер оснащаемый переставным коленом в 60 см, что позволяет при изменении длины ловить как с берега, так и с лодки. 
Имеет превосходную отделку из высококачественных компонентов.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

MIKAZUKI TWIN FEEDER WAA051-33/39 330 / 390 377/442 3+3 168 ≤ 140
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NIHONTO FEEDER
 Najlżejsze feedery z serii „Nihonto”, dedykowana do lekkiego łowienia, wszędzie 

tam gdzie nie ma silnego uciągu wodnego. Wędki te stanowią kompromis pomiędzy 
feederem a lekkim pickerem.

 The lightest rods in the Nihointo Feeder series, perfect for fishing canals and slow-
moving waters, whenever something stronger than a winkle picker is required.

 Наилегчайшие фидера из серии «NIHONTO»,  подойдут для лёгкой рыбалки на 
тихой воде.  Удилища представляют собой компромисс между фидером и лёгким 
пикером.

NIHONTO MEDIUM FEEDER
 Uniwersalny feeder do połowu ryb spokojnego żeru, dostępny w jednej gramaturze i wszystkich długościach. Sprawdzi się zarówno na wodach stojących  

i kanałach, jak i na wolniej płynących rzekach. 

 A medium action feeder rod, available in one casting weight and 3 different lenghts. Perfect for still waters, as well as canals and slow moving rivers. 

 Универсальное фидерное удилище для ловли не хищной рыбы.  Доступны в разных длинах, при одинаковом тесте. Подойдёт для лова на стоячей воде, 
каналах, а так же на реках с тихим течением. 

NIHONTO HEAVY FEEDER
 Duży zapas mocy i szczytowa akcja tych wędek pozwalają zarówno na dalekie 

rzuty, jak i kontrolę nad zaciętą rybą. Polecane na wody z dużym uciągiem, oraz na 
duże ryby spokojnego żeru. 

 A heavy feeder rod with a soft tip for perfect bite indication, and a powerful 
mid-section for distance casting and control when fighting even very large fish. 

 Большой запас мощности и чувствительный хлыстик этих удилищ 
позволяют одновременно совершать дальние забросы и контролировать 
вываживаемую рыбу. Рекомендуются для ловли на воде с сильным течением, а 
так же для ловли крупной, не хищной рыбы.

Name Code Length 
(cm)

Weight 
(g) Sections T. length 

(cm)
Casting 

w. (g)

NIHONTO 
FEEDER

WAA283-360 360 270 3 126 ≤ 90

WAA283-390 390 290 3 136 ≤ 90

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO 
MEDIUM FEEDER

WAA284-360 360 279 3 126 ≤ 120

WAA284-390 390 300 3 136 ≤ 120

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO 
HEAVY FEEDER

WAA285-360 360 293 3 126 ≤ 150

WAA285-390 390 315 3 136 ≤ 150

2015

2015
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SAKANA HANTA FEEDER/ HEAVY FEEDER/ MEDIUM FEEDER
 Dzięki połączeniu dużej mocy i nowoczesnego design’u, który 

dzięki dzielonej rękojeści upodabnia kij do współczesnych wędzisk 
karpiowych, wędka ta wpadnie w oko wszystkim, którzy praktykują 
coraz bardziej popularny „method feeder” na łowiskach karpiowych 
i nie tylko.

 This rod incorporates great power and action together with the 
newest in design trends- with the carp style slim rod-but it’s sure to 
attract the attention of carp „method-feeder” users. 

 Благодаря сочетанию мощности и дизайну, что соответствует 
современным требованиям к карповым удилищам, это удилище 
непременно заставит обратить на себя внимание тем, кто 
практикует всё более популярный «фидерный метод» ловли 
карпа, и не только.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SAKANA HANTA 
FEEDER

WAA376-360 360 255 3+3 126 ≤ 140

WAA376-390 360 287 3+3 136 ≤ 140

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SAKANA HANTA
HEAVY/MEDIUM 

FEEDER

WAA377-360 360 267 3+3 126 160

WAA377-390 390 304 3+3 136 160

WAA378-360 360 294 3+3 126 200

WAA378-390 390 330 3+3 136 200

2015

2015
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ALMAZ MEDIUM & HEAVY FEEDER
 Rodzina doskonałych feederów wytworzonych z najwyższej jakości włókien węglowych. Lekkie i szybkie kije zbudowane na bazie mięsistych, mocnych blanków 

pozwalają na komfortowe połowy w rzekach o średnim i dużym uciągu. Specyficzna progresja ugięcia wędziska sprzyja dynamicznym i celnym rzutom nawet 
ciężkimi koszyczkami zanętowym.

 This range of excellent feeders is produced with the highest-quality carbon fibre. Using these light and fast rods with strong, thick blanks, makes fishing in rivers 
with medium and strong stream comfortable. Specific progression of the rod’s bend helps you cast even the heaviest feeders dynamically and accurately.

 Это семейство превосходных фидеров производятся из карбона высочайшего качества. Использование этих быстрых удилищ с прочными бланками 
делает ловлю в реках со средним и быстрым течением комфортной. Специфичный прогрессирующий изгиб бланка позволяет вам динамично и аккуратно 
забрасывать самые тяжёлые кормушки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ALMAZ MEDIUM 
FEEDER

WAA187-360 360 287 3+4 125 ≤ 120

WAA187-390 390 334 3+4 135 ≤ 120

ALMAZ HEAVY 
FEEDER

WAA188-360 360 328 3+4 125 40-160

WAA188-390 390 381 3+4 135 40-160

TACHIBANA LIGHT FEEDER & HEAVY FEEDER
 Szybkie i lekkie feedery wykonane z wysoko przetworzonego włókna węglowego, wyposażone w pięć czułych wymiennych szczytówek. Niewielkie ugięcie 

połączone z szybką akcją gwarantuje oddawanie odległych i celnych rzutów koszykiem, mocne zacięcie i sprawny hol okazowych ryb. Doceniane przez pasjonatów 
metody drgającej szczytówki.

 Fast and light feeders made of high modulus carbon fibers. Equipped with set of five additional tips. Small deflection and fast action allow long and accurate 
cast, perfect hooking and safe landing of every caught fish. Appreciated by passionates of feeder fishing method.

 Быстрые и лёгкие фидеры из высокомодульного карбона. В комплекте имеют пять сменных кончиков. Малый прогиб и быстрый строй обеспечивают 
дальние и точные забросы, чёткую подсечку и безопасное вываживание каждой рыбы. Ценится поклонниками фидерной ловли.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TACHIBANA 
LIGHT FEEDER

WAA028-360 360 267 3+5 125 ≤ 90

WAA028-390 390 317 3+5 135 ≤ 90

TACHIBANA 
HEAVY FEEDER

WAA029-360 360 224 3+5 125 ≤ 120

WAA029-390 390 273 3+5 136 ≤ 120

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISHFINDER 
FEEDER

WA567-13-80 397 280 3+3 136 ≤ 110

WA567-12-160 366 325 3+3 126 ≤ 160

WA567-13-160 397 350 3+3 136 ≤ 160

WA567-12-180 366 350 3+3 126 ≤ 200

WA567-13-180 397 390 3+3 136 ≤ 200

FISHFINDER FEEDER
 Mocny i sztywny feeder wykonany z włókna węglowego. Lekki i szybki o małym ugięciu, pozwala na szybkie zacięcie. Przeznaczony do połowu w rze-

kach o dużym uciągu i dużej głębokości.

 Strong and stiff feeder made of graphite fiber. Light and fast. Small deflection. Recommended for fast rivers and big depths.

 Мощный и жесткий фидер, выполненный из высокомодульного углеволокна. Легкий и быстрый, позволяет выполнить быструю 
подсечку. Рекомендуется для ловли на реках с большим течением и на большой глубине.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ESSENTIAL 
MEDIUM FEEDER

WAA087-360 360 325 3+5 125 ≤ 110

WAA087-390 390 356 3+5 134 ≤ 110

ESSENTIAL 
HEAVY FEEDER

WAA088-360 360 294 3+5 126 ≤ 120

WAA088-390 390 325 3+5 137 ≤ 120

ESSENTIAL MEDIUM & HEAVY FEEDER
 Mocny i dynamiczny feeder węglowy polecany na średnie i duże uciągi. Charaktery-

zuje się sprężystą akcją typu B oraz średnim ugięciem. Wyposażony w 5 szczytówek: 2 wę-
glowe i 3 szklane.

 Powerful and dynamic feeder produced of carbon fiber. Flexible, type “B” action and 
medium deflection allow fishing in medium and fast rivers. Equipped with 5 tips: 2 carbon 
and 3 fiberglass.

�  Мощный и динамичный фидер из карбона. Гибкий, со строем типа «Б» и средним 
прогибом что позволяет ловить в средних и быстрых реках. Оснащается 5-ю 
кончиками: 2-мя карбоновыми и 3-ми из стекловолокна.

MLT FEEDER
 Mocny i dynamiczny feeder wyprodukowany z włókna wę-

glowego. Umożliwia dalekie zarzuty koszyczkiem zanętowym. 

 Strong and dynamic feeder made of carbon material. Allows 
fishing with feeders on long distances and deep waters.

 Прочный и динамичный фидер из карбона. Позволяет ло-
вить с фидерными кормушками на больших расстояниях и в 
глубоких водах.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

MLT FEEDER  WA921-390 390 277 3+3 134 ≤110
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE 
HEAVY 
FEEDER

WAA244-360 360 392 3 124 100-200

WAA244-390 390 459 3 135 100-200

WAA244-420 420 542 3 146 100-200

X-PLODE HEAVY FEEDER
 Niezwykle mocny feeder przeznaczony do najbardziej ekstremalnych połowów z najcięższymi koszyczkami zanętowymi. Wykonany z wysokiej jakości grafitu, 

charakteryzuje się wybitnie szczytową akcją i prawie zerowym ugięciem. Wyposażony w trzy szczytówki pozwala na połów zestawami osiągającymi masę 200 gr.

 Immensely strong feeder rod indispensable for the most extreme fishing with the heaviest feeders. Made of high quality graphite, it features outstanding tip 
action and almost null deflection. Fitted with three tips, which allow to use even 200 gr feeders.

 Чрезвычайно мощный фидер, предназначен для наиболее экстремальной рыбалки с самыми тяжелыми кормушками. Изготовлен из 
высококачественного графита, характеризуется выдающимся строем вершинки и почти нулевым прогибом. Оснащен тремя кончиками, позволяет 
забрасывать кормушки весом 200гр.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

GOLDEN BAY 
FEEDER

WA484-345 345 256 3+4 123 ≤ 140

WA484-360 360 278 3+4 128 ≤ 140

WA484-390 390 326 3+4 138 ≤ 140

GOLDEN BAY FEEDER
 Bardzo mocny i sztywny feeder wykonany z włókna węglowego. 

Charakteryzuje się szczytową akcją i praktycznie zerowym ugięciem. 
Przeznaczony do najcięższych połowów z koszyczkiem zanętowym.

 Very strong and stiff feeder made of carbon. Tip action and small deflec-
tion. Designed for the heaviest kind of fishing with feeder.

 Очень мощный фидер, выполненный из высокомодульного углево-
локна. Характеризуется хорошим строем и практически нулевым проги-
бом. Предназначается для тяжелых видов с кормушками.

DA VINCI FEEDER
 Potężny feeder o wyjątkowo mocnej konstrukcji węglowej, szczytowej akcji i minimalnym ugięciu. Dwuręczna rękojeść wykończona pełnym korkiem najwyższej 

jakości umożliwia rzuty najcięższymi koszyczkami zanętowymi. Idealne narzędzie do połowu ryb karpiowatych w dużych rzekach o silnym uciągu.

 This powerful feeder has an exceptionally strong carbon construction, tip action and minimal bend. Two-handed grip made of high quality full cork allows you 
to cast even the heaviest feeders. This will be the ideal rod for coarse fishing in big rivers with even extra fast stream.

 Мощный фидер, имеющий исключительно прочную карбоновую конструкцию, концевой строй и минимальный прогиб. Двуручная рукоять и высоко-
качественной пробки позволяет вам забрасывать даже самые тяжёлые кормушки. Он будет идеальным фидером для ловли белорыбицы в крупных реках 
даже со сверх быстрым течением.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI FEEDER WAA154-345 345 266 3+4 126 ≤ 140

WAA154-360 360 295 3+4 130 ≤ 140

WAA154-390 390 319 3+4 140 ≤ 140



www.mikado.pl 49

01WĘDKI FEEDERY I PICKERY • RODS FEEDERS AND PICKERS • УДОЧКИ ФИДЕРЫ И ПИКЕРЫ

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

MIKAZUKI 
FEEDER

WAA052-360 360 326 3+3 127 ≤ 120

WAA052-390 390 378 3+3 137 ≤ 120

MIKAZUKI FEEDER
 Profesjonalne wędziska do połowów metodą drgającej szczytówki  o szybkiej 

szczytowej akcji, niewielkim ugięciu i dużej mocy w dolniku wykonane z wysoko 
przetworzonego włókna węglowego i uzbrojone w wysokiej jakości komponenty. 
Doskonałe do połowu rzecznych okazów ryb spokojnego żeru.

 Professional rod with fast, tip action and small deflection. Reinforced and 
powerful down part. Made of high modulus graphite blank. Finished with high 
quality components. Perfect for fishing in rivers.    

 Профессиональный фидер с концевым строем и малым прогибом. Изго-
товлен из высокомодульного графита, оснащен высококачественными компо-
нентами  и имеет усиленную комлевую часть. Превосходное фидер для ловли 
на реках.

TSUBAME FEEDER
 Mocny i dynamiczny feeder wyprodukowany z włókna węglowego, uzbrojony w rękojeść z portugalskiego korka i wysokiej klasy, wzmocnione przelotki. 

Podstawowe narzędzie do połowu przy użyciu koszyczka zanętowego w średnich i większych rzekach. Świetnie wyważony, umożliwia płynne i precyzyjne rzuty 
nawet ciężkimi zestawami.

 A powerful and dynamic feeder made with carbon fibre, complete with a handle made of Portuguese cork and high class, reinforced guides. A basic tool for 
fishing using a feeder in medium-sized and large rivers. Perfectly balanced, enables smooth and precise casts with even the heaviest rigs.

 Мощный и динамичный карбоновый фидер оснащённый рукоятью из португальской пробки и высококлассными пропускными кольцами. Базовый 
инструмент для фидерной ловли средних и больших реках. Отлично сбалансирован и позволяет выполнять мягкие и точны забросы даже самых тяжёлых 
оснасток.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TSUBAME 
FEEDER

WAA215-345 345 343 3+3 123 ≤ 120

WAA215-360 360 320 3+3 126 ≤ 120

WAA215-390 390 404 3+3 137 ≤ 120

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI LIGHT 
FEEDER 

WA953-360 360 251 3+3 125 ≤110

WA953-390 390 282 3+3 135 ≤110

SENSEI LIGHT FEEDER
Lekki, sztywny i szybki feeder wyprodukowany z włókna węglowego. Wyposażony w wysokiej jakości przelotki oraz rękojeść z korka portugalskiego. 

Light, stiff and fast feeder made of carbon material. Features high quality guides and Portuguese cork handle.

Лёгкий, жесткий и быстрый фидер из высокомодульного карбона. Оснащен высококачественными кольцами и рукоятью из португальской пробки.
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PRINCESS HEAVY FEEDER
 Duży zapas mocy i szczytowa akcja tych wędek pozwalają zarówno na dalekie rzuty, 

jak i kontrolę nad zaciętą rybą. Polecane na wody z dużym uciągiem, oraz na duże ryby 
spokojnego żeru. 

 A heavy feeder rod with a soft tip for perfect bite indication, and a powerful mid-sec-
tion for distance casting and control when fighting even very large fish. 

 Мощное фидерное удилище с мягким кончиком для идеальной индикации 
поклёвки, позволяет совершать дальние забросы и контролировать сопротивление 
рыбы. Рекомендуется для ловли неагрессивной рыбы на сильном течении.

PRINCESS MEDIUM FEEDER
 Uniwersalny feeder do połowu ryb spokojnego żeru, dostępny w jednej gramaturze 

i wszystkich długościach. Sprawdzi się zarówno na wodach stojących i kanałach, jak i na 
wolniej płynących rzekach. 

 A medium action feeder rod, available in one casting weight and 3 different lenghts. 
Perfect for still waters, as well as canals and slow moving rivers. 

 Универсальное фидерное удилище для ловли неагрессивной рыбы. Доступны в 
разных длинах при одинаковых тестах. Подойдёт для ловли на стоячей воде, а так 
же на каналах и реках со слабым течением.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

PRINCESS 
HEAVY 
FEEDER

WAA334-360 360 304 3+3 127 150

WAA334-330 330 346 3+3 138 150

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

PRINCESS 
MEDIUM 
FEEDER

WAA335-360 360 267 3+3 127 120

WAA335-330 330 312 3+3 138 120

2015

2015
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

GRYPHON 
MEDIUM FEEDER

WA789-360-110 360 310 3+3 127 ≤ 110

WA789-390-110 390 380 3+3 137 ≤ 110

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

GRYPHON 
HEAVY FEEDER

WA789-345-120 345 342 3+3 121 ≤ 120

WA789-360-120 360 380 3+3 125 ≤ 120

WA789-390-120 390 423 3+3 135 ≤ 120

GRYPHON MEDIUM FEEDER
Mocny i sprężysty feeder wytworzony z  włókna węglowego. Polecany do połowu przy użyciu średnich i ciężkich koszyczków zanętowych.

Strong and flexible feeder made of carbon material. Designed for fishing with medium and heavy feeders.

Мощный и упругий фидер, выполненный из высокомодульного углеволокна. Рекомендуется для ловли с использованием средних и малых кормушек.

GRYPHON HEAVY FEEDER
Mocny i sztywny feeder wykonany z włókna węglowego. Przeznaczony do połowu na średnich i dużych uciągach.

Strong and stiff feeder made of carbon fiber. Recommended for medium and fast rivers.

Мощный и жесткий фидер, выполненный из высокомодульного углеволокна. Рекомендуется для ловли на реках со средним и большим течением.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE 
MEDIUM 
FEEDER

WAA245-330 330 324 3+3 114 ≤ 120

WAA245-360 360 392 3+3 124 ≤ 120

WAA245-390 390 420 3+3 136 ≤ 120

X-PLODE MEDIUM FEEDER
 Mocny feeder wytworzony z wysokomodułowego węgla. Szybki i sztywny, 

o szczytowej akcji i niewielkim ugięciu. Polecany do połowu w większych, głębokich 
rzekach, o dużym uciągu, gdzie zachodzi konieczność użycia koszyczków zanętowej 
o masie przekraczającej 100 gr.

 Strong feeder rod made of high modulus carbon. Quick and stiff, features excellent 
tip action and small deflection. Suitable for fishing in larger, deep rivers with strong 
stream, where it is necessary to use feeders with casting weight over 100 gr.

 Мощный фидер, изготовленный из высокомодульного углеволокна. Быстрый и 
жесткий, с небольшим отклонением. Рекомендуется для ловли на глубоких реках с 
сильным течением, где необходимо использовать кормушки весом более 100 гр.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TRYTHON 
FEEDER

WA653-300 300 260 3+3 107 ≤ 100

WA653-330 330 317 3+3 142 ≤ 100

WA653-360 360 380 3+3 127 ≤ 100

WA653-390 390 467 3+3 137 ≤ 100

TRYTHON FEEDER
 Dynamiczny, elastyczny feeder wytworzony z kompozytów. Przeznaczony do połowów na koszyczki średniej wagi.

 Dynamic, flexible feeder made of composites. Designed for fishing with medium feeders.

 Динамичный и гибкий фидер из композита. Спроектирован для ловли с кормушками средней массы.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

GOLDEN LION 
FEEDER

WA600-330 330 380 3+3 117 ≤ 100

WA600-360 360 440 3+3 127 ≤ 100

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

GOLDEN LION 
ULTRAFEEDER 

WA601-300 300 250 3+3 107 ≤ 100

WA601-330 330 280 3+3 117 ≤ 100

WA601-360 360 318 3+3 127 ≤ 100

WA601-390 390 430 3+3 137 ≤ 100

GOLDEN LION FEEDER
 Niezwykle mocny, sprężysty i elastyczny feeder wykonany z kompozytów. Pozwala na dale-

kie rzuty i spokojny hol nawet dużej ryby.

 Extremely strong, flexible and elastic feeder made of composites. Allows to cast far and 
land fish easily.

 Чрезвычайно мощный, упругий и эластичный фидер, выполненный из композитных 
материалов. Позволяет выполнять далекие забросы и вываживание даже очень больших 
рыб.

GOLDEN LION ULTRAFEEDER
 Mocny i sprężysty feeder wykonany z kompozytów. Lekki, o średnim ugięciu. Polecany do 

połowu na wodach stojących oraz płynących o mniejszym uciągu i średniej głębokości.

 Strong and flexible picker made of composites. Light, medium deflection. Recommended 
for still waters and small rivers.

 Очень мощный фидер, выполненный из композитных материалов. Легкий, со сред-
ним прогибом. Предназначается для ловли на реках с небольшим течением и на средней 
глубине.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

BLACK DRAFT 
PICKER 

WA453-240 240 177 2+3 127 ≤ 40 

WA453-270 270 195 2+3 144 ≤ 40

WA453-300 300 206 2+3 159 ≤ 40 

BLACK DRAFT PICKER
 Finezyjny, lekki picker wytworzony z doskonałego włókna węglowego IM9+. 

Charakteryzuje się szczytowa akcją i małym ugięciem. Zbudowany na blankach 
o bardzo małym przekroju poprzecznym.

�  Very light picker made of the highest quality carbon. Tip action and small 
deflection. Built on very slim blanks.

 Изящный и тонкий пикер, выполненный из отличного графитового волокна 
IM-9+. Характеризуется отличным строем и небольшим прогибом. Построен на 
бланках с небольшим поперечным сечением.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ESSENTIAL 
MULTI PICKER

WAA086-270 270 278 2+3 139 10-40

WAA086-300 300 254 2+3 154 10-40

ESSENTIAL MULTI PICKER
 Lekki, sztywny i mocny picker wykonany z wysokiej jakości węgla. Polecany do lekkich  

i średnich koszyczków zanętowych. 

 Light, stiff and powerful picker made of high quality carbon fiber. Recommended for 
fishing with light and medium feeders. 

�  Лёгкий, жёсткий и мощный пикер из высокомодульного карбона. Рекомендуется для 
ловли на легкие и средние кормушки. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISH HUNTER 
FEEDER

WAA009-300 300 255 3+3 107 ≤ 100

WAA009-330 330 285 3+3 117 ≤ 100

WAA009-360 360 320 3+3 127 ≤ 100

WAA009-390 390 435 3+3 137 ≤ 100

FISH HUNTER FEEDER
 Czułe kije kompozytowe opracowane do połowu białej ryby metodą drgającej szczytówki, cechuje je średnio szybka akcja oraz duża sprężystość ułatwiająca 

oddawanie odległych rzutów ciężkim koszykiem zanętowym. Czułe kije kompozytowe opracowane do połowu białej ryby metodą drgającej szczytówki, cechuje 
je średnio szybka akcja oraz duża sprężystość ułatwiająca oddawanie odległych rzutów ciężkim koszykiem zanętowym.

 Sensitive rod made of composites. Designed for fishing with feeder. Medium action and flexible. Allow fishing on long distances.

 Чувствительный и гибкий композитный фидер со средним строем. Позволяет ловить на больших дистанциях.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISH HUNTER 
TELEPICKER

WAA013-270 270 283 6+3 83 20-60

WAA013-300 300 333 7+3 85 20-60

FISH HUNTER TELEPICKER
 Lekkie i mocne  teleskopowe wędziska służące do połowu metodą drgającej szczytówki na wodach stojących  

oraz kanałach i rzekach o małym uciągu.  Czułe i mocne, nieraz dadzą się we znaki okazom białej ryby. 

 Light and strong, telescopic rods designed for fishing with feeder. Dedicated for 
canals, lakes and slow rivers. Sensitive and durable.

 Лёгкий и прочный теле пикер. Хорош для ловли в каналах, 
озёрах и медленно текущих реках. Чувствительное и надёжное.

TSUBAME PICKER
 Lekki, finezyjny picker wykonany z doskonałej jakości włókna węglowego. Przy minimalnej masie własnej, wyjątkowej sztywności blanków oraz czułym 

szczytówkom idealnie pokazuje najdelikatniejsze brania i pozwala na błyskawiczne zacięcie. Polecany raczej na wody stojące do połowu niewielkimi koszyczkami 
zanętowymi. Doskonale sprawdzi się również w połowach okoni metodą bocznego troka.

 A light, sophisticated picker made with high-quality carbon fibre. With its lightweight, exceptionally stiff blanks and sensitive tip sections it always shows even 
the lightest of bites and enables you to hook immediately. Recommended for use in still waters with small feeders. It is also great for perch fishing with light and 
small soft lures.

 Лёгкий, изысканный пикер из высокомодульного карбона. При своей малой массе, необычайно жёсткому бланку и чувствительным концевым секциям 
он всегда показывает самые малые поклевки и позволят вам немедленно подсечь. Рекомендуется к использованию в стоячих водоёмах с лёгкими кормуш-
ками. Также очень хорош для ловли окуня на небольшие мягкие приманки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TSUBAME 
PICKER 

WA214-240 240 208 2+3 128 ≤ 40 

WA214-300 300 223 2+3 159 ≤ 40 



Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length (cm)

ALMAZ LONG POLE 1100 WAA170-1100 1100 1028 8 161

ALMAZ LONG POLE
 Długa wędka nasadowa przeznaczona do połowu techniką skróconego 

zestawu. Wykonana z włókna węglowego, mocna tyczka polecana do połowu 
na wodach płynących średnimi i ciężkimi spławikami. Charakteryzuje się 
dużą zbieżnością poszczególnych blanków co przy średnim ugięciu i dobrym 
wyważeniu wędki pozwala na precyzyjne prowadzenie ciężkiego zestawu 
w szybkim, głębokim uciągu.

 High-modulous, powerful long pole,recommended for fishing in running 
water with medium and heavy floats. You can use heavy rig precisely in deep 
and fast running water thanks to well-aligned blanks, a medium deflection 
and perfect balance of the rod.

 Мощное длинное удилище Pole рекомендуется для ловли на течении 
со средними и тяжёлыми поплавками. Вы можете с высокой точностью 
использовать тяжёлые оснастки на глубине и в быстро текущих водах 
благодаря хорошо подогнанным бланкам, среднему прогибу и прекрас-
ному балансу удилища.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

MLT LONG POLE 950 WA910-950 950 776 7 160

MLT LONG POLE - TOP 4 sect. WA910-TOP4 510 466 4 157

MLT LONG POLE
 Węglowa wędka nasadowa, przeznaczona do połowu techniką skróconego 

zestawu. Mocna i dynamiczna, polecana do połowu na wodach stojących 
i płynących. 

 Made of carbon, put-over pole designed for fishing on canals and rivers. 
Powerful and dynamic, well balanced, allows fishing with heavy floats. 

 Удилище Pole штекерной конструкции из карбона для ловли в каналах и 
реках. Мощное и динамичное, хорошо сбалансированное, позволяет ловить 
с тяжёлыми поплавками. 

OFICJALNY SPONSOR 
60 MISTRZOSTW ŚWIATA SENIORÓW 
W WĘDKARSTWIE SPŁAWIKOWYM

OFFICIAL SPONSOR OF 
THE 60TH COARSE ANGLING 

WORLD CHAMPIONSHIP FOR NATIONS
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length (cm)

ESSENTIAL LONG POLE 950 WAA070-950 950 765 7 150

ESSENTIAL LONG POLE
 Sztywna i szybka wędka nasadowa polecana do połowu techniką 

przepływanki w rzekach i kanałach. Wytworzona z wysoko przetworzonego 
włókna węglowego. Mała zbieżność elementów wraz z niewielką średnicą 
dolnika nadają wędzisku specyficzną, szybką akcję. Szczytówka montowana 
teleskopowo wewnątrz drugiej sekcji umożliwia przeprowadzenie amortyzatora 
gumowego.

 Stiff and fast long pole rod designed for fishing in rivers and canals. Made of 
high modulus carbon material. Small bottom part diameter connected with small 
convergence give specific, fast action in result. Telescopic first two parts allow 
inserting of elastic. 

 Быстрое и жёсткое длинное маховое удилище из высокомодульного 
карбона для ловли в реках и каналах. Малый диаметр комля в сочетании с 
малой конвергенцией обеспечивают в результате особенно быстрый строй. 
Первые два телескопических колена позволяют устанавливать резиновый 
амортизатор.

www.mikado.pl
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NIHONTO ALBORELLA SET
 Komplet wysokiej klasy, wyczynowych wędzisk uklejowych polecanych dla profesjonalistów. Kije wytworzone z najwyższej jakości włókna węglowego, świetnie 

wyważone, lekkie i szybkie. Zestaw stanowi niezbędne minimum do połowu szybkościowego w czasie zawodów wędkarskich.

 Set of high class and high performance bleak rods particularly recom-
mended for the professionals. Made of the highest quality carbon fiber, these 
fishing rods are perfectly balanced, lightweight and quick. This set is an abso-
lute minimum for speed fishing during the fishing competitions.

 Комплект высококлассных уклеичных удилищ, рекомендованных для 
профессиональной рыбалки. Бланки изготовлены из угольного волокна 
наивысшего качества, прекрасно сбалансированы, легкие и быстрые. 
Необходимый минимальный набор для скоростной ловли во время 
рыболовных соревнований.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

NIHONTO
ALBORELLA SET

WAA261-KPL

300 90 5 133

350 120 6 133

400 140 6 133

450 170 6 133

500 220 6 133

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

TEMPTATION POLE WA332-900 900 590 8 144 133TEMPTATION POLE   
 Rewelacyjny bat wykonany z włókna węglowego IMX-9+. Doskonale zbalansowany, lekki, sztywny i szybki. Wyczynowy kij najwyższej klasy przeznaczony do 

wędkarstwa sportowego. Polecany do połowu małej i średniej ryby techniką „pełnego zestawu”.

 Perfect telescopic pole made of IMX-9+ carbon. Well-balanced, light, stiff and fast. The highest-class competition rod. Recommended for small and medium fish. 
The shortest, 6 meters long, works perfect as alborella rod.

 Прекрасный хлыст, выполненный из высокомодульного углеволокна IMХ-9+. Идеально выверенный, легкий, жесткий и быстрый. Профессиональный 
хлыст высочайшего класса. Предназначен для ловли мелкой и средней рыбы маховой техникой

KIND OF MAGIC POLE  
 Baty nowej generacji wykonane z grafitu IM9+, według oryginalnej wielowarstwowej technologii. Lekkie, o minimalnym ugięciu własnym i perfekcyjnym roz-

kładzie masy wzdłuż długości. Duża moc użytkowa oraz zwiększona trwałość.

 New generation telescopic pole rods made of IM9+ graphite, made in original, multilayer technology. Low weight, minimum deflection, perfect weight balance. 
Relatively high power and increased durability.

 Хлысты новой генерации выполненный из высокомодульного углеволокна IMХ-9+ по оригинальной многослойной технологии. Легкие, с минималь-
ным собственным прогибом и идеальным распределением массы по всей длине. Большая полезная мощность, увеличенная долговечность.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

KIND OF MAGIC POLE
WA473-600 600 210 6 123

WA473-700 700 299 7 123
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

KARYUDO POLE WAA392-600 600 233 6 132

WAA392-700 700 315 7 132

WAA392-800 800 332 8 132 

KARYUDO POLE
 Seria batów zarówno dla zawodników jak i amatorów. Szybka akcja wraz 

z wysoką wytrzymałością na przeciążenia sprawiają, że jest to z pewnością 
jedna z najlepszych propozycji w tym przedziale cenowym.

 A telescopic pole range, powerful and lightweight, with a very fast ac-
tion. Certainly one of the best in it’s price class.

 Профессиональное безколечное удилище, полностью изготовленное 
из углеволокна высокого качества. Невероятно лёгкий и жёсткий бланк с 
быстрым строем предназначен для спортивной рыбалки, для ловли рыб 
малых и средних размеров. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length (cm)

NIHONTO POLE WAA262-600 600 219 6 127

WAA262-700 700 290 7 127

WAA262-800 800 428 8 127

NIHONTO POLE
 Profesjonalny bat wyprodukowany z najwyższej 

jakości włókna węglowego. Wyjątkowo lekki, sztywny 
i szybki , przeznaczony do wyczynowego połowu 
małych i średnich ryb. Rewelacyjny kij zaskakujący 
swoimi parametrami od pierwszego kontaktu.  
Przy długości 8 metrów pozwala na wielogodzinne 
połowy nie męcząc nadgarstka oraz dając możliwość 
błyskawicznego zacięcia dzięki niewielkiemu 
ugięciu.

 Professional pole made of the highest quality 
carbon fiber. Exceptionally light, stiff and quick, will 
perform well during professional angling for small 
and medium sized fish. Brilliant fishing rod that im-
presses with its parameters from the very first touch. 
8-metre long allows for hours of fishing without 
wrist pain and enables immediate hooking due to 
small deflection.

 Профессиональное безколечное удилище, 
полностью изготовленное из углеволокна 
высокого качества. Невероятно лёгкий и жёсткий 
бланк с быстрым строем предназначен для 
спортивной рыбалки, для ловли рыб малых и 
средних размеров. Удилище удивит своими 
революционными качествами при первом же 
прикосновении. При длине 8 м не утомляет 
запястья при длительной рыбалке и, благодаря 
малому прогибу, позволяет совершить 
молниеносную подсечку.
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SCR POLE 
 Świetny bat wytworzony z wysoko przetworzonego włókna węglowego dodatkowo 

wzmocniony poprzecznym oplotem.  Charakteryzuje się szybką, szczytową akcją 
i wyjątkowo małym ugięciem. Lekki i mocny, polecany do połowów na kanałach i jeziorach.

 Perfect whip made of high modulus carbon fiber, additionally reinforced with cross 
wiping. Fast, tip action, and small deflection. Light and strong, recommended for fishing 
on lakes and canals.

 Превосходный хлыст из высокомодульного карбона дополнительно усиленный 
крестообразной оплёткой. Быстрый концевой строй и малый прогиб. Лёгкое и 
прочное – рекомендуется для ловли в озёрах и реках.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

SCR POLE

WA882-400 400 165 4 130

WA882-500 500 222 5 130

WA882-600 600 298 6 130

WA882-800 800 480 8 130

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

TOURNAMENT POLE
WA110-600 600 198 6 128

WA110-700 700 280 7 128
WA110-800 800 420 8 128

TOURNAMENT POLE   
 Wyczynowe baty wykonane 

z wysokoprzetworzonego węgla IM-8. Bardzo 
lekkie, sztywne i szybkie. Charakteryzują się 
szczytową akcją, co umożliwia błyskawiczne 
zacięcie delikatnego brania. Polecane 
zawodnikom wyczynowym.

 Professional whip made of high modulus 
IM-8 carbon fibre. Very light, stiff and fast. 
Designed for small and medium fish. Tip 
action allows reacting immediately for bite. 
Recommended for professional fishing.

 Профессиональные хлысты, 
выполненные из высокомодульного 
углеволокна IMХ-8. Очень легкие, жесткие и 
быстрые. Характеризуются жестким строем, 
что позволяет выполнять подсечку очень 
незначительного клева. Рекомендуется 
удочникам профессионалам
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ULTRAVIOLET POLE  
 Wyczynowy bat wykonany z węgla MX-9 wzmocnionego kevlarem. Lek-

ki, sztywny i szybki. Akcja wybitnie szczytowa. Przeznaczony dla zawodników 
i wymagających amatorów połowu techniką pełnego zestawu. Polecany do 
połowu średnich ryb zestawami do 15 gramów

 Professional pole made of MX-9 carbon reinforced with kevlar. Light, stiff and fast. Extremely tip action. Designed for professionals. Recommended for medium 
fish. Recommended floats up to 15 grams.

 Профессиональный хлыст, выполненный из графитового волокна MX-8. Характеризуются жестким строем. Предназначен для спортсменов-професси-
оналов и продвинутых любителей для ловли маховой техникой. Рекомендуется для ловли средней рыбы с поплавками до 15 граммов.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

ULTRAVIOLET POLE
WA292-600 600 210 6 132

WA292-700 700 280 7 132

Grafitowy rdzeń o wzmocnionej konstrukcji

Nośny trzon wędziska
Tkanina węglowa

Zewnętrzny oplot węglowy
zabezpieczający przed uszkodzeniami
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

ALMAZ POLE
WAA172-500 500 238 5 137
WAA172-600 600 346 6 137
WAA172-700 700 424 7 137

ALMAZ POLE
 Mocny, sztywny i szybki bat wyprodukowany z doskonałej jakości 

włókien węglowych. Pomimo niskiej masy własnej wyraźnie wyczuwalna 
moc osiągnięta odpowiednią „mięsistością” zastosowanych blanków 
umożliwia intensywne połowy techniką pełnego zestawu. Przeznaczony 
do współpracy ze średnimi i ciężkimi spławikami na kanałach i wodach 
stojących.

 A strong, stiff and fast pole, made of high quality carbon fibre. Despite 
the low mass, you can clearly feel the power achieved through adequate 
thickness of blanks, which allows for intensive fishing with a long rig. De-
signed for use with medium and heavy floats in still waters and canals.

 Прочное, жёсткое и быстрое удилище Pole из высокомодульного 
графита. Несмотря на малую массу вы можете чётко ощутить мощ-
ность, достигаемую посредством бланка должной толщины который 
позволит вам интенсивно ловить с полной оснасткой. Рассчитано на 
использование со средними и тяжёлыми оснастками в стоячих водо-
ёмах и каналах.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

ESSENTIAL 
POLE

WAA072-500 500 243 5 137
WAA072-600 600 336 6 137
WAA072-700 700 487 7 138

ESSENTIAL POLE
 Mocna wędka teleskopowa bez przelotek przeznaczona do połowu 

techniką pełnego zestawu. Wytworzona z włókna węglowego, doskonale 
sprawdzi się, gdy zechcemy używać średnich i ciężkich spławików.  Charak-
teryzuje sie średnią akcją i średnim ugięciem.

 Strong, telescopic pole with medium action and medium deflection. Re-
commended for float fishing. Made of carbon fiber. Designed for medium and 
heavy floats. 

 Прочное карбоновое удилище со средним строем и средним про-
гибом. Рекомендуется для поплавочной ловли на средние и тяжёлые 
поплавки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

TSUBAME POLE

WAA202-400 400 163 4 119

WAA202-500 500 283 5 119

WAA202-600 600 382 6 119

TSUBAME POLE   
 Teleskopowa wędka bez przelotek przeznaczona do połowu techniką pełnego zestawu. Wykonana w całości z wysokiej jakości włókna grafitowego, lekka, 

sztywna i szybka. Rękojeść pokryta specjalną, chropowatą substancją zapobiegającą wyślizgiwaniu się kija z ręki podczas intensywnego łowienia. Polecana do 
połowu średniej ryby na kanałach i jeziorach.

 A telescopic pole without guides designed for fishing with a long rig. Light, stiff and fats, made entirely of high quality graphite fibre. The handle is coated with 
a special, rough substance that prevents the rod from slipping out of your hand during fishing. Recommended for medium-sized fish in canals and lakes.

 Телескопическое удилище Pole без колец для ловли на полную оснастку. Лёгкое, жёсткое и быстрое – оно полностью изготовлено из карбонового во-
локна. Рукоять покрыта специальным шероховатым покрытием, предотвращающим выскальзывание удилища из руки во время ловли. Рекомендуется для 
ловли среднеразмерной рыбы в каналах и озёрах.
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MIKAZUKI POLE 
 Wytrzymałe wędziska do połowów spławikowych pełnym zestawem  

o średnio szybkiej akcji i głębokim ugięciu wykonane z włókna węglowego.  
Doskonała propozycja dla młodych adeptów wędkarstwa wyczynowego.

 Durable rods for fishing with floats. Made of carbon. Dynamic action and medium deflection. Recommended for young adepts of competition fishing.

 Надёжное карбоновое поплавочное удилище имеет динамичный строй и средний прогиб. Рекомендуется для новичков в соревновательной ловле.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

MIKAZUKI POLE 
WAA042-400 400 172 4 118

WAA042-500 500 281 5 118

WAA042-600 600 397 6 118

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

X-PLODE POLE

WAA232-400 400 153 4 118
WAA232-500 500 265 5 118
WAA232-600 600 386 6 118
WAA232-700 700 507 7 118

X-PLODE POLE 
 Mocny kij teleskopowy bez przelotek przeznaczony do połowu średnimi  

i ciężkimi spławikami. Charakteryzuje się sztywną, dynamiczną akcją i niewielkim 
ugięciem. Górne sekcje wytworzono z wysokiej klasy grafitu podczas gdy dolnik 
został wzmocniony węglowymi kompozytami.

 Strong telescopic pole without rings for medium and heavy float fishing. Features stiff, dynamic action and small deflection. Upper sections made of superb 
graphite and the bottom part reinforced with high quality graphite composites..

 Мощное телескопическое удилище без колец, предназначенное для ловли со средними и тяжёлыми поплавками.
Характеризуется жёстким, динамичным строем с небольшим прогибом. Верхняя секция изготовлена из высококлассного графита, комель усилен 
углеродными композитами.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

AMBERLITE POLE WAA292-400 400 159 4 117

WAA292-500 500 269 5 117

WAA292-600 600 354 6 117AMBERLITE POLE  
 Wędzisko teleskopowe bez przelotek wytworzone na bazie kompozytów. Charakteryzuje się szczytową, szybką akcją i małym ugięciem.  

Polecane do połowu małych i średnich ryb techniką spławikową w wodach stojących i kanałach.

 Telescopic rod without rings made on the basis of the  composites. It features quick, tip action and small deflection. Works well during float fishing for small and 
medium sized fish in still waters and channels.

 Безколечное телескопическое удилище, выполненное на основе композита. Характеризуется быстрой вершинкой и малым прогибом. Классическое 
поплавочное удилище для ловли рыбы малых и средних размеров, как в стоячей воде, так и на каналах.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length (cm)

MLT SHORT POLE WA912S-500 500 381 10 59

MLT SHORT POLE   
 Mocne i dynamiczne wędzisko teleskopowe bez przelotek. Charak-

teryzuje się wyjątkowo krótką długością transportową pozwalającą na 
przechowywanie i przewożenie w podręcznym bagażu.

 Strong and flexible telescopic rod without guides. Extremely short transporting length allows easy handling and transportation. 

 Прочный и гибкий телескоп без колец. Сверх малая длина в сложенном виде упрощает транспортировку.

TRYTHON POLE  
 Mocny i sprężysty bat wytworzony z kompozytów. Charakteryzuje 

się średnim ugięciem i akcją typu B. Przeznaczony do połowu na średnie  
i ciężkie zestawy.

 Strong and elastic whip produced of composites. Medium deflection. Recommended for fishing with medium and heavy floats

 Мощный и упругий хлыст, изготовленный из композитов. Характеризуется средним прогибом и строем типа В. Предназначается для ловли со средни-
ми и большими поплавками. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length (cm)

TRYTHON POLE
WA662-400 400 480 4 115

WA662-500 500 561 5 115

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm)

FISH HUNTER POLE WAA002-300 300 123 3 115

WAA002-400 400 205 4 115

WAA002-500 500 313 5 115

WAA002-600 600 455 6 117

WAA002-700 700 622 7 117

WAA002-800 800 806 8 117

FISH HUNTER POLE 
 Wytrzymałe kompozytowe teleskopy do połowu pełnym zestawem spławikow-

ym o doskonałej relacji jakości do ceny. Kije kierowane do adeptów rozpoczynają-
cych przygodę z wędkarstwem spławikowym.

�  Durable, telescopic, quality rods made of composites. Recommended for fishing 
with floats. Dedicated for beginners.  

 Надёжное и качественное телескопическое удилище из композита. Реко-
мендуется новичкам для поплавочной ловли.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR BOLOGNESE
WA883-600 600 381 6 143 ≤ 35

WA883-700 700 463 7 143 ≤ 35

SCR BOLOGNESE   
 Najwyższej klasy wędzisko teleskopowe z przelotkami, wytworzone z wysoko przetworzonego włókna węglowego wzmocnione na całej długości poprzecznym 

oplotem kewlarowym. Przeznaczone do połowu ciężkimi zestawami na dużych odległościach i głębokościach.

 Highest class telescopic rod with guides. Made of high modulus carbon  reinforced with kevlar strips. Recommended for fishing with heavy floats in deep rivers 
and big distances.

 Телескоп с кольцами высочайшего класса из высокомодульного карбона усиленного вплетением кевлара. Рекомендуется для ловли на тяжёлые 
поплавки в глубоких реках и на больших расстояниях.

NIHONTO BOLOGNESE  
 Wysokiej klasy wędzisko teleskopowe z przelotkami przeznaczone do połowu techniką bolońską. 

Wykonane z doskonałej jakości włókna grafitowego, charakteryzuje się niezwykle małą wagą oraz 
średnim ugięciem i dynamiczną akcją. Polecane do połowu z brzegu na wodach wolno płynących 
o średniej i dużej głębokości.

 High-class telescopic rod with guides that has been designed for Bolognese style fishing. Made of 
excellent quality graphite fiber, it features extraordinarily light weight and average deflection in conjunc-
tion with dynamic action. Recommended for fishing from the bank of medium and deep slow running 
waters.

�  Высококлассное телескопическое удилище с кольцами, предназначенное для ловли техникой 
«Bolognese». Изготовлено из высококачественного графитового волокна и характеризуется малым 
весом, средним прогибом и быстрым строем бланка. Прекрасно подойдёт для ловли с берега 
на реках со средней и большой глубиной.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length 
(cm) Casting w. (g)

NIHONTO BOLOGNESE
WAA263-600 600 320 6 142 5-25

WAA263-700 700 400 7 145 5-25

SENSEI BOLOGNESE 
 Lekka i dynamiczna wędka teleskopowa z przelotkami wykonana z wysoko modułowego włókna węglowego. Przeznaczona do połowu średnich ryb z brzegu.

 Light and dynamic telescopic rod with rings made of high modulus 
carbon material. Recommended for medium fish. Designed to use from the 
bank. 

 Лёгкий и динамичный телескоп с кольцами из высокомодульного 
карбона. Рекомендуется для ловли средней рыбы. Рассчитан для ловли 
как с берега.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI BOLOGNESE
WA943-500 500 227 5 129 ≤20

WA943-600 600 346 6 130 ≤20

TAURUS BOLOGNESE  
 Mocna bolonka wytworzona z wysoko modulowanego włókna 

węglowego. Uzbrojona w najwyższej jakości, lekkie przelotki, 
utwardzane tytanem.

 Strong bolognese rod made of high modulus carbon material. Feathures the highest quality, ultra-light guides hardened with titanium.

 Прочная удочка типа «болоньез», из глубоко переработанного графитового волокна. Оснащена легкими пропускными кольцами высшего качества, 
которых поверхность упрочнена титаном.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TAURUS BOLOGNESE 
WA671-600 600 450 6 135 ≤ 30

WA671-700 700 585 7 139 ≤ 30
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length 
(cm) Casting w. (g)

ALMAZ BOLOGNESE WAA173-400 400 152 4 126 ≤ 20

WAA173-500 500 222 5 126 ≤ 20

WAA173-600 600 332 6 126 ≤ 20

ALMAZ BOLOGNESE  
 Lekkie, finezyjne wędzisko bolońskie wykonane z doskonałej jakości włókien węglowych. Duża elastyczność blanków uzyskana została 

poprzez zastosowanie wyjątkowo cienkich przekrojów przy wzmocnionych ściankach kija. Delikatna bolonka, polecana doświadczonym 
wędkarzom do połowu lekkimi i średnimi zestawami. Mniejsze przekroje blanków dodatkowo ułatwiają posługiwanie się wędką przy silnym 
wietrze.

 A light, sophisticated bolognese rod made of excellent quality carbon fibre. High flexibility of the blanks was achieved thanks to the small 
cross section and the rod’s reinforced walls. This delicate bolognese rod is especially recommended for experienced anglers fishing with light 
and medium rigs. The smaller cross sections of the blanks make it easier to fish in strong winds.

�  Лёгкая, изысканная болонка из отличного углеволокна.  Отличный строй этой болонки был достигнут за счёт коротких стыков 
колен и усиленных стенок. Это удилище особенно рекомендуется для опытных рыбаков под лёгкие и средние 
оснастки. Более короткие стыки колен облегчают ловлю в сильный ветер.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ESSENTIAL BOLOGNESE WAA073-400 400 198 4 136 ≤ 25

WAA073-500 500 282 5 142 ≤ 25

WAA073-600 600 408 6 136 ≤ 25

ESSENTIAL BOLOGNESE 
 Mocna, sztywna i szybka węd-

ka teleskopowa z przelotkami wytworzona  
z wysokiej jakości włókna węglowego. Polecana do połowu tech-
niką przepływanki na rzekach o małym i średnim uciągu. Sprawdzi 
się również przy łowieniu z brzegu na jeziorach i kanałach.

 Powerful stiff and fast, telescopic rod with guides. Produ-
ced from the highest quality carbon fiber. Designed for float 
fishing in small and medium rivers. Will also work when fish-
ing from the bank of lakes and canals.

 Мощный, жёсткий  и быстрый телескоп с коль-
цами из карбона высочайшего качества. Рассчи-
тана для ловли в небольших и средних реках,  
а также береговой ловли на озёрахи каналах.

MIKAZUKI BOLOGNESE 
 Poręczne bolonki przeznaczone do połowów spławikowych w rzekach i kanałach metodą przepływanki. Wędziska zostały wykonane z włókna węglowego, 

przez co są lekkie, mocne oraz cechuje je dynamiczna akcja ułatwiająca operowanie zestawem.

 Handy rods designed for float fishing in rivers and canals. 
Made of graphite fibers. Light and stiff, with dynamic action. 
Allow fishing on big distances.

 Удобные болонки из углеволокна для поплавочной 
ловли в реках и каналах. Лёгкие и жёсткие с динамичным 
строем. Позволяют ловить на больших расстояниях.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

MIKAZUKI BOLOGNESE WAA043-400 400 207 4 123 ≤ 35

WAA043-500 500 317 5 125 ≤ 35

WAA043-600 600 440 6 127 ≤ 35
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TSUBAME BOLOGNESE WAA203-400 400 181 4 122 ≤ 35

WAA203-500 500 305 5 124 ≤ 35

WAA203-600 600 442 6 125 ≤ 35

TSUBAME BOLOGNESE 
 Mocna, węglowa bolonka o szybkiej akcji i małym ugięciu. Klasyczne wędzisko przeznaczone do połowów techniką spławikowej przepływanki na wodach 

o lekkim uciągu i głębokości nie przekraczającej długości kija. Pozwala na użycie cięższych zestawów oraz połów średnich i większych ryb karpiowatych. Często 
bywa też używana do połowu z brzegu na wodach stojących.

 A  strong, carbon bolognese rod with fast action and minimal bend. This rod is designed for classic float fishing in slow flow waters and not 
deeper than the length of the rod. It allows you to use a heavier rig and fish for medium-sized and large coarse fish. Often used for fishing 
from the bank in still waters.  

 Прочная карбоновая болонка с быстрым строем и минимальным прогибом. Это удилище создано для 
классической поплавочной ловли в медленнотекущих водах не глубже чем длинна удилища. Это 
позволяет вам более тяжёлую оснастку при ловле средней и крупной белой рыбы. Как 
правило, используется для ловли с берега в стоячей воде. 

X-PLODE BOLOGNESE
 Mocne wędzisko teleskopowe przeznaczone do połowów metodą bolońską na wodach płynących o średniej i dużej głębokości. Polecana do średnich i  ciężkich 

zestawów spławikowych. Specyficzna, elastyczna akcja powstała dzięki zastosowaniu górnych sekcji wytworzonych z pełnego węgla i dolnika wzmocnionego 
wysokiej jakości kompozytami grafitowymi.

 X-Plode Bolognese is a strong telescopic rod designed for Bolognese style fishing in average and deep running waters. Suitable for medium to heavy float 
fishing setups. Specific, elastic action possible due to the upper sections made of full carbon and bottom part reinforced with high quality graphite composites.

�  Мощное телескопическое удилище, предназначенное для ловли в проводку, методом Bolognese, на реках со средней и большой глубиной. 
Рекомендуется в комплектации со  средними и тяжёлыми поплавками. Особые гибкие качества были достигнуты за счёт верхних секций, полностью 
изготовленных из углеволокна, а так же стыков, усиленных высококачественными графитовыми композитами..

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TACHIBANA BOLOGNESE WAA023-600 600 401 6 145 ≤ 25

TACHIBANA BOLOGNESE 
 Smukłe, lekkie i bardzo dobrze wyważone bolonki wykonane na blankach z włókna węglowego, uzbrojone w wysokostopkowe przelotki klasy SiC 

i antypoślizgowe rękojeści. Dzięki szybkiej akcji umożliwiają szybką reakcję na branie i sprawny hol ryby.

 Slim, light and perfectly balanced bolognese rods made of carbon material. Finished with SiC type rings and anti-slipping handles. Fast action allow fast reaction 
and efficient landing.

 Лёгкая, тонкая и превосходно сбалансированная карбоновая болонка. Оснащена кольцами SiC и противоскользящей рукоятью. Быстрый строй 
позволяет осуществлять своевременную подсечку и результативное вываживание.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length 
(cm) Casting w. (g)

X-PLODE BOLOGNESE WAA233-400 400 175 4 121 ≤ 30

WAA233-500 500 310 5 124 ≤ 30

WAA233-600 600 430 6 127 ≤ 30
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MATRIX 666 BOLOGNESE  
 Lekka i sprężysta bolonka o średniej akcji i średnim ugięciu. Wykonana z węgla IM-8, uzbrojona w przelotki BOSTG. Uniwersalna wędka do połowów spław-

ikowych, zarówno z brzegu, jak i z łodzi.

 Light and flexible bolognese rod. Medium action and medium deflection. Made of IM-8 carbon, finished with BOSTG guides. Universal rod, designed 
to fish with float. Can be used in all waters.

 Легкая и упругая удочка типа «болоньез» среднего строя 
со средним прогибом. Она выполнена из углеволокна IM-8 и 
оснащена пропускными кольцами BOSTG. Это универсальная 
удочка, предназначенная для поплавковой ловли как с берега, 
так и с лодки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

MATRIX 666 BOLOGNESE WA274-400 400 210 4 127 ≤ 25

WA274-450 450 270 5 124 ≤ 25

WA274-500 500 300 5 130 ≤ 25

WA274-600 600 400 6 132 ≤ 25

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI BOLOGNESE WAA143-400 400 216 5 130 ≤ 25

WAA143-500 500 339 6 132 ≤ 25

WAA143-600 600 453 7 134 ≤ 25

DA VINCI BOLOGNESE 
 Specjalistyczne wędzisko przeznaczone do połowu techniką odległościówki bolońskiej na wodach o niewielkim uciągu. Lekkie, dynamiczne, wytworzone 

z wysokiej jakości włókna węglowego. Polecane do połowu średniej ryby, mniejszymi oraz średniej wielkości spławikami. Bywa też często używane do połowu 
stałym spławikiem na wodach stojących w dużej odległości od brzegu.

 A specialist rod designed for bolognese fishing in slow flow waters. Light and dynamic, made of high class carbon fibre.  
Recommended for medium sized fish, perfect to use with smaller and medium-sized floats. Often used for fishing with  
a fixed float in still waters, far away from the bank. 

 Специальная болонка разработанная для ловли в медленно текущих водах. Лёгкая, 
динамичная, изготовлена из высококлассного карбона. Рекомендуется для средней по 
размеру рыбы, отлично сочетается с небольшими и средними поплавками. 
Часто используется для ловли со стационарным поплавком в 
стоячей воде на значительном удалении от берега.

T-REX BOLOGNESE  
 Sztywne i mocne wędzisko bolońskie wykonane z grafitu IMX-8+, wzmocnione krzyżowym oplotem z nici kevlarowej. Uniwersalna wędka przeznaczona  

do połowu większych ryb karpiowatych, zarówno z brzegu jak i z łodzi. Sprawdza się jako cięższa bolonka oraz jako kij do połowu leszczy z zasiadki lub z łodzi.

 Sitff and strong bolognese rod made of IMX-8+ graphite, reinforced with kevlar wiping. Universal rod recommended for fishing from the boat or the from the 
coast. Works good as bolognese rod for breams.

 Жесткое и прочное удилище типа «болоньез», выполненное из 
высокомодульного углеволокна IMХ-8+, усиленного кевларом. Это 
универсальная удочка, предназначенная для ловли карповых, как с 
лодки, так и с берега. Ее применение оправдывает себя в качестве бо-
лее тяжелой удочки типа «болоньез», а также в качестве «палки» для 
ловли леща с берега или с лодки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

 T-REX BOLOGNESE WA382-400 400 200 4 127 ≤ 25

WA382-450 450 265 5 125 ≤ 25

WA382-500 500 295 5 130 ≤ 25

WA382-600 600 395 6 135 ≤ 25
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AMBERLITE BOLOGNESE 
 Węglowy kij teleskopowy z przelotkami przeznaczony do 

połowów spławikowych na wodach płynących. Lekki i dynamiczny, 
charakteryzuje się średnią, elastyczną akcją. Polecany również do 
połowu na wodach stojących zarówno z brzegu jak i z łódki.

 Carbon telescopic rod with rings designed for float fishing in the running waters. Lightweight and dynamic, it features medium, elastic action.  
Best recommended for fishing in still waters both from the riverside or boat. 

�  Угольное  телескопическое удилище с кольцами, предназначено для ловли поплавочным методом на водоёмах с течением. Имеет лёгкий, динамичный 
и эластичный бланк среднего строя. Одинаково рекомендуется  для ловли на стоячей воде с берега и с лодки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

AMBERLITE BOLOGNESE WAA293-400 400 192 4 122 ≤ 35

WAA293-500 500 298 5 122 ≤ 35

WAA293-600 600 410 6 124 ≤ 35

SILVER EAGLE BOLOGNESE  
 Lekkie, uniwersalne wędzisko przeznaczone do połowów 

spławikowych na wodach stojących i płynących.

 Light, universal rod designed for float fishing. Recommended for all kinds of waters.

 Легкая, универсальная удочка предназначена для ловли поплавковым методом на реках и стоячих водах.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SILVER EAGLE BOLOGNESE WA623-500 500 321 5 130 ≤ 25
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KARYUDO MATCH  
 Stosując wysoko modułowy materiał węglowy, uzyskaliśmy 

bardzo szybkie wędki spławikowe. Odpowiedni rozkład obciążeń 
odgrywa tu bardzo ważną rolę, co szczególnie ujawnia się podczas 
całodziennego wędkowania. Wędki te posiadają duży zapas mocy, 
więc nie pozostaniesz bez szans przy większym przyłowie.

 The Karyudo Match rod series uses high modulus carbon material 
to ensure a mix of lightness and power in the blank. The great balance 
of these rods is especially important during longer sessions. 

 Используя высокомодульные углеродные материалы, были соз-
даны очень быстрые поплавочные удилища для дальнего заброса. 
Важную роль играет соответствующее распределение нагрузок, что 
особенно проявляется при длительной рыбалке. Удилища имеют боль-
шой запас мощности, что не даст шанса остаться без большого улова.

2015

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

KARYUDO 
MATCH

WAA394-390 390 208 3 134 ≤ 25

WAA394-420 420 232 3 147 ≤ 25
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ALMAZ MATCH
WAA174-390 390 202 3 134 ≤ 25

WAA174-420 420 224 3 146 ≤ 25

ALMAZ MATCH  
 Wyjątkowo mocne i dynamiczne wędzisko przeznaczone do połowu metodą 

odległościówki angielskiej. Wyprodukowane z wysoko przetworzonego włókna wę-
glowego, przeznaczone do połowu cięższymi spławikami na dużych dystansach. Duża 
elastyczność blanku pozwala na przekazanie większej części energii zarzucanemu 
zestawowi co skutkuje dłuższymi rzutami. Ponadto, doskonała amortyzacja zapobiega 
zerwaniu żyłki podczas zacięcia i holu okazowej ryby.

 An exceptionally strong and dynamic rod designed for match fishing. Made of high 
modulous carbon fibre, recommended for fishing with heavier floats on long distances. 
High flexibility of the blanks allows to put more energy into the cast, allowing to reach 
farther distance. Additionally, the excellent amortization prevents the line from snap-
ping during hooking and landing.

 Необычайно прочная и динамичная матчёвка из высокомодульного карбона 
рекомендуется для ловли с более тяжёлыми поплавками на дальних дистанциях. 
Высокая гибкость бланка позволяет вложить больше энергии в заброс и забросить 
приманку дальше. И в добавок прекрасная амортизация предотвращает обрыв ле-
ски во время подсечки и вываживания крупной рыбы.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE MATCH
WAA234-390 390 285 3 136 10-40

WAA234-420 420 325 3 145 10-40

X-PLODE MATCH  
 Mocna odległościówka przeznaczona do połowu cięższymi spławikami na dużych 

odległościach i głębokich łowiskach. Wytworzona z wysoko przetworzonego grafitu, 
charakteryzuje się szybką, szczytową akcją i niewielkim ugięciem.Doskonale sprawdzi 
się nawet podczas połowu przy niekorzystnych warunkach atmosferycznych.

 Powerful match rod designed for heavier float fishing in large distances and deep 
waters. Made of highly processed graphite, it features quick, tip action and little deflec-
tion. Excellent for fishing even in adverse atmospheric conditions.

 Мощное матчевое удилище, предназначенное для ловли с тяжёлыми 
поплавками на дальних дистанциях  и при большой глубине. Изготовлено из 
графитового волокна высокой степени обработки. Характеризуется быстрым 
строем и минимальным прогибом. Идеально подойдёт для рыбалки при 
неблагоприятных погодных условиях.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR S-MATCH
WA885-390 390 259 3 138 10-30

WA885-420 420 283 3 150 10-30SCR S-MATCH  
 Mocna i dynamiczna wędka przeznaczona do połowu techniką odległościówki angielskiej. Wytworzona z wysokiej jakości włókien węglowych. 

Przeznaczona do połowu na dużych odległościach.

 Powerful and dynamic rod designed for match fishing.  Made of high quality carbon fibers. Recommended for fishing with heavy floats on big 
distances.

 Мощное и динамичное матчевое удилище из лучшего карбона. Рекомендуется для ловли на тяжёлые поплавки на больших дистанциях.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI 
S-MATCH

WAA144-390 390 259 3 136 10-30

WAA144-420 420 303 3 150 10-30

DA VINCI S-MATCH 
 Wysokiej klasy, specjalistyczne wędzisko przeznaczone do połowu techniką odległościówki angiel-

skiej.  Wytworzone z najwyższej jakości włókna węglowego, o szczytowej akcji i bardzo małym ugięciu. 
Niskie przekroje blanków pozwoliły uzyskach małą masę własną kija przy zachowaniu odpowied-
niej mocy i trwałości podczas użytkowania. Polecane do połowu większych ryb karpiowatych,  
przy pomocy ciężkich zestawów.

 This high-class specialist rod is designed for match fishing. Made with the highest-quality carbon fibre, it has 
tip action and a very slight deflection. Thanks to the small cross section of the blanks, the rod is quite light, yet 
strong and durable. It is perfect for larger carp-type fish and for using with heavy sets.

 Это высококлассное специальное удилище создано для матчевой ловли. Будучи изготовленным 
из карбона высочайшего класса оно имеет концевой строй и очень малый прогиб. Благодаря ма-
лой длине коленных стыков удилище достаточно лёгкое, прочное и надёжное. Оно хорошо под-
ходит для более крупных карповых рыб и использования с тяжёлыми оснастками.
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PRINCESS MATCH  
 To wędka do której nie trzeba się przyzwyczajać, lekka, wygodna i co 

najważniejsze o odpowiednim zapasie mocy. Dzięki niej możemy stosować 
finezyjne zestawy, nie tracąc na odległości rzutu. Głębokie ugięcie pod 
obciążeniem pozwala na zmęczenie w trakcie holu nawet okazowych ryb.

 A light distance float fishing-rod, perfectly balanced, thanks to a deep 
progressive action allows for fighting even large fish on very light end tackle.

 Лёгкое и удобное матчевое удилище с большим запасом мощности, 
благодаря которому можно использовать дорогие наборы, не опасаясь их 
потери на дистанции броска. Глубокий прогиб бланка под нагрузкой легко 
позволяет вываживать даже крупную рыбу.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE ULTRA MATCH
WAA235-390 390 202 3 136 ≤ 30

WAA235-420 420 229 3 145 ≤ 30

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

PRINCESS MATCH WAA324-390 390 307 3 139 ≤ 30

WAA324-420 420 352 3 149 ≤ 30

WAA324-450 450 398 3 159 ≤ 30

X-PLODE ULTRA MATCH 
 Mocne I dynamiczne wędzisko odległościowe wykonane z wysoko 

modułowego grafitu. Przeznaczone do połowu średnimi i ciężkimi wagglerami 
na dużych odległościach. Dobrze sprawdzi się przy zarzucaniu zestawu podczas 
silnego wiatru czy deszczu.

 Strong and dynamic match rod made of high modulus graphite. Intended for 
fishing with average and medium waggler floats in large distances. Excellent for 
casting in adverse weather conditions such as strong wind or rain.

 Крепкое и динамичное матчевое удилище, выполненное из высокомо-
дульного графита. Предназначено к ловле на дальних расстояниях со сред-
ними и тяжелыми поплавками.  Хорошо оправдает себя при забрасывании 
комплекта во время сильного ветра или дождя.

2015
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TRYTHON MATCH WA642-390 390 285 3 135 10-40

TRYTHON MATCH
 Wyjątkowo mocna wędka odległościowa wytworzona z kompozytów węglowych. Sztywna i dynamiczna, pozwala na połów bardzo ciężkimi spławikami  

daleko od brzegu.

 Extremely strong match rod made of carbon composites. Stiff and dynamic, designed for fishing with heavy floats.

��  Исключительно мощная матчевая удочка, выполненная из графитовых композитов. Динамичная и жесткая, 
предназначается для ловли на дальние расстояния с использованием больших поплавков.

LEXUS TELE MATCH 
��  Doskonała, teleskopowa wędka spławikowa wykonana z wysokoprzetworzonego włókna węglowego IM-9. Uzbrojona w przelotki SiC na wysokich stopkach 
umożliwia bezproblemowe łowienie nawet w czasie deszczu. Bardzo lekka i sztywna.

�  Perfect, telescopic rod designed for fishing with float. Made of high modulus carbon IM-9. Features hi-legs, SiC guides allow you to fish during the rain without 
any problems caused by the line. Very light and stiff.

��  Отличная телескопическая матчевая удочка, выполненная из высокомодульного углеволокна IM-9. Удочка оснащена пропускными кольцами типа SiC 
на высоких ножках, что позволяет без проблем ловить даже в дождь. Она очень легкая и жесткая.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

LEXUS TELE MATCH
WA189-400 400 200 8 112 ≤ 25

WA189-420 420 213 8 112 ≤ 25
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length (cm) Casting w. (g)

ALMAZ TELE MATCH
WAA175-400 400 221 8 113 ≤ 25

WAA175-420 420 226 8 118 ≤ 25

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length (cm) Casting w. (g)

SENSEI TELE MATCH 
WA944-400 400 233 8 121 ≤25

WA944-420 420 236 8 121 ≤25SENSEI TELE MATCH 
��  Lekka i sztywna odległościówka teleskopowa wytworzona  z doskonałej jakości włókien węglowych. Dzięki teleskopowemu łączeniu elementów pozwala na 
błyskawiczny demontaż wędziska po zakończonym łowieniu bez konieczności kłopotliwego składania wędziska z przymocowanym zestawem.

�  Light and stiff match rod made of excellent quality carbon materials. Telescopic system of parts  connection allows easy dismantling rod after fishing instead of  
inconvenient disassembling individual, single parts of rod.

��  Лёгкое и жёсткое матчевое удилище из превосходного карбона. Телескопическая конструкция позволяет быстро и легко собирать удилище в отличие от 
менее удобного процесса сборки штекерного удилища. 

ALMAZ TELE MATCH  
��  Lekka i sztywna odległościówka teleskopowa wykonana z wysoko modułowego włókna węglowego. Specyficzne wędzisko o szczytowej akcji, przeznaczone 
do połowów spławikowych na wodach stojących w dużej odległości od brzegu. W celu zminimalizowania ugięcia uzbrojone w wyjątkowo lekkie, najwyższej jakości 
przelotki,  dodatkowo zabezpieczone przed zniszczeniem gumowymi pierścieniami. Polecane przede wszystkim do połowu średnimi i ciężkimi wagglerami na 
średnich i duzych dystansach.

�  This light and stiff telescopic match rod is made with hi modulous carbon fibre. A specific rod with tip action, designed for float fishing in still waters far from 
the bank. In order to minimize the deflection it is feathures lightweight, high-quality guides, which are protected from damage with rubber rings. It is especially 
recommended for fishing with medium and heavy wagglers on medium and long distances. 

��  Чрезвычайно мощное и упругое матчевое удилище из глубоко переработанного графитового волокна, усиленное крестообразной оплеткой из «тканого 
графита». Очень быстрое и динамическое, рекомендуется для ловли больших рыб на большие расстояния.

TACHIBANA MATCH 
 Smukłe, lekkie i szybkie odległościówki grafitowe opracowane do finezyjnych połowów białej ryby przy użyciu wagglera. Sprężyste i perfekcyjnie 

wyważone umożliwiają oddawanie odległych i celnych rzutów nawet pod wiatr. Perfekcyjne zbrojenie w przelotki klasy SiC, korkowe rękojeści  
i wygodny uchwyt kołowrotka.

 Slim, light and fast match rods. Made of carbon. Dedicated for finesse fishing with small and medium wagglers. Flexible and perfectly balanced, allow fishing 
away from the bank and cast against the wind. Perfectly finished with SiC class guides, cork handle and comfortable reel seat.

 Лёгкая карбоновая матчёвка с тонким бланком и быстрым строем. Предназначается для деликатной ловли на малые и средние ваглеры. Удилище 
прекрасно сбалансировано, что позволяет ловить на больших удалениях от берега и выполнять забросы против ветра. Оснащена прекрасной фурнитурой 
– кольца SiC, пробковой рукоятью и комфортабельнойрукоятью.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections Transport length (cm) Casting w. (g)

TACHIBANA MATCH WAA024-420 420 300 3 145 ≤25



Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO MINI FLOAT WAA272-360 360 150 8 70 5-25 

WAA272-390 390 180 9 71 5-25 

WAA272-420 420 230 10 74 5-25

WAA273-360 360 160 8 69 10-40

WAA273-390 390 190 9 71 10-40

WAA273-420 420 230 10 73 10-40NIHONTO MINI FLOAT
 Lekki, ale mocny teleskop z przelotkami wyprodukowany z włókna węglowego. Dzięki zastosowaniu blanków o małej zbieżności charakteryzuje się specyficzną, 

„mięsistą” akcją i małym ugięciem przy niskiej wadze i wyjątkowo cienkim dolniku. Świetnie sprawdzi się w połowach spławikowych na wodach stojących i wolno 
płynących. Polecany do użycia zarówno z łódki jak i z brzegu czy pomostu.

�  Hi-carbon, lightweight, but powerfull telescopic rod. Due to slightly converged blanks, it features specific, “brawny” action and small deflection accompanied 
by light weight and exceptionally thin bottom part. It will be excellent for float fishing in still and slow running waters. Recommended for fishing from the boat, 
bank or pier.

 Лёгкое и мощное телескопическое удилище с пропускными кольцами, изготовленное из углеволокна. Использование соединения колен с малым 
конусом придало удилищу специфические «мясистые» свойства, малый прогиб при небольшой нагрузке и тонкий комель. Идеально подойдёт для попла-
вочной рыбалки в стоячей воде и при слабом течении. Рекомендуется для ловли, как с лодки, так и с берега.

DA VINCI HI-POWER
 Wielozadaniowe, trzy-składowe wędzisko z przelotkami, zbudowane na bazie najwyższej jakości blanków węglowych. Mocny, sztywny, szybki i dynamiczny 

kij uzbrojony w przelotki z lekkich stopów oraz korkową rękojeść. Znajduje zastosowanie jako uniwersalna żywcówka ze spławikiem lub lekka gruntówka z koszy-
czkiem zanętowym lub ołowianą oliwką jako obciążenie. Często bywa też używany do połowu ryb karpiowatych techniką spławikową na zarośniętych zbiornikach 
z wodą stojącą.

 A multi-purpose, three-section rod with guides. Made with carbon blanks of the highest quality. This strong, stiff and dynamic rod is equipped with alloy guides 
and a cork handle. It will work great as a universal rod for live-bait fishing and  medium feeder. Often used for coarse fishing in weedy, still waters.

 Многофункциональное трех секционное удилище с кольцами, из карбона высочайшего качества. Это прочное, жёсткое и динамичное удилище осна-
щено кольцами со вставками из лёгких сплавов и пробковой рукоятью. Будет отлично работать как универсальное удилище на живца и среднетяжёлый 
фидер. Часто используется для ловли белой рыбы в спокойных заросших водах. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI HI-POWER
WAA145-390 390 331 3 136 ≤ 60

WAA145-420 420 351 3 146 ≤ 60
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DA VINCI TOP FLOAT
 Finezyjne wędzisko teleskopowe z przelotkami wykonane z włókna węglo-

wego. Wyjątkowo lekkie i sztywne, charakteryzuje sie krótką długością trans-
portową oraz małymi przekrojami poprzecznymi zastosowanych do produkcji 
blanków. Uzbrojone w przelotki z lekkich stopów oraz korkową rękojeść. Polecane  
do połowów spławikowych z łódki oraz z brzegu.

 A sublime carbon telescopic rod with guides. Exceptionally light and stiff, the rod 
has a short transport length and small cross sections of the blanks. Equipped with alloy 
guides and a cork handle. Recommended for float fishing from boat or a bank.

 Изящный карбоновый телескоп с кольцами. Необычайно лёгкий и жёсткий. 
Удочка имеет малую транспортную длину и короткие стыки колен. Оснащено 
кольцами со вставками из лёгких сплавов и пробковой рукоятью. Рекомендуется 
для поплавочной ловли с берега или лодки. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI TOP FLOAT

WAA157-360 360 210 7 65 5-25

WAA157-390 390 257 8 65 5-25

WAA157-400 400 287 8 65 5-25

WAA157-420 420 318 10 65 5-25

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TACHIBANA LIGHT FLOAT

WAA031-400-15 400 282 7 130 ≤ 15

WAA031-400-25 400 343 7 131 5-25

WAA031-420-25 420 314 7 131 5-25

WAA031-450-25 450 382 7 129 5-25

TACHIBANA ULTRA LIGHT / LIGHT FLOAT
 Dynamiczne wędziska teleskopowe wykonane 

na precyzyjnie spasowanych węglowych blankach 
wzmacnianych spiralnym oplotem z taśmy węglowej.  
Perfekcyjnie wykonane i zbrojone w wysokiej jakości komponenty są 
cenione przez wędkarzy spławikowych.

 Dynamic, telescopic rods made of carbon fiber, additionally reinforced 
with carbon tape. Perfectly manufactured, finished with high quality com-
ponents. Recommended for float fishing. 

 Динамичный, усиленный кевларом карбоновый телескоп для по-
плавочной ловли. Прекрасно изготовлен и оснащён первоклассными 
компонентами. 
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE HEAVY FLOAT
WAA254-300 300 270 6 80 40-80

WAA254-330 330 323 6 80 40-80

WAA254-360 360 374 7 82 40-80X-PLODE HEAVY FLOAT
 Wyjątkowo mocny i sztywny teleskop z przelotkami, wytworzony z wysoko przetworzonego włókna węglowego. Dzięki zastosowaniu krótkich elementów składowych 

posiada dużo szybszą akcję oraz wzmocnioną część szczytową. Charakteryzuje się również  doskonałym rozkładem sił wzdłuż blanków. Uniwersalny kij  polecany do ciężkich 
połowów spławikowych. Sprawdzi się również przy połowach na żywą lub martwą rybkę a także z koszyczkiem zanętowymi.

 Exceptionally strong and stiff telescopic rod with guides. Made of the highly processed carbon fiber. Due to the application of short sections, it features much 
quicker action and - reinforced tip part. Moreover, it features excellent power transmission trough the blanks. Universal fishing pole recommended for heavy float 
fishing. It will also perform well in live bait or dead fish bait fishing as well as in fishing with feeders.

 Чрезвычайно прочное и крепкое удилище с проводными кольцами, изготовленное из высокомодульного углеволокна. Благодаря применению корот-
ких составных элементов, удилище получило быстрый строй и усиленную верхнюю часть. Характеризуется совершенным распределением нагрузки вдоль 
всего бланка. Универсальное удилище для ловли с тяжёлыми поплавками. Идеально подойдёт для ловли на живую или мёртвую рыбку, а также с фидерной 
кормушкой.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI FLOAT

WA954-360 360 254 5 93 10-30

WA954-380 380 268 5 93 10-30

WA954-400 400 307 6 93 10-30

WA954-420 420 321 6 93 10-30

SENSEI FLOAT
 Mocna, lekka i sztywna wędka teleskopowa wytworzona z wysoko przetworzonego włókna węglowego. Uzbrojona w wysokiej jakości przelotki.  

Polecana do połowów spławikowych z brzegu jak i z łodzi.

 Strong, light and stiff  telescopic rod made of high modulus carbon fiber. Finished with quality guides. Recommended for float fishing from the 
bank as well as from the boat.

 Легкая поплавковая удочка с пропускными кольцами. Выполнена из глубоко переработанного графитового волокна. Рекомендуется 
для ловли средней рыбы с берега и с лодки.

X-PLODE FLOAT
 Mocny teleskop z przelotkami wyprodukowany z wysokiej jakości włókien grafitowych. Dzięki dynamicznej, progresywnej akcji nadaje się doskonale  

do połowu średnimi i większymi spławikami na wodach stojących.

 Strong telescopic rod with guides made of the high-quality graphite fibers. Due to dynamic, progressive action, it is excellent for fishing with medium and larger 
floats in still waters.

 Крепкое телескопическое удилище с проводными кольцами, изготовленное из высокомодульного углеволокна. Благодаря динамичному и усиленному 
сложению, прекрасно подойдёт для ловли со средними и более тяжёлыми поплавками в стоячих водах.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE FLOAT WAA252-330 330 240 6 95 10-30

WAA252-360 360 266 6 95 10-30

WAA252-380 380 290 6 95 10-30

WAA252-400 400 330 7 95 10-30

WAA252-420 420 330 7 95 10-30
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DA VINCI SPECIAL FLOAT
 Lekka, sztywna i mocna wędka teleskopowa z przelotkami wyprodukowana z włókna grafitowego. Charakteryzuje się szczytową akcją oraz małym ugięciem. 

Polecana przede wszystkim do połowów na lekkie i średnie zestawy spławikowe na wodach stojących i wolno płynących.

 Light, stiff and strong telescopic rod with guides, made of graphite fibre. Tip and fast action and a minimal bend. Designed primarily for fishing with light and 
medium floats in still and slow waters.

 Лёгкое, жёсткое и прочное телескопическое удилище с кольцами из углеволокна. Быстрый концевой строй и минимальный прогиб. Разработано пре-
имущественно для ловли на лёгкие и средние поплавки в стоячих и медленно текущих водах.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI SPECIAL FLOAT WAA155-330 330 198 5 93 20-40

WAA155-360 360 245 6 94 20-40

WAA155-380 380 250 6 95 20-40

WAA155-400 400 260 7 95 20-40

WAA155-420 420 324 7 96 20-40

SENSUAL FLOAT 10-30
Lekki, węglowy teleskop z przelotkami. Uniwersalna wędka przeznaczona do połowów spławikowych zarówno z brzegu jak i z łódki.

Light, carbon telescope with guides. Universal rod designed for float fishing from bank as well as from the boat.

Легкое графитовое телескопическое удилище с пропускными кольцами. Универсальная удочка для поплавковой ловли как с берега, так и с лодки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSUAL FLOAT 10-30 WA842-330-30 330 288 4 92 10-30

WA842-360-30 360 306 5 93 10-30

WA842-380-30 380 332 5 93 10-30

WA842-400-30 400 356 5 93 10-30

WA842-420-30 420 384 6 93 10-30

DA VINCI FLOAT
 Lekka i sztywna wędka teleskopowa z przelotkami wyprodukowana z włókna 

węglowego. Podstawowe wędzisko używane do rekreacyjnych połowów spław-
ikowych z brzegu jak i z łodzi. Przeznaczone do połowu przy pomocy spławików 
przelotowych na wodach stojących o głębokości przekraczającej długość wędzis-
ka. Mocna konstrukcja pozwala na zasiadkę na większe ryby karpiowate. 

 A light and stiff telescopic pole with guides, made with carbon fibre. Basic 
rod, normally used for recreational float fishing from the bank as well as a boat. 
Recommended for fishing using movable floats in still waters not deeper than 
the length of the pole. A sturdy construction allows you to fish even for larger 
coarse fish.

 Лёгкая и жёсткая телескопическая болонка из углеволокна. Типичное 
удилище как правило используемое для поплавочной ловли как с лодки, так 
и с берега. Рекомендуется для ловли на скользящие поплавки в стоячей воде 
не глубже, чем длина удилища. Крепкая конструкция позволяет ловить даже 
белую рыбу покрупнее.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI FLOAT WAA156-400 400 254 6 98 20-40
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X-PLODE MEDIUM FLOAT
 Mocny i sztywny kij teleskopowy z przelotkami, skonstruowany na bazie wysoko modułowego 

włókna węglowego. Dzięki zastosowaniu krótkich elementów składowych uzyskaliśmy szybszą akcję, 
wzmocnioną część szczytową oraz lepszy rozkład sił wzdłuż blanków.

 Strong and stiff telescopic rod with guides manufactured on the basis of high modulus carbon fiber. 
Due to the application of short sections, the rod features faster action, reinforced tip part and better 
power transmission through the blanks. Universal fishing pole recommended for heavier float fishing. It 
will also work well in live bait or dead fish bait fishing.

 Крепкое и  жёсткое телескопическое удилище с кольцами, сконструировано на базе высоко-
модульного угольного волокна. Благодаря применению коротких составных элементов, удилище 
получило быстрый строй, усиленную верхнюю часть и более точное распределение нагрузки 
вдоль всего бланка. Универсальное удилище для ловли с тяжёлыми поплавками. Подходит для 
ловли на мёртвую или живую рыбку.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE MEDIUM FLOAT WAA253-330 300 260 6 80 20-60

WAA253-360 330 310 6 80 20-60

WAA253-380 360 362 6 80 20-60

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE LIGHT FLOAT WAA251-360 360 251 6 95 5-28

WAA251-380 380 309 6 95 5-28

WAA251-400 400 326 7 96 5-28

WAA251-420 420 378 7 96 5-28

X-PLODE LIGHT FLOAT
 Lekka, sztywna i szybka wędka teleskopowa z przelotkami, wytworzona z wysoko przetworzonego włókna węglowego. Charakteryzuje się 

szczytowa akcją i minimalnym ugięciem. Przeznaczona do połowu małych i średnich ryb techniką spławikową. Polecana na wody stojące, zarówno 
z brzegu jak i z łodzi czy pomostu.

 Lightweight, stiff and quick telescopic rod with guides made of the highly processed carbon fiber. It features tip action and mini-
mum deflection. Performs well during float fishing for small and medium sized fish. Recommended for fishing in still waters 
from the bank or boat or even pier.

 Изящный карбоновый телескоп с кольцами. Необычайно лёгкий и жёсткий. Удочка 
имеет малую транспортную длину и короткие стыки колен. Оснащено 
кольцами со вставками из лёгких сплавов и пробковой 
рукоятью. Рекомендуется для поплавочной ловли 
с берега или лодки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TACHIBANA FLOAT WAA032-330 330 381 6 97 ≤ 35

WAA032-360 360 409 6 98 ≤ 35

WAA032-390 390 501 7 102 ≤ 35

TACHIBANA FLOAT
 Mocne i trwałe teleskopy węglowe dedykowane wędkarzom uprawiającym 

wędkarstwo spławikowe i gruntowe. Uzbrojone w wysokiej jakości komponenty, 
takie jak dwustopkowe przelotki klasy SiC, korkowe rękojeści i precyzyjne uchwyty 
kołowrotka. Polecane jako uniwersalne wędziska rzeczno-jeziorowe. 

 Strong and durable, telescopic rods made of graphite. Designed for fishing with float set or bottom weight only. Finished with 
high quality components: two-legs SiC guides, cork handle and precision reel seat. Recommended for lakes and rivers.

 Прочное и выносливое карбоновое удилище подходящее как для поплавочной, так и донной ловли. Имеет высококлассные кольца SIC с двумя лапка-
ми, пробковую рукоять качественный катушкодержатель. Рекомендуется для рек и озёр.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE FISHUNTER WAA256-300-60 300 294 5 98 30-60

WAA256-330-60 330 345 6 98 30-60

WAA256-360-60 360 373 6 98 30-60

WAA256-300-80 300 307 5 98 40-80

WAA256-330-80 330 345 6 98 40-80

WAA256-360-80 360 372 6 98 40-80

WAA256-300-100 300 323 5 98 50-100

WAA256-330-100 330 375 6 98 50-100

WAA256-360-100 360 379 6 98 50-100

X-PLODE FISHUNTER
 Szeroka rodzina wędzisk teleskopowych z przelotkami, oferowana w trzech 

kategoriach  ciężarów rzutowych: 30-60g, 40-80g oraz 50-100g. Zbudowane 
zostały na bazie blanków z wysokiej jakości grafitu dodatkowo wzmocnionych 
wzdłużnym oplotem z taśmy węglowej. Charakteryzują się specyficzną, 
dynamiczną akcją pozwalającą na rzuty cięższymi zestawami. Bogata oferta 
długości i ciężarów rzutowych pozwala na odpowiedni dobór kija do warunków 
połowu. Polecane do wszystkich rodzajów połowów spławikowych z żywcowymi 
włącznie, do połowów gruntowych z koszyczkiem zanętowymi, martwą rybką  
lub z dennym ołowiem średniej wagi.

 Wide range of telescopic rods with guides, offered in three categories of cast-
ing weights: 30-60g, 40-80g and 50-100g. They are constructed on the basis of 
high-quality graphite blanks additionally reinforced with kevlar tape. These rods 
feature specific, dynamic action, which enables casting with heavier rigs. Varie-
ty of different lengths and casting weights allows for appropriate selection of a 
perfect rod for the fishing conditions. Recommended for all types of float fishing, 
including live bait fishing, for bottom fishing with feeders as well as dead fish bait 
fishing.

 Большое семейство телескопических удилищ с кольцами, представлено 
в трёх тестовых категориях: 30-60g, 40-80g и 50-100g. Бланк изготовлен из  
высококачественного графита и к тому же усилен оплёткой из угольной 
нити.  Характеризуется специфической динамикой, позволяющей совершать 
забросы тяжёлыми приманками. Широкий выбор нагрузок и длинны удилищ 
позволит подобрать соответствующий комплект к условиям рыбалки. 
Рекомендуется ко всем видам ловли: поплавочной,  с живцом включительно, 
с фидерными кормушками, с мёртвой рыбкой или с донным грузилом 
среднего веса. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TRYTHON FLOAT WA654-400 400 485 4 124 ≤ 25

TRYTHON FLOAT
 Mocna i sztywna wędka teleskopowa z przelotkami. Wykonana z materiałów kompozytowych, charakteryzuje się średnią akcją i średnim ugięciem.

 Strong and stiff telescopic rod with guides. Made of carbon composites. Medium action and medium deflection.

 Мощная и жесткая телескопическая удочка с пропускными кольцами. Выполнена из графитовых композитов. Характеризуется средним строем и 
средним прогибом.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISH HUNTER FLOAT
WAA010-300 300 200 3 121 ≤ 30

WAA010-400 400 305 4 122 ≤ 30

WAA010-500 500 485 5 123 ≤ 30

FISH HUNTER FLOAT
 Szybkie i lekkie kompozytowe spławikówki niezastąpione podczas połowu białej ryby 

w różnego typu łowiskach. Uzbrojone w trwałe przelotki, dobry uchwyt kołowrotka oraz wygodną 
piankową rękojeść.

 Fast and light rods designed for float fishing. Made of composites, finished with durable guides 
and good quality reel seat as well as comfortable handle. Recommended for fishing in different 
types of waters. 

 Телескопическое удилище для поплавочной ловли из высококачественных композитов. 
Крепкое и надёжное. Разработано для ловли белой рыбы.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

GOLDEN LION FLOAT 
WA604-300 300 204 3 121 ≤ 30

WA604-400 400 310 4 122 ≤ 30

GOLDEN LION FLOAT
 Uniwersalna wędka teleskopowa z przelotkami wykonana z kompozytów. Charakteryzuje się średnią akcja i średnim ugięciem. Polecana przede wszystkim do 

połowów spławikowych z łodzi i z brzegu.

 Universal telescopic rod with rings made of composites. Medium action and  medium deflection. Designed for fishing with floats. 

 Универсальная телескопическая удочка с пропускными кольцами. Выполнена из композитов. Характеризуется средним строем и средним прогибом. 
Рекомендуется, прежде всего, для поплавковой ловли с лодки и с берега.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

GOLDEN BAY FLOAT 
WA483-300 300 204 3 121 ≤ 30

WA483-400 400 310 4 122 ≤ 30

WA483-500 500 490 5 123 ≤ 30GOLDEN BAY FLOAT
 Lekka, szybka i sprężysta wędka teleskopowa z przelotkami wytworzona z kompozytów węglowych. Polecana do wszystkich rodzajów  

połowów spławikowych.

 Light, fast and flexible, telescopic rod with rings. Made of carbon composites. Recommended for float fishing.

 Легкая, быстрая и упругая телескопическая удочка с пропускными кольцами, выполненная из графитовых композитов. Предназначается для любого 
вида поплавковой ловли.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISHHUNTER 
SUPER FLOAT

WAA011-300 300 155 3 118 ≤ 30

WAA011-400 400 265 4 119 ≤ 30

WAA011-500 500 415 5 120 ≤ 30

FISH HUNTER SUPERFLOAT
 Szybkie i lekkie kompozytowe spławikówki niezastąpione podczas połowu białej 

ryby w różnego typu łowiskach. Uzbrojone w trwałe przelotki, dobry uchwyt kołow-
rotka oraz wygodną piankową rękojeść.

 Fast and light rods designed for float fishing. Made of composites, finished with 
durable guides and good quality reel seat as well as comfortable handle. Recom-
mended for fishing in different types of waters. 

�  Быстрое и лёгкое поплавочное удилище. Изготовляется из композитов, ос-
нащается надёжными кольцами и хорошего качества катушкодержателем и ком-
фортабельной рукоятью. Рекомендуется для различных водоёмов.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO SEA PICKER
WAA277-240 240 320 2+3 105 40-90 / 80-160 / 150-250

WAA277-270 270 353 2+3 114 40-90 / 80-160 / 150-250

NIHONTO SEA PICKER
 Lekki, szybki i sztywny, specjalistyczny kij przeznaczony do połowów dorszy na Bałtyku. Wytworzony z wysokiej jakości węgla, doskonale sprawdzi się przy 

polowaniu na morskie drapieżniki przy użyciu dużych przynęt gumowych oraz małych pilkerów. Kolorowa, delikatna szczytówka pozwala na obserwację delikatnych 
brań słabo żerujących ryb.

 Lightweight, quick and stiff, this specialist rod is dedicated for cod fishing in the Baltic Sea. Made of high quality carbon, it is excellent for sea predator hunting 
with the use of large solt lures and small pilkers. Coloured, delicate tip enables noticing even the most delicate fish bites.

 Лёгкое, быстрое и прочное удилище, изготовленное 
из углеволокна высокого качества, предназначенное 
для ловли тресковых в Балтийском море. Идеально 
подойдёт для лова морских хищников с использованием 
больших резиновых приманок или малых пилькеров. 
Цветной, чувствительный хлыстик позволит ощутить 
даже самую осторожную поклёвку.

SCR SEA HEAVY PICKER  
��  Lekki, mocny i sztywny kij dorszowy wykonany z włókien wę-
glowych. Charakteryzuje sie bardzo małym ugięciem.

 Light, powerful and stiff rod designed for cod fishing. Made of 
carbon fibers. Very low deflection.

 Лёгкое, мощное и жёсткое карбоновое удилище для ловли 
трески с очень малым прогибом.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR SEA HEAVY 
PICKER 

WA894-240-400 240 246 2 130 ≤400

WA894-270-400 270 282 2 147 ≤400

WA894-300-400 300 300 2 163 ≤400
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DA VINCI TRAVEL PILK
 Wyjątkowo sztywny i mocny kij dorszowy. Zastosowanie konstrukcji czterosekcyjnej pozwoliło uzyskać maksymalnie małą długość transportową 

znacznie ułatwiającą zarówno przewożenie jak i przechowywanie wędziska. Wędka polecana przede wszystkim do połowu dorszy na pilkery.

 An exceptionally stiff and strong cod rod. Four section construction makes the transport length very short, which makes transport 
and storage much easier. Recommended for cod fishing with pilkers.

 Необычайно жесткое и прочное тресковое удилище. Четырех секционная конструкция обеспечивает очень 
малую транспортную длину, что делает перевозку и хранение очень лёгкими. Рекомендуется для тя-
жёлого троллинга.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI TRAVEL PILK
WAA163-230 230 306 4 64 ≤ 250

WAA163-240 240 322 4 67 ≤ 250

WAA163-260 260 350 4 72 ≤ 250

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO HEAVY PILK
WAA279-240 240 350 2 120 80-150

WAA279-270 270 410 2 140 80-150

NIHONTO HEAVY PILK
 Ekstremalnie sztywny, lekki i mocny kij przeznaczony do połowów z kutra. Jako materiału bazowego do produkcji użyto wysoko modułowego włókna 

grafitowego, rękojeść zaś wykończono naturalnym korkiem. Świetne wędzisko polecane do połowu dorszy na średnich i dużych głębokościach z pilkerem jako 
przynętą. Sprawdzi się również jako kij łososiowy oraz oręż do ciężkiego trollingu.

 Extremely stiff, lightweight and strong fishing rod for pilker fishing. High modulus graphite fiber was used as the base material for production of this rod, while 
the handle is finished with the natural cork. Excellent fishing rod recommended for cod fishing with pilkers in average and deep waters. It will also perform well 
in salmon fishing and as heavy trolling tackle.

 Чрезвычайно жёсткое, лёгкое и прочное удилище, предназначенное для ловли с лодки. Для изготовления использовалось высокомодульное 
графитовое волокно, рукоять сделана из натуральной пробки. Прекрасное тресковое удилище для ловли на пилькер или мягкую приманку на средних и 
больших глубинах. Также одинаково может быть использовано для ловли лосося или тяжёлого троллинга.

SCR SEA LIGHT PICKER 
��  Lekki kij węglowy przeznaczony do delikatnych połowów dorszowych. Polecany na mniejsze głębokości. Umożliwia finezyjne połowy przy użyciu lekkich 
pilkerów oraz przynęt gumowych.

 Light rod designed for sensitive cod fishing. Made of carbon fiber, recommended for shallow waters. Allows fishing with light pilkers as well as soft 
lures.

 Лёгкое карбоновое удилище для деликатной ловли трески. Рекомендуется для неглубоких вод. Позво-
ляет ловить как на лёгкие пилкеры, так и на пластиковые приманки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR SEA LIGHT 
PICKER

WA894-270-200 270 284 2 147 ≤200

WA894-300-200 300 325 2 163 ≤200

WA894-330-200 330 364 2 175 ≤200
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NIHONTO PILK
 Mocny, sztywny i lekki  kij przeznaczony do połowów dorszy. Wyprodukowany  

z wysokiej jakości włókna węglowego. Przeznaczony do połowu z kutra na małe 
i średnie pilkery. Doskonale sprawdzi się również jako mocny spinning oraz kij do 
trollingu na wodach słodkich.

 Strong, stiff and lightweight rod designed for cod fishing. Made of high 
class carbon fiber. Intended for boat fishing with small and medium pilkers.  
It will also perform well as a strong spinning rod and a trolling rod in fresh waters.

 Крепкое, лёгкое и прочное удилище, предназначенное для ловли трески, 
изготовленное из углеволокна высокого качества. Рекомендуется для лова с 
лодки, на малые и средние пилькеры. Одинаково может служить как мощный 
спиннинг или троллинговое удилище, на пресной воде.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

NIHONTO PILK
WAA278-240 240 280 2 126 20-80

WAA278-270 270 370 2 141 20-80

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SAKANA HANTA HEAVY PILK WAA387-270 270 274 2 140 ≤ 250

SAKANA HANTA HEAVY PILK
 Kije stworzone do ciężkich morskich zadań. Dzięki czułej szczytówce pozwalają łączyć duży ciężar wyrzutowy z dobrą sygnalizacją delikatnych brań. 

 A no-compromise saltwater jigging series , which incorporates a stiff mid section and a soft tip, to let you cast out heavy pilkers, while remaining sensitive 
enough to let you set the hook on even very delicate bites.

 Удилище, созданное для решения тяжёлых морских задач. Благодаря чувствительным вершинкам позволяет при большом весе приманки ощутить самую 
деликатную поклёвку.

2015

SCR SEA MEDIUM PICKER 
��  Lekkie i sztywne wędzisko dorszowe wykonane z wysoko modułowego włók-
na węglowego.

 Light and stiff dynamic cod rod made of high modulus carbon material.

 Динамичное тресковое удилище из высокомодульного карбона.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR SEA 
MEDIUM PICKER

WA894-240-250 240 239 2 130 ≤250

WA894-270-250 270 281 2 147 ≤250
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DA VINCI S-PILK
 Mocny kij dorszowy wytworzony z materiałów kompozytowych na bazie żywicy 

epoksydowej. Materiał ten stosuje sie w wędziskach przeznaczonych do połowu 
dużych ryb przy pomocy ciężkich przynęt. Podstawową jego zaletą jest odporność na 
złamania i uszkodzenia na skutek przeciążeń. Specyficzny układ włókien w połączeniu 
z odpowiednią żywicą gwarantuje niezwykłą sprężystość w przeciwieństwie do włókna 
węglowego, które jest mało odporne na mechaniczne uderzenia.

 A strong pilk rod made from composite material on the basis of epoxy resins. This 
material is used to make rods designed for catching large fish using heavy lures. Its main 
advantage is that it will not break or damage easily, even when overloaded. The specific 
arrangement of fibres and the right resin guarantee amazing elasticity, which stands in 
contrast with carbon fibre, much less resistant to mechanical damage.

 Крепкое пилкерное удилище из композитных материалов на основе эпоксидных 
резин. Этот материал используется для изготовления удилищ предназначенных для 
ловли крупных рыб на тяжёлые приманки. Основное его преимущество в том, что 
он не поломается легко и не повредиться даже при перегрузке. Особое сочетание 
волокна и правильного связующего гарантирует изумительную эластичность, 
основывающуюся на контрастности с карбоновым волокном, которое намного менее 
устойчиво к механическим повреждениям.

Name Code Length 
(cm) Weight (g) Sections T. length 

(cm)
Casting w. 

(g)

DA VINCI S-PILK WAA160-210 210 237 2 112 ≤ 150

WAA160-240 240 256 2 127 ≤ 150

WAA160-270 270 330 2 142 ≤ 150

WAA160-290 290 377 2 158 ≤ 150

TSUBAME SEA FEEDER
 Specjalistyczne wędzisko przeznaczone do morskiego jigowania. Lekki, sztywny kij o minimal-

nym ugięciu, zbudowany na bazie blanków z najwyższej jakości grafitu. Trzy wymienne szczytówki 
z niełamliwego kompozytu na bazie żywic epoksydowych spełniają rolę sygnalizatora brań oraz poz-
walają na dobór twardości odpowiedniej do wagi przynęty. Uzbrojone w ciepły uchwyt z okładziną 
z naturalnego korka pozwala na komfortowe połowy nawet przy niskich temperaturach.

 This specialist rod is made for sea-jigging. A light, stiff rod with a minimal deflection, built with the 
highest-quality carbon blanks. Three removable tips made of non-brittle composite based on epoxy 
resins signal bites and let you choose the tip’s stiffness according to the weight of the lure. Armed 
with a warm handle made with natural cork so you can fish comfortably even in low temperatures.

 Это специальное лёгкое и жёсткое удилище для морского джига имеет минимальный изгиб 
и изготовляется из карбоновых бланков высочайшего качества. Три сменных кончика из не 
хрупкого материала из эпоксидных резин передают поклёвку и позволяют выбрать кончик 
по жёсткости в соответствии с весом приманки. Оснащается тёплой рукоятью из натуральной 
пробки, что позволяет комфортно ловить даже при низких температурах.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

TSUBAME SEA 
FEEDER

WAA218-240 240 364 2+3 126 110-180

WAA218-270 270 405 2+3 141 110-180

WAA218-300 300 462 2+3 157 110-180
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SILVER EAGLE 
PILK 

WA597-210 210 290 2 114 ≤ 150

WA597-270 270 375 2 146 ≤ 150

WA597-290 280 400 2 160 ≤ 150

SILVER EAGLE PILK
 Mocna, lekka i sztywna wędka dorszowa wykonana z materiałów 

kompozytowych. Charakteryzuje się szczytową akcją i bardzo małym 
ugięciem.

 Strong, light and stiff cod rod made of carbon composites.  
Tip action and very small deflection.

 Мощная, легкая и жесткая тресковая удочка из графитового 
композита. Характеризуется очень быстрым строем и очень не-
значительным прогибом.

DA VINCI H-PILK
 Mocne, lekkie i sztywne wędzisko typu pilk wykonane z najwyższej jakości grafitu. Przeznaczone do łowienia dorszy na małe i średnie pilkery.  

Doskonale sprawdzi się też w ciężkim trollingu jeziorowym oraz połowach sumowych.

 A strong, light and stiff pilk rod made with the highest quality graphite. Designed for cod fishing with small and medium-sized pilkers. It will be great also for 
heavy trolling and  catfish.

 Прочный, лёгкий и жёсткий пилк из карбона высшего качества. Разработан для ловли трески на небольшие и средние пилкеры, также отлично подой-
дёт для ловли сома и тяжёлого троллинга. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI H-PILK
WAA161-210-250 210 215 2 113 150-250

WAA161-240-250 240 251 2 129 150-250

WAA161-270-250 270 266 2 144 150-250

DA VINCI M-PILK
 Wyjątkowo lekkie i sztywne wędzisko węglowe przeznaczone do lżejszych 

połowów dorszowych na mniejsze pilkery. Doskonale sprawdzi się również przy 
głębokim jigowaniu oraz słodkowodnym trollingu. Dzięki małej masie własnej wędki 
dłuższe użytkowanie nie obciąża zbytnio nadgarstka i przedramienia wędkarza.

 This extremely light and stiff carbon rod is designed for lighter pilk fishing with 
smaller pilkers. It will also work very well in deep jigging and fresh water trolling. Its 
small weight does not stress the wrist and forearm too much so you can fish com-
fortably for the whole day.

 Этот очень лёгкий и жёсткий пилк создан для более лёгкой пилкерной лов-
ли на меньшие пилкеры. Также будет хорош для глубоководного джига и прено-
водного троллинга. Его малая масса не перегружает запястье предпечье так что 
вы можете ловить с комфортом хоть целый день. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI 
M-PILK

WAA161-210-150 210 175 2 112 90-150

WAA161-240-150 240 211 2 127 90-150

WAA161-270-150 270 250 2 142 90-150
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SAKANA HANTA PILK
��  Lekka, a zarazem bardzo wytrzymała wędka do połowów morskich, pozwala na 
wielogodzinne operowanie nawet ciężkimi przynętami, bez „forsowania” łowiącego. 
Czuła szczytówka przekazuje nawet najbardziej delikatne brania.

 These rods proved to be an instant classic during testing - the powerful blank 
remains as light as possible, while the soft tip signals even the slightest bites- so that 
you can make the most out of your day offshore.

 Лёгкое, но очень прочное удилище для морской рыбалки, позволяет при 
многочасовой ловле использовать даже тяжёлые приманки без утомления ловящего. 
Чувствительная вершинка позволит почувствовать самую нежную поклёвку.

Name Code Length 
(cm)

Weight 
(g) Sections T. length 

(cm)
Casting 

w. (g)

SAKANA HANTA PILK WAA386-270 270 271 2 139 ≤ 150
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR HEAVY PILK

WA893-210-250 210 215 2 114 150-250

WA893-240-250 240 248 2 130 150-250

WA893-270-250 270 266 2 144 150-250

WA893-300-250 300 364 2 159 150-250

SCR HEAVY PILK
 Mocny, wyjątkowo sztywny i szybki kij dorszowy wytworzony z wysoko modułowego włók-

na węglowego. Wysokiej klasy wędzisko przeznaczone do morskich połowów.

 Powerful, extremely stiff and fast rod designed for cod fishing. Made of high modulus car-
bon fiber. High class rod recommended for sea fishing.

 Мощное, сверх жёсткое и быстрое удилище для ловли трески из высокомодульного 
карбона. Высококлассное удилище рекомендуемое для морской ловли.

Name Code Length 
(cm)

Weight 
(g) Sections T. length 

(cm)
Casting w. 

(g)

ALMAZ PILK
WAA193-240 240 311 2 125 ≤ 180

WAA193-270 270 296 2 140 ≤ 180

ALMAZ PILK
��  Mocne, sztywne węglowe wędzisko o szybkiej akcji i minimalnym ugięciu. Przeznaczone przede wszystkim do połowów dorszy przy użyciu pilkerów. Doskonale 
sprawdzi się też przy połowach sumów czy cięższym szczupakowym trollingu. Dzięki zastosowaniu włókien węglowych przy produkcji blanków wędzisko przy 
wyjątkowo małej wadze zachowuje dużą moc i wyczuwalną dynamikę.

 A powerful and stiff carbon rod with fast action and minimal bend. Designed mostly for cod fishing with pilkers though it will prove just as effective during 
catfishing or heavy pike trolling. This rod is exceptionally powerful and dynamic considerng its low mass, thanks to the use of carbon fibre in the blanks.

 Мощное и жёсткое карбоновое удилище с быстрым строем и минимальным прогибом. Разработано в основном для ловли трески на пилкеры, ловли со-
мов и тяжёлом тролинге щук. Благодаря использованию карбона в бланке удилища  - оно легковесно, динамично и необычайно прочное. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SENSEI SEA PILK
WA960-240 240 278 2 124 ≤180

WA960-270 270 313 2 140 ≤180

WA960-285 285 330 2 147 ≤180SENSEI SEA PILK
 Lekkie i sztywne wędzisko przeznaczone do połowu dorszy. Wyprodukowane na bazie wysoko przetworzonego włókna węglowego. Polecane do połowu 

z kutra oraz do słodkowodnego trollingu.

 Light and stiff rod designed for cod fishing. Made of high modulus carbon fibers. Recommended for sea fishing and freshwater trolling.

 Лёгкое и жёсткое удилище из высокомодульного карбона для ловли трески. Рекомендуется для морской рыбалки и пресноводного троллинга.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR MEDIUM 
PILK 

WA893-210-180 210 225 2 114 100-180

WA893-240-180 240 254 2 130 100-180

WA893-270-180 270 286 2 144 100-180

WA893-300-180 300 340 2 159 100-180

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR LIGHT PILK

WA893-210-150 210 200 2 114 90-150

WA893-240-150 240 227 2 130 90-150

WA893-270-150 270 255 2 144 90-150

WA893-300-150 300 305 2 159 90-150

SCR MEDIUM PILK
 Dynamiczne wędzisko dorszowe wykonane z wysoko przetworzonego włókna węglowego. Lekkie i sztywne, polecane również do ciężkiego spinningu 

i słodkowodnego trollingu.

 Dynamic cod rod made of high modulus carbon material. Light and stiff. Recommended also for heavy spinning as well as freshwater trolling.

 Динамичное тресковое удилище из высокомодульного карбона. Лёгкое и жёсткое. Рекомендуется также для тяжёлого спиннинга и пресноводного 
троллинга.

SCR LIGHT PILK
Lekki kij dorszowy wytworzony z najwyższej jakości włókna węglowego. Sztywny i szybki, polecany do połowów na mniejszych głębokościach.

Light rod made of the highest quality carbon fibers. Stiff and fast, recommended for cod fishing in shallow waters.

Лёгкое удилище из высококлассного карбона. Жёсткое и быстрое – рекомендуется для ловли тески в не глубоких водах.

DESIRE CUTTER
��  Specjalistyczny, lekki kij dorszowy wytworzony z wysoko modulowanego włókna węglowego. Uzbrojony w przelotki o powiększonej średnicy, polecany 
zwłaszcza do połowu w płytszych i średnio głębokich wodach Bałtyku.

 Special, light rod designed for cod fishing. Produced of high modulus carbon fiber. Finished with big size guides. Recommended for fishing in shallow and 
medium parts of Baltic Sea.

��  Специальное лёгкое удилище из высокомодульного карбона для ловли трески. Оснащено крупными кольцами. Рекомендуется для ловли в мелких 
и среднеглубоких частях Балтийского моря.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DESIRE CUTTER
WAA128-245 245 255 2 127 70-190

WAA128-275 275 299 2 142 70-190
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X-PLODE SEA PICKER
 Lekki i sztywny, specjalistyczny kij przeznaczony do połowów dorszy na Bałtyku. Wykonany z włókna węglowego, polecany do aktywnych technik połowu  

przy użyciu średnich przynęt. Wyposażony w 3 szczytówki , pozwala na prawidłowe zestrojenie zestawu w zależności od masy używanej przynęty.

 Lightweight and stiff, this specialist rod is intended for cod fishing in the Baltic Sea. Made of carbon fiber, it is indispensable for active fishing techniques with 
average-size lure. Offered with three tips, which allow to accurately match the setup depending on the weight of lure.

 Лёгкое и жёсткое, специализированное удилище, 
предназначенное для ловли трески в Балтийском море. Удилище 
изготовлено из углеволокна. Рекомендуется для активного метода 
лова на средние приманки. Оснащается тремя хлыстиками, что 
помогает обеспечить надлежащий строй бланка в зависимости от 
веса используемой приманки.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

X-PLODE SEA 
PICKER

WAA250-210 210 216 2 110 40-150

WAA250-240 240 245 2 130 40-150

MLT SALT WATER PILK
Mocny kij dorszowy przeznaczony do połowów morskich. Lekki, sztywny, prawie bez ugięcia.

Strong rod recommended for sea fishing. Light and stiff. Extremely low deflection.

Прочное удилище рекомендуемое для морской ловли. Лёгкое и жёсткое со сверх малым прогибом.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

MLT SALT WATER 
PILK

WA925-210 210 356 2 113 100-250

WA925-240 240 398 2 128 100-250

WA925-270 270 446 2 144 100-250

FISH HUNTER SEA PILK 
 Mocne i szybkie kompozytowe wędziska morskie przeznaczone do ciężkich połowów przy użyciu  pilkerów oraz pilkerów z przywieszkami. Dobre uzbrojenie  

w połączeniu z trwałymi blankami gwarantuje że kije nie zawiodą w najcięższych morskich warunkach.

 Strong and fast rods dedicated for sea fishing with pilkers. Made of composites. Excellent finishing and durable blanks allow fishing in all types of  weather. 

�  Крепкое и быстрое композитное удилище для морской ловли на пилкеры. Прочные бланки и отличная фурнитура позволяют ловить в любую погоду. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISH HUNTER SEA 
PILK

WAA015-210 210 353 2 113 ≤ 300

WAA015-240 240 383 2 128 ≤ 300

WAA015-270 270 453 2 144 ≤ 300

WAA015-300 300 493 2 158 ≤ 300
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FAN IDEA
 Legendarne wędzisko dorszowe wytworzone z kompozytów. 

Niezwykle sztywne, o minimalnym ugięciu. Podstawowy sprzęt 
wypraw morskich.

 Legendary rod designed for cod fishing. Made of composites. Ex-
tremely stiff, small deflection.

 Легендарное тресковое удилище, выполненное из композита. 
Необычно жесткое с минимальным прогибом. Входит в основной 
набор морских рыболовных путешествий.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FAN IDEA  WA213-210 210 350 2  113 ≤ 300

WA213-240 240 380 2 128 ≤ 300

WA213-270 270 450 2 144 ≤ 300

WA213-300 300 490 2 158 ≤ 300

SCR SURF
 Specjalistyczne wędzisko przeznaczone do połowów gruntowych  

z plaży w dużej odległości od brzegu. Pozwala sięgnąć przynętą poza 
strefę ławicy przybrzeżnej.

 Specialist rod dedicated for fishing from the beach far away from the coast. Allows placing the rig in long distances.

 Специальное удилище для сверх дальних забросов при ловле с морского побережья.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

SCR SURF
WA895-420 420 666 3 151 100-200

WA895-450 450 722 3 163 100-200

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

ALMAZ CLASSIC 
SURF

WAA194-420-160 420 499 4 143 ≤ 160

WAA194-420-210 420 515 4 139 ≤ 210

ALMAZ CLASSIC SURF
 Specjalistyczny kij przeznaczony do połowu z plaży morskiej. Wyjątkowo mocny, lekki i sztywny, wykonany z włókien węglowych. Zaprojektowany,  

aby uzyskiwać niespotykanie dalekie rzuty ciężkimi przynętami. Wyposażony w dwuręczną rękojeść oraz system zapobiegający zbijaniu przelotek podczas 
składania wędki po zakończonym łowieniu.

 A specialist rod designed for fishing from the beach. Extraordinarily powerful, light and fast, made of carbon fibre. Designed for extremely far casts with heavy 
rig. Equipped with a two-handed grip and a system protecting the guides from breaking during folding.

 Специально разработанное необычайно мощное удилище для ловли с берега из углеволокна. Рассчитано на сверхдальние забросы тяжёлых оснасток. 
Оснащается двуручной рукоятью и системой предохраняющей кольца от повреждения при складывании.

FISHFINDER TELESURF
 Wyjątkowo mocne, teleskopowe wędzisko przeznaczone do połowów z plaży. Sztywny i sprężysty, dwuręczny kij przeznaczony do bardzo dalekich wyrzutów. 

 Extremely strong, telescopic rod designed for beach fishing. Stiff and flexible. Two-handed rod recommended for far casting.

 Исключительно мощное телескопическое удилище, предназначенное для ловли у пляжа. Жесткое, упругое, двуручное, предназначается для очень 
большого заброса. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

FISHFINDER 
TELESURF

WA570-400-120 400 410 4 145 ≤ 120

WA570-420-200 420 500 4 145 ≤ 210
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

CRYSTALLINE 
TELESURF

WA432-420 420 480 4 120 50-250

WA432-450 450 535 4 129 50-250

CRYSTALLINE TELESURF
 Mocna i sprężysta wędka przeznaczona do połowu z plaży. Wytworzona z wysoko przetworzonego włókna węglowego, pozwala na bardzo dalekie rzuty.

 Strong and flexible rod designed for coast fishing. Made of high modulus carbon. Allows casting far away from the beach.

 Мощное и упругое удилище, предназначенное для ловли с пляжа. Создана из глубоко переработанного графитового волокна, позволяет выполнять 
очень делекие забросы.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI 
TELE-SURF

WAA162-390-250 390 408 4 124 50-250

WAA162-420- 250 420 469 4 132 50-250

WAA162-450-250 450 630 4 145 50-250

DA VINCI TELE-SURF
 Niesamowicie mocne, elastyczne i dynamiczne wędzisko przeznaczone do połowów morskich z brzegu. Wyprodukowane z wysokiej klasy włókien węglowych, 

pozwala na niespotykanie dalekie rzuty ciężkimi, morskimi zestawami. Wyposażone w dwuręczną, antypoślizgową rękojeść oraz specjalistyczne kołnierze 
zapobiegające uszkodzeniom przelotek podczas składania wędki po zakończonym łowieniu.

 An exceptionally powerful, elastic and dynamic rod designed for fishing from the sea shore. Made of high class carbon fibre, it allows for far casts with a heavy 
rig. Finished with a two-handed, non-slip grip and specialist flanges to prevent the guides from breaking off during the folding of the rod.

 Необычайно мощное, посылистое и динамичное сюрфкастинговое удилище из высококлассного карбона позволяет далеко забрасывать даже тя-
жёлые оснастки. Оснащается двуручной рукоятью с противоскользящим покрытием и специальными амортизационными кольцами, предотвращающими 
повреждение пропускных колец во время складывания удилища.
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Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

DA VINCI HEAVY 
TELE-SURF

WAA162-420-300 420 491 4 132 60-300

WAA162-450-300 450 468 4 132 60-300

DA VINCI HEAVY TELE-SURF
 Ekstremalnie mocne wędzisko węglowe przeznaczone do surfcastingu. Dynamiczna akcja kija umożliwia osiąganie wyjątkowo dalekich rzutów specjalistycznymi 

systemami do łowienia z plaży. Wyposażone w specjalnie zaprojektowane kołnierze ochronne pod przelotkami zapobiegające uszkodzeniom podczas składania 
wędziska do długości transportowej.

 An extremely powerful, carbon rod designed for surfcasting. The dynamic action helps to achieve very far casts with specialist rigs for fishing from the beach. 
Equipped with flanges to prevent any damage to the guides during the folding of the rod to its transport length.

 Необычайно мощное сюрфкастинговое удилище из карбона. Динамичный строй позволяет выполнять очень дальние забросы специальных оснасток 
для ловли с берега. Оснащён специальными отбойными амортизационными кольцами, предотвращающими повреждение пропускных колец во время 
складывания удилища.

CRYSTALLINE HEAVY TELE-SURF
 Wyjątkowo mocna i dynamiczna wędka przeznaczona do połowu 

z plaży. Wytworzona z wysoko przetworzonego włókna węglowego, umożliwia łowienie na bardzo dużych dystansach.

 Extremely strong and dynamic rod recommended for coast fishing. Made of high modulus carbon. Designed for fishing in long distances.

 Мощное и упругое телескопическое удилище, предназначенное для ловли у пляжа. Удочка изготовлена из глубоко переработанного графитового 
волокна. Позволяет выполнять очень далекие забросы.

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

CRYSTALLINE 
HEAVY 

TELE-SURF
WA438-450 450 540 4 139 60-300

CAT FISH 
��  Bardzo mocna i sztywna wędka dorszowa wykonana z  łókna węglowe-
go, uzbrojona w przelotki SiC. Przeznaczona do morskich połowów na pilkery oraz  
do najcięższych metod gruntowych. Wyjątkowo lekka w swojej klasie.

 Very strong and stiff cod rod, made of carbon fibre. Finished with SiC 
guides. Designed for sea fishing with pilkers and for the heaviest bottom fishing.  
Very light in its range.

 Очень прочное и жесткое тресковое удилище, выполненное из углеволокна. Снаб-
жено  пропускными кольцами SIC. Предназначено для морской ловли, а также для самых 
тяжелых донных методов. Исключительно легкое в своем классе. 

Name Code Length (cm) Weight (g) Sections T. length (cm) Casting w. (g)

CAT FISH 
WA175-240 240 474 2 128 ≤ 300

WA175-270 270 640 2 139 ≤ 300
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